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หลักสูตรจีลปศาฬตรบ้ณฑิต ลาขาวิชาภาษาจีน
Bachelor of Arts Program in Chinese 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565

ขี่อฬถาบ้นอุดมสืกษา 
คณะ

มหาวิทยาลัยพะเยา 
สลปศาสตร์

1. รหัสและขี่'อหลักสูตร
รหัสหลักสูตร 
ภาษาไทย

ภาษาอังกฤษ

หมวดที่ 1 ข้อมูลทั่วไป

0301
หลักสูตรสลปศาสตรบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาจีน
Bachelor of Arts Program in Chinese

2. ขี่'อปริญญาและสาขาวิชา
ขี่อเต็ม (ไทย)
ขี่อย่อ (ไทย)
ขี่อเต็ม (อังกฤษ)
ขี่อย่อ (อังกฤษ)

สลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาจีน) 
ศศ.บ. (ภาษาจีน)
Bachelor of Arts (Chinese) 
B.A. (Chinese)

3. วิชาเอก
ไม่มี

4. จำนวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร
จำนวนไม่น้อยกว่า 123 หน่วยกิต

5. รูปแบบของหลักสูตร
5.1 รูปแบบ

หลักสูตรระดับปริญญาตรี 4 ปี
5.2 ประเภทของหลักสูตร

หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ
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5.3 ภาษาที่ใข้
ภาษาจีนและภาษาไทย

5.4 การรับเข้าติกษา
รับนิสิตไทยหรือต่างชาติที่โช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี

5.5 ความร่วมมือกับสถา'บันอื่น
ไม่มี

5.6 การให้ปริญญาแก่ผู้สำเร็จการติกษา
ให้ปริญญาหลักสูตรดีลปศาลตรบัณฑิต (ภาษาจีน) มหาวิทยาลัยพะเยา

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุม้ต/เห็นชอบหลักสูตร
6.1 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เปิดสอนภาคการดีกชา...1.. ปีการดีกชา ...2565...........

ปรับปรุงมาจากหลักสูตรดีลปศาลตรบัณฑิต สาขาวิชาภาชาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.
2560

6.2 คณะกรรมการประจำคณะดีลปศาสตร์ เห็นชอบหลักสูตร โนการประชุม 
คร้ังท่ี 11/2564 รันท่ี 25 เดือน พฤศจิกายน พ.ศ. 2564

6.3 คณะกรรมการวิชาการ มหาวิทยาลัยพะเยา เห็นชอบหลักสูตร โนการประชุม 
คร้ังท่ี 3/2565 รันท่ี 18 เดือน กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2565

6.4 คณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตรของมหาวิทยาลัยพะเยา เห็นชอบหลักสูตร 
คร้ังท่ี 3/2565 รันท่ี 31 เดือน มีนาคม พ.ศ. 2565

6.5 สภามหาวิทยาลัยพะเยา เห็นชอบหลักสูตร โนการประชุม
คร ั้งท ี่........................... รันท่ี ...........  เด ือน ............. พ.ศ.......................

7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน
ห ล ักส ูตรม ีความพร ้อมท ี่จะเผยแพ ร ่ค ุณ ภาพ และมาตรฐานตามกรอบมาตรฐาน ค ุณ ว ุฒ ิ 

ระดับอุดมดีกชาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 โนปีการดีกชา 2567

8. อาซี'พที่ฬามารถประกอบได้หลังสำเร็จการติกษา
8.1 ล่าม นักแปล
8.2 บุคลากรโนหน่วยงานของภาครัฐและเอกชนที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาชา
8.3 บุคลากรโนอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและการบริการที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาชา
8.4 บุคลากรทางการดีกชา
8.5 อาซีพอื่น6]ที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาชา



1. ข่ี'อ -  นามสกุล เลขบัตรประจำตัวประชาชน ตำแหน่ง และคุณวุฒิการสืกษาฃองอาจารย์ผู้ร ับผิดชอบหลักสูตร 
อาจารย์ผู้ร ับผิดชอบหลักสูตร

ลำตับ ข่ี'อ -  สกุล
เลขบัตรประจำตัว 

ประชาชน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ สาขาวิชา
สำเร็จการสืกษา 

จากสถาบัน
อ

1 ดร.สุภัทรา โยธินสริกุล 32499001XXXXX ผู้ช่วยศาฬตราจารย์ Ph.D. Chinese Literature National Chung Hsing, 2556
Taiwan

M.A. Chinese Literature National Chung Hsing, 2551
Taiwan

อ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยสลปากร 2548
2 ดร.สุนทรี ศรีวันทนียกุล 3659900XXXXX อาจารย์ D.A. Linguistics and applied Peking University, China 2557

linguistics
M.A. Literature Zhejiang University, China 2550
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยธรรมศาลตรี 2544

3 นายณัฐวร วงต่จิตราทร 36098000XXXXX อาจารย์ M.A. Linguistics and applied Communication University 2555
linguistics of China, China

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2549
4 นายภัทรพงต่ พื้นงาม 3 5404004XXXXX อาจารย์ ศศ.ม. ภาษาจีนเป็น จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2550

ภาษาต่างประเทศ
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยบูรพา 2542

£



ลำดับ ข่ี'อ -  สกุล
เลขบัตรประจำตัว 

ประชาชน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ สาขาวิชา
สำเร็จการสืกษา 

จากสถาบัน
อ

5 Mr.Wang Zhiguo EH4901XXX อาจารย์ M.A. Teaching Chinese as Beijing Foreign Studies 2555
second language University, China

B.A. English Translation Nantong University, China 2552
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10. สถานที่จัดการเรียนการลอน
มหาวิทยาลัยพะเยา

11. สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จำเป็นต้องนำมาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร
11.1 สถานการณ์หรือการพัฒนาทาง เศรษฐกิจ

ประเทศไทยเป็นประเทศที่เปิดการค้าเสรี โดยมิไค้จำกัดวงการค้าภายโนประเทศหรือ 
เฉพาะโนภูมิภาคเอเขัยตะวันออกเฉียงโต้ (ASEAN) เท่านั้น แต่มุ่งเน้นเปิดการค้าเสรีโนเวทีโลก ดังน้ัน 
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและลังคมแห่งชาติฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560 -  2564) นโยบายขับเคลื่อนเศรษฐกิจ 
และอุตสาหกรรมภายโต้แผนยุทธศาสตร์ชาติที่เร ียกว่า “ประเทศไทย 4.0” หรือ “Thailand 4.0” และ 
เศรษฐก ิจและลังคมสำหรับเอเข ัยและแป?ฟ ิก (ESCAP) องค ์กรสากลของประเทศสมาข ักองค ์กร 
ออกแบบมาเพื่อส่งเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจและลังคมแห่งเอเขัยและแป?ฟิก อนุภูมิภาค ความ 
ร่วมมือระดับภูมิภาคและความร่วมมือระหว่างชาติ จะเป็นกลไกที่รัฐบาลโช้พัฒนาประเทศโห้สามารถ 
แข่งขันโนประชาคมโลกภายโต้โลกไร้พรหมแดน และการเปลี่ยนแปลงต่าง6]ไค้อย่างมีประสิทธิภาพ 
และสิงสำคัญประการหนึ่งที่จะเป็นตัวขับเคลื่อนโห้การพัฒนาประเทศเกิดขึ้นได้จริงตามแผน คือ การ 
พ ัฒนากำล ังคน ยุทธศาสตร์ชาติด ้านการพัฒนาและเสริมสร้างศักยภาพทัพยากรมนุษย์ไค้กำหนด 
นโยบายการพัฒนาคนโดยมืเบัาหมายที่สำคัญโนการพัฒนาทักษะที่จำเป็นโนศตวรรษที่ 21 ทักษะการ 
ลื่อสารภาษาอังกฤษและภาษาที่ 3 การเรียนรู้และการพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่องตลอดขัวิต การเป็น 
คนไทยที่มืทักษะเป็นนวัตกร นักคิด ผู้ประกอบการและอื่น6] โดยมืลัมมาขัพตามความถนัดของตน โดย 
ยึดหลักการเจริญเติบโตของเศรษฐกิจที่ลดความเหลื่อมลํ้าและขับเคลื่อนการเจริญเติบโตจากการเพิ่ม 
ศักยภาพการผลิตบนฐานการโช้ภูมิปัญญา และการพัฒนานวัตกรรม โห้สามารถแข่งขันโนยุคกระแส 
โลกากิวัตนัและการเปลี่ยนแปลงต่าง6] ของโลกอย่างมีประสิทธิภาพ

นอกจากนี้ สาขาวิชาภาษาจีนไค้ท่าการสำรวจและวิเคราะห์ข้อมูลบัอนกลับจากผู้โช้ 
บัณฑิต ขึ้งแสดงโห้เห็นว่า ผลการเรียนรู้ท ี่คาดหวังหลักสูตรจะต้องพัฒนาผู้เรียนโห้มีความเขัยวชาญ 
ทางภาษา มีความเป็นสากล และมีคุณธรรมจริยธรรมที่สอดคล้องกับแผนพัฒนาประเทศข้างต้น เพื่อ 
เป็นผลผลิตที่สำคัญโนการขับเคลื่อนและพัฒนาทางเศรษฐกิจด้านธุรกิจการค้าและบริการต่าง  ๆ อัน 
นำมาขึ้งการพัฒนาประเทศอย่างเข้มแข็งโนอนาคต

11.2 สถานการณ์หรือการพ้ฒนาทางลังคมและวัฒนธรรม
ลังคมโลกปัจจุบันเป็นลังคมไร้พรมแดนขึ้งมีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้วัฒนธรรม องค์ความรู้ 

ด้านต่าง6] และข้อมูลข่าวสารโดยตลอด ความรู้ภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาจีนจะช่วยโห้บุคคลรับรู้ 
ข้อมูลข่าวสารต่าง6] ตลอดจนสถานการณ์ปัจจุบันไค้ทันทีวงที นอกจากนี้ยังสามารถเข้าถึงองค์ความรู้ 
จากแหล่งความรู้ที่หลากหลาย ท่าโห้เข้าโจและประเมินองค์ความรู้เหล่านั้นได้อย่างรอบด้าน ตลอดจน
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ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจอันดีระหว่างวัฒนธรรม อันจะนำไปสู่การรู้จ ักดำรงตนอยู่ในกระแสการ 
เปลี่ยนแปลงของสังคมโลกได้อย่างเหมาะสมและมีความสุข

12. ผลกระทบจากข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพ้ฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพ้นธกิจ 
ของฬถากัน

12.1 การพ้ฒนาหลักสูตร
ดังที่กล่าวในข้อ 11.1 และ 11.2 ภาษาจีนจึงมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจสังคม 

และวัฒนธรรม มีการพัฒนาในด้านการค้า อุตสาหกรรมและเทคโนโลยีต่าง อุ เพื่อรองรับกับการแข่งขัน 
ในเวทีโลก ซีงมีการขยายการลงทุนในโครงสร้างพื่นฐานที่เป็นระบบเครือข่ายมากขึ้น และมีการเพิ่มการ 
ลงทุนด้านการวิจัยและพัฒนา หลักสูตรศัลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาจีน มหาวิทยาลัยพะเยาได้ 
ตระหนักในบทบาทและหน้าท ี่ในการพ ัฒนาประเทศให ้ย ั่งย ืน ก ้าวไกล ทันสมัย และเป ็นสากล 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการเสริมสร้างและพัฒนาศักยภาพทุนมนุษย์ให้ก้าวเข้าสู่ตลาดแรงงานในอาเซียน 
ในศตวรรษที่ 21 ที่กระแสโลกากิวัตนํ และมีการแข่งขันในตลาดโลกมากขึ้น ผู้เร ียนมีความจำเป็นที่ 
จะต้องพัฒนาความรู้และทักษะที่จำเป็นต่อวิชาซีพฃองตน โดยเฉพาะทักษะความรู้ทางด้านภาษาจีน 
ดังนั้นคณะศัลปศาสตร์ จึงได้จหลักสูตรศัลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนขึ้นมา โดยมุ่งเตรียม 
ความพร้อมและพัฒนาศักยภาพบัณฑิตให้มีทักษะ ความรู้ และความสามารถในการติดต่อลี่อสารโดยใช้ 
ภาษาจีนให้มีความเซียวชาญทางภาษา และความเป็นสากล อีกทั้งสามารถนำองค์ความรู้ด้านการวิจัย 
และนวัตกรรมทางด้านภาษาจีนไปพัฒนาตนเองในการประกอบอาซีพให้สอดคล้องกับความต้องการ 
ของตลาดแรงงานต่อไป

12.2 ความเกี่ยวพ้นกับพ้นธกิจของฬถากัน
12.2.1 พ้นธกิจของมหาวิทยาลัย

มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งให้การศักชา ล่งเสริม และพัฒนาวิชาการและวิชาซีพฃั้นสูง 
ทำการสอน ทำการว ิจ ัย ให ้บริการทางวิชาการแก่ล ังคม และทำนุบำรุงศัลปะและวัฒนธรรม เพื่อ 
ประโยชน์ต่อการพัฒนาชุมชน ลังคม และประเทศชาติ โดยจัดการเรียนการสอนที่เน้นการพัฒนาผู้เรียน 
แบบบูรณาการมีผลงานวิจัยและนวัตกรรมที่ตอบโจทย์ลังคมและนำไปใช้ประโยชน์ได้จริง ซีงดำเนิน 
พันธกิจ 5 ด้าน สอดคล้องตามมาตรฐานการอุดมศักชา พ.ศ. 2561 ดังนี้



7

(1) ผลิตคนโทยศตวรรษที่ 21
มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งผลิตบัณฑิตที่ม ีคุณภาพสูง มีความรู้ความสามารถ 

มีมาตรฐานวิชาการและวิชาชีพรู้ทันโลกทันเทคโนโลยี มีความรู้ภาษาอังกฤษที่ล ี่อสารใต้ มีทักษะที่ 
สนองตอบต่อความต้องการของตลาดแรงงานเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ รู้รอบ รู้กว้าง เข้าใจ และเห็นคุณค่า 
ของตนเอง ผู้อื่น ลังคม คิลปะและวัฒนธรรม และธรรมชาติ โล่ใจต่อความเปลี่ยนแปลงของสรรพส่ง 
เรียนรู้และพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง ดำเนินชีวิตอย่างมีคุณธรรม มีเป้าหมายชีวิตมีทักษะการเป็นผู้,นำ 
และการทำงานเป็นทีม มีแนวความคิดและทักษะที่ทันสมัย เปลี่ยนแปลงกระบวนการจัดการคิกษาใหม่ 
ด้วยเทคโนโลยีที่ทัพสมัย และวิธีเรียนรู้ที่เน้นทักษะและการปฏิบัติร่วมกับผู้ใช้บัณฑิต มีการบริหาร 
จัดการที่สร้างความเชีอมั่นกับผู้เรียนและความเชีอถือให้กับชุมชนและลังคม ระบบการคิกชารองวับและ 
ตอบโจทย์พึ้นที่ในการยกระดับการคิกชา ประเมิน และตรวจสอบได้ในทุกระดับ พร้อมก้าวลู่ความเป็น 
สากลและนานาชาติ

(2) วิจัยและนวัตกรรม สู่ประโยชน์เฃิ'งพาณิชย์
มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งล่งเสริมบุคลากรให้มีศักยภาพในด้านการวิจัยและ 

นวัตกรรม สนับสนุนการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อการบริหารจัดการงานวิจัยและนวัตกรรม มีการ 
ติดตามและการประเมินผลเป็นระบบสร้างเครือข่ายนักวิจัยระหว่างมหาวิทยาลัยกับองค์กรวิจัยและ 
นวัตกรรมที่ครอบคลุมทั้งด้านวิทยาศาลตรีสุขภาพ ด้านวิทยาศาลตรีเทคโนโลยี และด้านลังคมศาลตรี 
และมนุษยศาสตร์ เน้นการวิจัยมุ่งเบัาที่ตอบโจทย์ชุมชน ลังคม และความต้องการของประเทศ ล่งเสริม 
การเผยแพร่และการถ่ายทอดผลงานวิจัยและนวัตกรรม การนำไปใช้ประโยชน์กับลังคม ด้วยการร่วมมือ 
กับผู้ใช้ประโยชน์ในภาคอุตสาหกรรม ภาคบริการและภาคการเกษตรเพื่อประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจ 
สามารถพัฒนายกระดับรายได้และเทคโนโลยีของประเทศให้เป็นไปตามนโยบายการเช้าลู่ Thailand 4.0

(3) บริการวิชาการ สร้างความเข้มแข็งให้ชุมชนและสังคม
มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งเน้นการบริการวิชาการแก่ชุมชนและลังคมที่เป ็น 

พันธกิจหลักสำคัญ การร่วมกับชุมชนและลังคมสร้างความสัมพันธ์ที่ด ี และเป็นที่พึ่งให้ชุมชนและ 
ลังคม ยกระด ับการค ิกชา สร้างรายได้ ล่งเสริมสุขภาวะที่ดี และบรรเทาปัญหาความเดือดร้อนของ 
ชุมชนและลังคมที่เกิดขึ้น เพ ื่อค ุณภาพชีว ิตที่ด ืข ึ้น ลังคมมีความเข้มแข็ง มั่นคง หลุดพ้นจากความ 
แตกต่างและเหลื่อมลํ้า เกิดลังคมความสุข

(4) ทำนุบำรุงลิลปะและวัฒนธรรมห้องถิ่นเพื่อความเป็นโทย
มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งเน้นการทำนุบำรุง อนุรักษ์ ฟืนฟู สืบสาน สร้างสรรค์ 

สร้างจิตสำนึกปลูกฝังค่านิยม และภาคภูมิใจในวิถีชีวิตที่ดืงามของประเพณีและคิลปวัฒนธรรมท้องถิ่นที่ 
พึงประสงค์ให้กับนิสิตและบุคลากร รวมถึงการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและสิงแวดล้อมทั้งภายใน 
และภายนอกมหาวิทยาลัย การเชีอมโยงกลมกลืนกับธรรมชาติและเป็นมิตรกับสิงแวดล้อม การพัฒนา
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ประยุกต์ การใช้ประโยชน์เข่งสร้างสรรค์ด้วยการบริหารจัดการ และการใช้เทคโนโลยีที่ทันสมัยและเป็น 
ระบบ

(5) บริหารงานทันสมัยด้วยธรรมาภิบาลและเรียนรู้เปลี่ยนแปลงร่วมกัน
มหาวิทยาลัยพะเยามุ่งพัฒนาระบบนิเวศด้านการบริหารจัดการ มีระเบียบ 

ข้อบังคับ และประกาศกำหนดในการบริหารคน บริหารงาน ด้วยความโปร่งใส เป็นธรรมและตรวจสอบ 
ได้ เพ ื่อเบ ัาหมายองค์กรที่ด ีม ีค ุณภาพและประโยชน์สุขของบุคลากรมีระบบและกลไกควบคุมการ 
บริหารงานด้วยเทคโนโลยีที่ทัพสมัยในทุกระดับ ย ก ร ะ ด ับ ศ ัก ย ภ าพ ข อ ง บ ุค ล าก ร  ท ั้ง ผ ู้บ ร ิห าร  
บ ุค ล า ก ร ส า ย ว ิช า ก า ร  และบ ุคลากรสายสน ับสน ุนให ้ท ัพต ่อการเปล ี่ยนแปลงก ับบริบทของ 
ลังคมไทยและลังคมโลกที่เปลี่ยนแปลงไป ตลอดจน รวมพลังของบุคลากร ศัชย์ปัจจุบัน และศัชย์เก่า 
ในการสร้างสรรค์ล ี่งท ี่ด ี ร ่วมพ ัฒ น าองค ์กรอย ่างม ีประส ิทธ ิภาพ สร ้างระบบการบร ิห ารบนพ ืน  
ฐานข้อมูลที่น์าเข่อถือและมีการดำเนินงานที่มีประสิทธิภาพและเกิดประสิทธิผล

12.2.2 พ้นธกิจของคณะติลปศาสตร์
คณะสิลปศาสตร์มีพันธกิจสำคัญ 4 ประการดังต่อไปนี้

(1) เตรียมคนและเสริมสร้างศักยภาพคนให้มีความเชียวชาญในศาสตร์ด ้าน
ภาษาในระดับสากล

(2) พัฒนาศักยภาพของงานวิจัยและนวัตกรรม
(3) บูรณาการองค์ความรู้ด้านภาษากับการบริการวิชาการ วิจัย การเรียนการ 

สอน และทำนุบำรุงสิลปวัฒนธรรม
(4) บริหารองค์กรอย่างมีประสิทธิภาพและโปร่งใสเพื่อก่อให้เกิดวัฒนธรรม

คุณภาพ
12.2.3 ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพ้นธกิจของมหาวิทยาลัยและคณะติลป

ศาสตร์
ห ล ักส ูตรศ ัลป ศาสตรบ ัณ ฑ ิต  ส าขาว ิชาภ าษ าจ ีน  ตอบสนองพ ันธก ิจของ 

มหาวิทยาลัย และคณะศัลปศาสตร์ในการผลิตบัณฑิตที่มีความเชียวชาญทางภาษาจีนมีความเป็นสากล 
และมีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิตผ่านความสามารถด้านทักษะการลี่อสารและสามารถประยุกต์ใช้ได้กับ 
สถานการณ์ปัจจุบันมีความรู้ด้านศัลปะวัฒนธรรม และความรู้พึ้นฐานด้านการวิจัย สามารถนำความรู้ 
ไปถ่ายทอด และพัฒนาอย่างสร้างสรรค์ และสร้างนวัตกรรมสามารถนำไปใช้ที่เป็นประโยชน์ต่อชุมชน 
ลังคม และประเทศอย่างยั่งยืน ดังรายละเอียดต่อไปนี้
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12.2.3.1 ความสอดคล้องของหลักสูตรต่อพ้นธกิจมหาวิทยาลัย
(1) ด้านการผลิตบัณฑิต

หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีความเขี่ยวชาญทางด้านภาษาและความเป็นสากล มี 
ความรู้ความสามารถเป ็นท ี่ยอมรับของสังคม และตอบสนองต่อความต้องการของตลาดแรงงาน 
สามารถนำความรู้ไปใช้โนการประกอบอาขัพทั้งโนประเทศหรือต่างประเทศ

(2) ด้านการวิจัย
หลักส ูตรเน ้นการผลิตบ ัณฑ ิตท ี่ม ีความรู้ความสามารถโนการทำวิจ ัยได ้ สามารถ 

แสวงหาองค์ความรู้ใหม ่ได ้โดยใช้ภาษาเป ็นเครื่องมือ สามารถนำความร ู้ด ้านการว ิจ ัยไปพ ัฒ นา 
สร้างสรรค์นวัตกรรมทางด้านภาษาเพื่อเสริมสร้างความเขี่ยวชาญทางด้านภาษาและความเป็นสากล

(3) ด้านการบริการวิชาการ
หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ม ีความเขี่ยวชาญทางด้านภาษาและความเป็นสากล 

สามารถถ่ายทอดและเผยแพร่องค์ความรู้ด ้านภาษาแก่ชุมชนและลังคม ขึ้งสามารถตอบสนองความ 
ต้องการของตลาดแรงงานทั้งภาครัฐและเอกชน โนประเทศหรือต่างประเทศได้

(4) ด้านการทำนุบำรุงกิลปะและวัฒนธรรม
หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตให้มีความตระหนักรู้ถึงคุณค่าแห่งติลปวัฒนธรรมของชาติ 

และนานาชาติ เพื่อนำไปสู่การอยู่ร่วมกันโนลังคมอย่างสันติ ยอมรับการเลื่อนไหลของกระแสวัฒนธรรม 
โลกที่ผสมผสานกับวัฒนธรรมท้องถิ่นได้

(5) ด้านการบริหารจัดการ
หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพเป็นที่ยอมรับด้านทักษะความรู้ความสามารถ 

โนการปฏิบัติตนต่อวิชาขัพ มีความตระหนักถึงคุณค่าของทรัพยากร ลิงแวดล้อม ปฏิบัติตนให้เป็นผู้มี 
คุณค่าต่อลังคม เป็นผู้ที่มีทักษะการทำงานร่วมกัน และมีคุณธรรมและจริยธรรม

12.2.3.2 ความลอดคล้องของหลักสูตรต่อพ้นธกิจของคณะกิลปศาสตร์
หลักส ูตรต ิลปศาสตรบ ัณฑ ิต สาขาวิชาภาษาจีนตอบสนองพ ันธกิจของคณะติลป 

ศาสตร์ โนการผลิตบัณฑิตที่มีองค์ความรู้ มีความเขี่ยวชาญทางด้านภาษา และความเป็นสากล กอปร 
ด้วยคุณธรรม จริยธรรม มีความเข้าใจโนสภาพลังคมเศรษฐกิจ และวัฒนธรรมของเจ้าของภาษาจีน มี 
พื่นฐานความรู้ด้านการวิจัย สามารถนำองค์ความรู้ไปพัฒนาตนเอง ชุมชน ลังคม และประเทศต่อไปได้

ดังรายละเอียดต่อไปนี้
(1) หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ม ีความเป็นเลิศทางวิชาการ ถึงพร้อมด้วยคุณธรรม

และจริยธรรม
(2) หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ม ีความสามารถโนการสืกษาด้นคว้าวิจ ัยโนศาสตร์ 

ภาษาจีน เพื่อนำความรู้ใหม่ไปพัฒนาตนเองอย่างมีคุณภาพและยั่งยืน
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(3) หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีทักษะและความสามารถโนการใช้ภาษาจีน มีความรู้ 
ด้านลังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม รวมทั้งทักษะด้านวิชาชีพ และสามารถประยุกต์องค์ความรู้เพ ื่อ 
ให้บริการวิชาการและวิชาชีพแก่บุคลากรทั้งในภาครัฐและภาคเอกชนใด้อย่างมีประสิทธิภาพ

(4) หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่ตระหนักรู้ถึงคุณค่าแห่งติลปวัฒนธรรมของท้องถิ่นและ 
ของชาติ และสามารถเผยแพร่สิลปวัฒนธรรมเหล่านั้นให้เป็นที่รู้จักได้

(5) หลักสูตรเน้นการผลิตบัณฑิตที่มีศักยภาพตามหลักธรรมากิบาล

13. ความลัมทันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปีดสอนในคณะ/ สาขาวิชาอื่นของสกากัน
13.1 กลุ่มวิชา/ รายวิชาในหลักสูตรที่เปีดฬอนโดยคณะ/ สาขาวิชา/ หลักสูตรอื่น

13.1.1 หมวดวิชาสืกษาทั้วไป
1. กลุ่มวิชาภาษา 12 หน่วยกิต

001101 ภาษาไทยในชีวิตประจำวัน 2(2-0-4)
Thai Language in Daily Life

001102 ภาษาไทยเชีงวิชาการ
Thai for Academic Purposes

001103 ภาษาอังกฤษสำหรับชีวิตประจำวัน 
English for Daily Life

001104 ภาษาอังกฤษเพื่อการสิอสาร 
English for Communication

001205 ภาษาอังกฤษเพื่อการสิอสารเชีงวิชาการและวิชาชีพ
English for Academic and Professional Communication

1(0—2—1) 

3(2-2-5) 

3(2-2-5) 

3(2-2-5)

2. กลุ่มวิชาเทคโนโลยีและการอื่อสารยุคติจิทัล
002101 การใช้เทคโนโลยีเพื่อชีวิตยุคดิจิทัล 

Technology Usage for Digital life
002102 ความฉลาดทางดิจิทัล 

Digital Intelligence Quotient

3 หน่วยกิต
1(0—2—1)

2 0 - 2 - 3 )

3. กลุ่มวิชาทักษะชีวิต
003101 สุนทรียศาสตร์ในการจัดการชีวิต 

Artistic for Life Management

15 หน่วยกิต
3(2-2-5)
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003102 การพัฒนาทักษะและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 3(2-2-5)
Skills Development and Lifelong Learning

003203 เรียนรู้ร่วมกันสรรค์สร้างสังคม 2(0-4-2) 
Collaborative Learning for Society Creation

003204 การจัดการสุขภาพ ส่งแวดล้อม และชุมชน 1(0—2—1)
Health Environment and Community Management

003305 กระบวนการคิดเชีงออกแบบสู่การเป็นผู้ประกอบการยุคดิจิทัล 3(2-2-5)
Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs

003306 บูรณาการความรู้สู่นวัตกรรมทางวิชาชีพ 3 (0-6-3) 
Integration for Professional Innovation

รวม 30 หน่วยกิต
13.1.2 หมวดวิชาเฉพาะด้าน

13.1.2.1 รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะด้าน วิชาแกน ที่เปิดสอนโดยสาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
คณะคิลป ศาสตร์

146201 ภาษาอังกฤษสำหรับพะเยาคิกษา 3(2-2-5)
English for Phayao Studies

13.1.2.2 รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะด้าน วิชาโท กลุ่มภาษาญี่ป่น ที่เปิดสอนโดยสาขาวิชา 
ภาษาญี่ป่น คณะคิลปศาสตร์

143371

143372

143373

143374

143471

ภาษาญี่ป่นระดับต้น 1 
Basic Japanese 1 
การสนทนาภาษาญี่ป่น 1 
Japanese Conversation I 
ภาษาญี่ป่นระดับต้น 2 
Basic Japanese II 

การสนทนาภาษาญี่ป่น 2 
Japanese Conversation II 
ภาษาญี่ป่นระดับต้น 3 
Basic Japanese III 
การสนทนาภาษาญี่ป่น 3 
Japanese Conversation III

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

143472 3(2-2-5)
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13.1.2.3 รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะด้าน วิชาโท กลุ่มภาษาโทย ท่ีเจดสอน"โดยสาขา'วิชา 
ภาษาโทย คณะคิลปศาสตร์

144111 ทักษะภาษาโทยเพื่อการรับสาร 
Thai Languages Skills for Receiving 
Messages

3(2-2-5)

144122 ไวยากรณ์ไทย 
Grammar in Thai Language

3(3-0-6)

144131 วรรณกรรมสืกษา 
Literary Study

3(3-0-6)

144214 การพูดเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
Speaking for Specific Purposes

3(2-2-5)

144316 การเขียนเขีงวิชาการ 
Academic Writing

3(2-2-5)

144418 การอ่านวิเคราะห์ลื่อสมัยใหม่ 
Analytical Reading of Modern Media

3(2-2-5)

3.1.2.3 รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะด้าน วิชาโท กลุ่มภาษาฝรั่งเศสที่เปิดสอนโดยสาขาวิชาภาษา 
ฝรั่งเศส คณะสลปศาสตร์

145101 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 1 3(2-2-5)

145111
French for Beginner 1
การสนทนาภาษาฝรั่งเศสโนชีวิตประจำวัน 1
French Conversation in Daily Life 1

3(2-2-5)

145102 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 2 3(2-2-5)
French for Beginner 2

145121 การอ่านและการเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3(2-2-5)
French Reading and Writing 1

145201 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 3 3(2-2-5)

145211
French for Beginner 3
การสนทนาภาษาฝรั่งเศสโนชีวิตประจำวัน 2
French Conversation in Daily Life 2

3(2-2-5)
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13.1.2.4 รายวิชาหมวดวิชาเฉพาะด้าน วิชาโท กลุ่มภาษาอังกฤษ ที่เปิดสอนโดยสาขาวิชา 
ภาษาอังกฤษ คณะคิลปศาสตร์

146113 การอ่านอย่างมีกลยุทธ์ 
Strategic Reading

3(2-2-5)

146115 ประโยคภาษาอังกฤษ 
English Sentences

3(3-0-6)

146132 การฟังและการพูดในชีวิตประจำวัน 
Listening and speaking in Daily Life

3(2-2-5)

146133 การฟังและการพูดเพื่อแสดงความคิดเห็น 
Listening and Speaking for Opinion 
Expression

3(2-2-5)

146212 การเขียนย่อหน้า 
Paragraph Writing

3(2-2-5)

146233 การฟังและการพูดประเด็นปัจจุบัน 
Listening and Speaking on Current Issues

3(2-2-5)

13.2 กลุ่มวิชา/รายวิชาโนหลักสูตรที่เปิดสอนให้สาขาวิชา/หลักสูตรอื่น
142113 ภาษาจีนระดับต้น 1 

Chinese for Beginners I
3(2-2-5)

142114 ภาษาจีนระดับต้น 2 
Chinese for Beginners II

3(2-2-5)

142215 ภาษาจีนระดับต้น 3 
Chinese for Beginners III

3(2-2-5)

142123 การสนทนาภาษาจีนระดับต้น 1 
Chinese Conversation for Beginners I

3(2-2-5)

142124 การสนทนาภาษาจีนระดับต้น 2 
Chinese Conversation for Beginners II

3(2-2-5)

142233 การพัฒนาการอ่านและการเชียนภาชาจีน 
Chinese Reading and Writing Development

3(2-2-5)

142461 ภาษาจีนสำหรับมัคคุเทศก์ 
Chinese for Tour Guide

3(2-2-5)
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13.4 การบริหารจัดการ
13.4.1 หมวดวิชาติกษาทั่วโป

มหาวิทยาลัยพะเยากำหนดนโยบายให้จ ัดการเรียนการสอนหมวดวิชาคิกชา 
ทั่วไปจำนวนโม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต ในโครงสร้างหลักสูตรระดับปริญญาตรีทุกหลักสูตร และได้ 
ดำเนินการแต่งตั้งคณะกรรมการที่เกี่ยวข้อง ดังนี้

1) คณะกรรมการบริหารหมวดวิชาคิกชาทั่วไป โดยมี อธิการบดี เป็นประธาน 
คณบดี เป็นกรรมการ และรองอธิการบดีฝ่ายวิชาการ เป็นกรรมการและเลขานุการ ทำหน้าที่ กำหนด 
นโยบายและพิจารณาการดำเนินการ การจัดการเรียนการสอน หมวดวิชาคิกชาทั่วไปของมหาวิทยาลัย

2) คณะกรรมการดำเนินงานหมวดวิชาคิกชาทั่วไป โดยมี รองอธิการบดีฝ่าย 
วิชาการ เป็นประธาน รองคณบดี เป็นกรรมการ และผู้อำนวยการ เป็นกรรมการและเลขานุการ ทำ 
หน้าที่พัฒนากระบวนการเรียนการสอน กำกับ ติดตาม ประเมินผลการจัดการเรียนการสอน เพื่อเป็น 
ข้อมูลในการปรับปรุงหมวดวิชาคิกชาทั่วไป ตลอดจนประสานงาน เพื่อให้การจัดการเรียนการสอน 
ดำเนินไปในทิศทางเดียวกัน

3) คณะกรรมการประจำรายวิชา ทำหน้าที่ ประสานงานการจัดการเรียนการ
สอน

13.4.2 หมวดวิชาเฉพาะด้าน
สาขาวิชาภาษาจีนได้กำหนดนโยบายให้จัดการเรียนการสอนหมวดวิชาเฉพาะ 

สาขา โดยแต่งตั้งคณะกรรมการที่เกี่ยวข้องดังนี้
1) แต ่งต ั้งผ ู้ร ับผ ิดชอบ ผ ู้ป ระส าน งาน รายว ิชาท ุกรายว ิชา เพ ื่อทำหน ้าท ี่ 

ประสานงานกับอาจารย์ผู้สอนและนิสิต ในการพิจารณาข้อกำหนดรายวิชา การจัดการเรียนการสอน 
และการประเมินผล

2) มอบหมายคณะกรรมการบร ิหารหล ักส ูตรให ้ควบค ุมกำก ับต ิดตามการ 
ดำเนินงาน กระบวนการเรียนการสอน เพื่อให้เป็นไปตามข้อกำหนดรายวิชา
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หมวดที่ 2 ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร

1. ปรัชญา ความสำคัญและวัตถุประสงค์ของหลักสูตร
1.1 ปรัชญาของหลักสูตร

หลักสูตรดีลปศาลตรบัณฑ ิตสาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบัณฑิตโห้มีความเขี่ยวชาญทาง 
ภาษาจีนสู่มาตรฐานสากล มีความรู้ความเข้าใจโนลังคมและวัฒนธรรมจีน พร้อมประยุกต์ใช้โนบริบทที่ 
สอดคล้องกับความต้องการทางเศรษฐกิจและลังคม

1.2 ความสำคัญ (ความจำเป็นของการเปีดหลักสูตร)
หลักสูตรดีลปศาลตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน ม ุ่งโห ้ผ ู้เร ียนบูรณาการความรู้ศาสตร์ 

ภาษาจีนเข้ากับองค์ความรู้ด้านลังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ โดยเน้นการพัฒนาทักษะภาษาจีนเพื่อ 
การลื่อสารอย่างมีประลิทธิภาพ เพื่อโห้ผู้เรียนสามารถประยุกต์องค์ความรู้ที่ใด้กับการประกอบวิชาชีพ 
โนอนาคต อันจะเป็นการเพิ่มศักยภาพโนการแข่งขันโนตลาดแรงงาน ดังนั้นการผลิตบัณฑิตที่มีความ 
เขี่ยวชาญทางภาษา และความเป็นสากล จะส่งผลให้ประเทศสามารถแข่งขันโนโลกธุรกิจ การค้าและ 
การบริการโนระดับนานาชาติได้อย่างมีประลิทธิภาพ เป็นไปตามเบัาหมายการพัฒนาที่ย ั่งยืน 17 ข้อ 
ของ SDGs เบัาหมายที่ 4 การสร้างหลักประกันว่าทุกคนมีการคืกษาที่ม ีคุณภาพอย่างครอบคลุมและ 
เท่าเทียม และสนับสนุนโอกาสโนการเรียนรู้ตลอดชีวิต ข้อที่ 4.4 ว่าด้วยการเพิ่มจำนวนเยาวชนและ 
ผู้ใหญ่ที่มีทักษะที่จำเป็น รวมถึงทักษะทางเทคนิคและอาชีพสำหรับการจ้างงาน

หลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีน ประกอบด้วยกลุ่มองค์ความรู้ 3 กลุ่ม และทักษะสนับสนุน 4
ทักษะ

กลุ่มองค์ความรู้ ได้แก่
1. องค์ความรู้ด ้านทักษะการลื่อสารด้านภาษา คือ รายวิชาที่เสริมทักษะการฟัง พูด อ่านและ 

เขียน อ ีกท ั้งรายวิชาท ี่เสริมความรู้ด ้านภาษาจีนเช ีงล ึก เช่น ไวยากรณ ์ภาษาจ ีน  การแปลภาษาจีน 
ภาษาศาสตร์จีนเบึ้องต้น และสำนวนและสุภาษิตจีน

2. องค์ความรู้เกี่ยวภาษาเฉพาะทาง ได้แก่ การแปลภาษาจีนเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ ภาษาจีน 
สำห ร ับ ม ัคค ุเท ศก ์ ภ าษ าจ ีน เพ ื่อการอ ุตส าห กรรม  ภ าษ าจ ีน ธ ุรก ิจ  การสอนภาษาจ ีนโนฐานะ 
ภาษาต่างประเทศ ภาษาจีนเพื่อการทดสอบมาตรฐาน

3. องค์ความรู้ด้านประวัติศาสตร์ ลังคมและวัฒนธรรมจีนได้แก่ ประวัติศาสตร์และลังคมจีน 
ติลปะและวัฒนธรรมจีน ความรู้ทั้วไปเกี่ยวกับวรรณคดีจีน วัฒนธรรมจีนโนประเทศไทย
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ทักษะสนับสนุน ได้แก่
1. ทักษะการใช้เทคโนโลยี โดยสามารถสืบด้น วิเคราะห์ สังเคราะห์ และเสือกใช้ข้อมูลได้ 

อย่างเหมาะสม ตลอดจนใช้เทคโนโลยีตามการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 เพื่อนำเสนอผลงานได้อย่างมี 
ประสิทธิภาพ

2. ท ักษะด้านการคิดว ิเคราะห์ ส ังเคราะห์ และวิพากษ์ว ิจารณ ์ โดยสามารถวิเคราะห ์ 
สังเคราะห์ข้อมูลและนำมาวิพากษ์ ว ิจารณ ์ เพื่อการอภิปรายหรือการเขียนบทความเช้งวิชาการ

3. ทักษะด้านการประกอบวิชาขีพ ทำงานร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ
4. ทักษะด้านคุณธรรม จริยธรรม ที่อสัตย์ มีวินัย ใจอาสา
นอกจากนี้ หลักสูตรยังได้กำหนดมาตรฐานผลการเรียนรู้ให้เป็นไปตาม เกณฑ์มาตรฐาน 

หลักสูตรระดับอุดมคิกษา พ.ศ. 2558 และเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558
ดังนั้น หล ักส ูตรค ิลปศาสตรบ ัณฑ ิต สาขาว ิชาภาษาจ ีน  จ ึงม ีส ่วนสำคัญในการสร้าง 

บ ุค ล าก ร ท ี่ม ีค ว าม ร ู้ค ว าม ส าม าร ถ ด ้าน ภ าษ าจ ีน  ม ีค ุณ ธ รรม จร ิยธ รรม  และเห ็น ค ุณ ค ่าของ 
คิลปวัฒนธรรม

1.3 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร
1.3.1 เพ ื่อให ้บ ัณฑ ิตม ีความรู้ความสามารถในการใช ้ท ักษะด ้านการฟ ัง พูด อ่าน เขียน 

เทียบเท่าหรือสูงกว่าระดับ HSK 5
1.3.2 เพื่อให้บัณฑิตมีความเข้าใจบริบททางลังคมและวัฒนธรรมจีน อันจะเป็นพึ้นฐานต่อการ 

ทำงานร่วมกันภายในองค์กรได้
1.3.3 เพื่อให้บัณฑิตประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการสือสารภาษาจีนในสถานการณ์ต่าง อุ ท่ี 

สอดคล้องและตรงกับความต้องการของตลาดแรงงาน
1.3.4 เพื่อให้บัณฑิตแสดงออกที่งพฤติกรรมด้านคุณธรรมจริยธรรมได้อย่างเหมาะสมตาม 

บริบทการทำงานในองค์กร ตลอดจนสามารถดำรงตนอยู่ในลังคมได้อย่างมีความสุข
1.3.5 เพื่อให้บัณฑิตใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและสือยุคคิจิทัลในการค้นคว้าหาความรู้ เพื่อการ 

สือสารและการวิจัยที่จำเป็นต่อการคิกชาต่อในระดับที่สูงขึ้น
2. ผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes: PLOs)
PL01 ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาไทยหรือภาษาต่างประเทศในการสือสารฃั้นพื่นฐานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
PL02 ผู้เรียนมีระดับความรู้ทางภาษาจีนเทียบเท่าหรือสูงกว่าระดับ HSK 5 ใช้ทักษะด้านการฟัง พูด อ่าน 
เขียนได้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ภาษาจีน
PL03 ผู้เรียนเข้าใจในลังคมและวัฒนธรรมจีน เพื่อปรับตัวในวัฒนธรรมที่หลากหลายได้
PL04 ผู้เรียนสามารถ'ใช้เทคโนโลยียุคคิจิทัลอย่างรู้เท่าทัน เพื่อคิกชาค้นคว้าหาความรู้ด้านภาษา ลังคม
และวัฒนธรรมจีน
PL05 ผู้เรียนสามารถแสดงออกที่งทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต
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PL06 ผู้เรียนสามารถประยุกต์ความรู้ทางภาษาและความรู้เฉพาะทางภาษาจีนไปใช้โนสถานการณ์การ 
ทำงานที่เกี่ยวช้องได้
PL07 ผู้เรียนสามารถออกแบบนวัตกรรมเช้งวิชาชีพทางภาษาจีนด้วยกระบวนการคิดเช้งออกแบบได้ 
PL08 ผู้เรียนสามารถจัดการชีวิตตนเองอย่างมีคุณธรรมและจริยธรรม
PL09 ผู้เรียนสามารถทำงานร่วมกับผู้อื่นและแสดงออกถึงคุณลักษณะความเป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของ 
ลัง คมไทย และลัง คมโลก
3. แผนพัฒนาปรับปรุง

สาขาวิชาภาษาจีน คณะคิลปศาลตรี มหาวิทยาลัยพะเยา ได้กำหนดแผนการพัฒนาและ/หรือ 
เปลี่ยนแปลงบางประเด็นโนหลักสูตร พร้อมด้วยกลยุทธ์ตัวบ่งชีและหลักฐาน โดยมีระยะเวลาโนการ 
ดำเนินการแล้วเสร็จหลังจากครบรอบของการใช้หลักสูตร 4 ปี คือ เริ่มใช้หลักสูตรปีการคืกชา 2565 
หลักส ูตรสามารถผลิตบ ัณฑ ิตได้ โนปีการคืกชา 2568 การพ ัฒนาปรับปรุงจะแล้วเสร็จภายโนปี 
การคืกชา 2569 ตังต่อไปนี้

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ตัวบ่งนี้
1. พ ัฒนาอาจารย์ ให้เพิ่มพูน 1. สนับสนุนอาจารย์ ให้เช้าร่วมอบรม (1) รายงานผลการอบรม

ความรู้และประสบการณ์ทาง หรือสัมมนาวิชาการที่เกี่ยวช้องกับ หรือสัมมนาวิชาการของ
ภาษาจีนและการวิจัยภายโน สมรรถนะพนักงานสายวิชาการ อาจารย์โนหลักสูตร
ปี พ.ศ. 2568 ตามประกาศมหาวิทยาลัยพะเยา

2. สนับสนุนให้อาจารย์พัฒนาผลงาน (2) ผลงานวิชาการและการ
วิชาการ และตีพิมพ์ผลงานโน ตีพิมพ์โนระตับชาติหรือ
ระตับชาติหรือนานาชาติ นานาชาติของอาจารย์

โนหลักสูตร
2. ปรับปรุงหลักสูตรให้ 1. ประเมินความต้องการ และความ (1) ผ ล ก ารป ระ เม ิน ค วาม

สอดคล้องกับความต้องการ พิงพอใจของผู้มีส่วนได้ส่วนเสืยของ ต ้อ ง ก า ร แ ล ะ ค ว า ม
ของผู้มีส่วนได้ส่วนเสืย และ หลักสูตร พิงพอ'ใจของผู้มีลัวนได้
ตลาดแรงงานโนปัจจุบัน ส่วนเสืยของหลักสูตร
ภายโนปี พ.ศ. 2568 2. ปรับปรุงหลักสูตรโดยใช้ข้อมูล (2) ผลการประเมินการ

ความต้องการและข้อมูลบัอนกลับ ปรับปรุงหลักสูตรจาก
ของผู้มีส่วนได้ส่วนเสืย หรือ ผลการประเมินการ
ตลาดแรงงานและเทคโนโลยียุค ประกันคุณภาพ
ปัจจุบัน การคืกชาระตับ

หลักสูตร
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หมวดที่ 3 ระบบการจัดการคีกษา การดำเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร
1. ระบบการจัดการคีกษา

1.1 ระบบ
การจัดการดีกชาเป็นระบบทวิภาค โดย 1 ป ีการดีกชา แบ่งเป็น 2 ภาคการดีกชาปกติ 

โนแต่ละภาคการดีกชาปกติต้องมีระยะเวลาการดีกชาโม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์และให้เป็นโปตามข้อบังคับ 
มหาวิทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การดีกชาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2561

1.2 การจัดการคีกษาภาคการคีกษาฤดูร้อน
(ถ้ามี)

1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค
(ถ้ามี)

2. การดำเนินการหลักสูตร
2.1 วัน-เวลาในการดำเนินการเรียนการสอน

ภาคการดีกชาต้น เดือน มิถุนายน -  ตุลาคม 
ภาคการดีกชาปลาย เดือน ตุลาคม -  กุมภาพันธ์

2.2 คุณสมบัติของผู้เฃ้าคีกษา
2.2.1 สำเร็จการดีกชามัธยมดีกชาตอนปลายหรือเทียบเท่าขึ้งกระทรวงดีกชาธิการรับรอง
2.2.2 สำเร็จการดีกชาระดับอนุปริญญาหรือเทียบเท่า หรือระดับปริญญาตรีหรือเทียบเท่า 

จากสถาบันการดีกชาชั้นสูงทั้งโนประเทศหรือต่างประเทศขึ้งสภามหาวิทยาลัยรับรอง
2.2.3 เป็นผู้ที่มีสุขภาพร่างกายไม่เป็นอุปสรรคต่อการดีกชา
2.2 .4ไม่เคยต้องโทษตามคำพิพากษาของศาลถึงที่สุดให้จำคุก เว้นแต่ความผิดที่กระทำ 

โดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ
2.2.5 ไม่เคยถูกดัดขึ้อออก หรือถูกไล่ออกจากสถาบันการดีกชาโด  ๆ เพราะความผิดทาง 

ความประพถุติและเป็นโปตามข้อบังดับมหาวิทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การดีกชาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2561 
การคัดเลือกผู้เฃ้าคีกษา
เป็นโปตามประกาศการสอบดัดเลือกบุคคลเข้าดีกชาโนระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัย

พะเยา
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2.3 ปีญหาของนิสํตแรกเข้า
2.3.1 พื้นฐานด้านภาษาอังกฤษ
2.3.2 นิสิตช้ันปีท่ี 1 ที่เข้าสีกชาในหลักสูตร มีพึ้นฐานความรู้ทางภาษาจีน โนโรงเรียน 

ระดับมัธยมสีกชาตอนปลายไม่เท่ากัน จึงส่งผลให้ประสบปัญหาโนการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน
2.3.3 นิสิตขาดแคลนทุนทรัพย์ ดังนั้นนิสิตต้องทำงานควบดู่กับการเรียน ส่งผลให้นิสิต 

ไม่สามารถทุ่มเทให้กับการเรียนได้อย่างเต็มที่

2.4 กลยุทธ์ในการดำเนินการเพื่อแก้โ'ฃป้ญหา/ ข้อจำกัดของนิสํตในข้อ 2.3
2.4.1 จัดโครงการอบรมภาษาอังกฤษ
2.4.2 สาขาว ิชาภาษาจีน ดำเนินโครงการ Pre-University เพ ื่อปรับพื้นฐานความรู้ 

ภาษาจีนให้แก่นิสิตชั้นปีที่ 1 ก่อนเริ่มต้นภาคการสีกชาที่ 1
2.4.3 โครงการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของศูนย์ภาษา คณะคิลปศาสตร์
2.4.4 โครงการวิชาการต่าง  ๆของคณะและหลักสูตร
2.4 .5  สำหร ับน ิส ิตท ี่ขาดแคลนท ุนทร ัพย ์ แนะน ำให ้น ิส ิตขอท ุนการส ีกชาจาก

มหาวิทยาลัย
2.5 แผนการรับนิสํตและผู้สำเร็จการสีกษาในระยะ 5 ปี

จำนวนนิสํต
จำนวนนิสํตในแต่ละปีการสีกษา (คน)

2565 2566 2567 2568 2569
ช้ันปีท่ี 1 70 70 70 70 70
ช้ันปีท่ี 2 70 70 70 70
ช้ันปีท่ี 3 70 70 70
ช้ันปีท่ี 4 70 70

รวม 70 140 210 280 280
คาดว่าจะสำเร็จการสีกษา 70 70

2.6 งบประมาณตามแผน
2.6.1 งบประมาณรายรับ (หน่วย ะ บาท)

หมวดรายรับ
ปีงบประมาณ

2565 2566 2567 2568 2569
ค่าลงทะเบียน 1,800,000 3,600,000 5,400,000 7,200,000 5,400,000

รวมรายรับ 23,400,000
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2.6.2 งบประมาณรายจ่าย (หน่วย ะ บาท)

หมวดรายจ่าย
ปีงบประมาณ

2565 2566 2567 2568 2569
1. งบบุคลากร 2,560,800 2,695,800 2,830,800 2,965,822 3,100,800

2.งบลงทุน
(ครุกัณฑ์ทางการคิกชา)

50,000 50,000 50,000 50,000 50,000

3. งบดำเนินการ 
(ค่าใช้สอยและค่าวัสดุ)

330,000 330,000 330,000 330,000 330,000

4.งบดำเนินการ 
(สาธารณูปโภค)

40,000 40,000 40,000 40,000 40,000

รวมรายจ่าย 2,980,800 3,115,800 3,250,800 3,385,822 3,520,800
ค่าใข้จ่ายนิสิ,ต 12,420 12,982.5 13,545 14,107.5 14,670

2.7 ระบบการสืกษา
0  แบบช้ันเรียน

2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชา และการลงทะเบียนเรียนข้ามมหาวิทยาลัย
เป็นโปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การคิกชาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2561

3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้ฬอน
3.1 หลักสูตร

3.1.1 จำนวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า 123 หน่วยกิต
3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร

โครงสร้างหลักสูตร แบ่งเป็นหมวดวิชาที่สอดคล้องกับที่กำหนดไว้โนเกณฑ์ 
มาตรฐานหลักสูตร ดังนี้
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หมวดวิชา เกณ ฑ ์ม าต รฐาน ข อง ฬกอ.
หล ักส ูตรปร ับปร ุง  

พ .ศ. 2560
หล ักส ูตรปร ับปร ุง  

พ .ศ. 2565
1. ห มวดว ิชาส ืกษาท วโป โม ่น ้อ ย ก ว ่า  30ห น ่วยก ิต 30 30

1.1 หมวด'วิชาลืกษ'าท่ัวโปบังคับ
1.2 หมวด'วิชาลืกษ'าท่ัวโปเสือก

2. ห มวดว ิชาเฉพ าะ โม ่น ้อ ย ก ว ่า  72  หน ่วยก ิต 87 87
2.1 กลุ่มวิชาแกน โม ่น ้อ ย ก ว ่า  6 หน ่วยก ิต 6 6
2.2 กลุ่มวิชาเอก โม ่น ้อ ย ก ว ่า  48  หน ่วยก ิต 57 57

2.2.1 วิชาเอกบังคับ 42 45
2.2.2 วิชาเอกเสอืก 15 12

2.3 กลุ่มวิชาโท 18 18
2.4 กลุ่มวิชาการแกงาน ลหกิจสืกษา 

และการสืกษาอิฬระ
6 6

3. ห มวดว ิชาเล ือกเฬ ร ี โม ่น ้อ ย ก ว ่า  6 หน ่วยก ิต 6 6
รวม (หน ่วยก ิต) โม ่น ้อ ย ก ว ่า 120 หน ่วยก ิต 123 123

3.1.3 รายวิชา
1) หมวดวิชาสืกษาทวโป โม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต

กลุ่มวิชาภาษา 12 หน่วยกิต
001101 ภาษาโทยโนชีวิตประจำวัน 

Thai Language in Daily Life
2(2-0-4)

001102 ภาษาโทยเชีงวิชาการ 
Thai for Academic Purposes

1(0—2—1)

001103 ภาษาอังกฤษสำหรับชีวิตประจำวัน 
English for Daily Life

3(2-2-5)

001104 ภาษาอังกฤษเพื่อการสือสาร 
English for Communication

3(2-2-5)

001205 ภาษาอังกฤษเพื่อการสือสารเชีงวิชาการ 
และวิชาชีพ
English for Academic and Professional 
Communication

3(2-2-5)
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กลุ่มวิชาเทคโนโลยีและการสือสารยุคดิจิทัล 3 หน่วยกิต
002101 การใช้เทคโนโลยีเพื่อชีวิตยุคดิจิทัล 1(0—2—1)

Technology Usage for Digital life
002102 ความฉลาดทางดิจิทัล 2 0 -2 -3 )

Digital Intelligence Quotient

กลุ่มวิชาทักษะชีวิต 15 หน่วยกิต
003101 สุนทรียศาสตร์ในการจัดการชีวิต 3(2-2-5)

Artistic for Life Management
003102 การพัฒนาทักษะและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 3(2-2-5)

Skills Development and Lifelong Learning
003203 เรียนรู้ร่วมกันสรรค์สร้างสังคม 2(0-4-2)

Collaborative Learning for Society Creation
003204 การจัดการสุขภาพ ส่งแวดล้อม และชุมชน 

Health Environment and Community 
Management

1(0—2—1)

003305 กระบวนการคิดเช้งออกแบบสู่การ 3(2-2-5)
เป็นผู้ประกอบการยุคดิจิทัล
Design Thinking Process for Digital Age
Entrepreneurs

003306 บูรณาการความรู้สู่นวัตกรรมทางวิชาชีพ 3(0-6-3)
Integration for Professional Innovation

2) หมวดวิชาเฉพาะ โม่น้อยกว่า 87 หน่วยกิต
2.1 กลุ่มวิชาแกน 6 หน่วยกิต

146201 ภาษาอังกฤษเพื่อพะเยาคิกชา 3(2-2-5)
English for Phayao Studies

142398 ระเบียบวิธีวิจัย 3(2-2-5)
Research Methodology
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2.2 กลุ่มวิชาเอก โม่น้อยกว่า 57 หน่วยกิต
วิชาเอกบงคับ โม่น้อยกว่า 45 หน่วยกิต

142101 ประวัติศาสตร์และสังคมจีน 
Chinese History and Society

3(3-0-6)

142201 ติลปะและวัฒนธรรมจีน 
Chinese Arts and Culture

3(3-0-6)

142111 ภาษาจีน 1 
Chinese I

3(2-2-5)

142112 ภาษาจีน 2 
Chinese II

3(2-2-5)

142121 การฟังและการพูดภาษาจีน 1 
Chinese Listening and Speaking I

3(2-2-5)

142122 การฟังและการพูดภาษาจีน 2 
Chinese Listening and Speaking II

3(2-2-5)

142213 ภาษาจีน 3 
Chinese III

3(2-2-5)

142214 ภาษาจีน 4 
Chinese IV

3(2-2-5)

142223 การฟังและการพูดภาษาจีน 3 
Chinese Listening and Speaking III

3(2-2-5)

142224 การฟังและการพูดภาษาจีน 4 
Chinese Listening and Speaking IV

3(2-2-5)

142231 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 1 
Chinese Reading and Writing I

3(2-2-5)

142232 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 2 
Chinese Reading and Writing II

3(2-2-5)

142315 ภาษาจีน 5 
Chinese V

3(2-2-5)

142317 การแปลภาษาจีน 3(2-2-5)
Chinese Translation
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142341 ไวยากรณ์จีน 3(3-0-6)
Chinese Grammar

วิชาเอกเลือก
142303

ไม่น้อยกว่า
วัฒนธรรมจีนโนประเทศไทย 
Chinese Culture in Thailand

12 หน่วยกิต
3(3-0-6)

142319 สำนวนสุภาษิตจีน 3(3-0-6)
Chinese Idioms and Proverbs

142343 ภาษาศาสตร์จีนเบื้องต้น 3(3-0-6)

142351
Introduction to Chinese Linguistics 
ความรู้ท่ัวไป เกี่ยวกับวรรณคดีจีน 
Introduction to Chinese Literature

3(3-0-6)

142411 การแปลภาษาจีนเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
Chinese Translation for Specific Purposes

3(2-2-5)

142429 ภาษาจีนเพื่อการทดสอบมาตรฐาน 3(2-2-5)
Chinese for Standard Tests

142461 ภาษาจีนสำหวับมัคคุเทศก์ 3(2-2-5)
Chinese for Tour Guide

142462 ภาษาจีนธุรกิจ 3(2-2-5)

142463
Chinese for Business
การสอนภาษาจีนโนฐานะภาษาต่างประเทศ 
Teaching Chinese as a Foreign Language

3(2-2-5)

142464 ภาษาจีนเพื่อการอุตสาหกรรม 3(2-2-5)
Chinese for Industry

กลุ่มวิชาโท ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต
ให้นิสิตเลือกกลุ่มวิชาโดวิชาหนึ่งจากกลุ่มวิชา ต่อไปน้ี 
กลุ่ม'วิชาภาษาญี่ปน

143371 ภาษาญี่ป่นระดับต้น 1
Basic Japanese 1

3(2-2-5)
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143372 การสนทนาภาษาญี่ป่น 1 
Japanese Conversation I

3(2-2-5)

143373 ภาษาญี่ป่นระดับต้น 2 
Basic Japanese II

3(2-2-5)

143374 การสนทนาภาษาญี่ป่น 2 
Japanese Conversation II

3(2-2-5)

143471 ภาษาญี่ป่นระดับต้น 3 
Basic Japanese III

3(2-2-5)

143472 การสนทนาภาษาญี่ป่น 3 
Japanese Conversation III III

3(2-2-5)

กล่มวิชาภาษาไทย
144111 ทักษะภาษาไทยเพื่อการรับสาร 

Thai Languages Skills for Receiving 
Messages

3(2-2-5)

144122 ไวยากรณ์ไทย 
Grammar in Thai Language

3(3-0-6)

144131 วรรณกรรมคิกชา 
Literary Study

3(3-0-6)

144214 การพูดเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
Speaking for Specific Purposes

3(2-2-5)

144316 การเขียนเช้งวิชาการ 
Academic Writing

3(2-2-5)

144418 การอ่านวิเคราะห์ส่อสมัยใหม่ 
Analytical Reading of Modern Media

3(2-2-5)

กล่มวิชาภาษาฝรั่ง เศส
145101 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 1 

French for Beginner 1
3(2-2-5)

145111 การสนทนาภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจำวัน 1 
French Conversation in Daily Life 1

3(2-2-5)

145102 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 2 
French for Beginner 2

3(2-2-5)
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145121 การอ่านและการเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 
French Reading and Writing 1

3(2-2-5)

145201 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 3 
French for Beginner 3

3(2-2-5)

145211 การสนทนาภาษาฝรั่งเศสโนขีวิตประจำวัน 2 
French Conversation in Daily Life 2

3(2-2-5)

กล่มวิชาภาษาอังกฤษ
146113 การอ่านอย่างมีกลยุทธ์ 

Strategic Reading
3(2-2-5)

146115 ประโยคภาษาอังกฤษ 
English Sentences

3(3-0-6)

146132 การฟังและการพูดโนชีวิตประจำวัน 
Listening and speaking in Daily Life

3(2-2-5)

146133 การฟังและการพูดเพื่อแสดงความคิดเห็น 
Listening and Speaking for Opinion 
Expression

3(2-2-5)

146212 การเขียนย่อหน้า 
Paragraph Writing

3(2-2-5)

146233 การฟังและการพูดประเด็นปัจจุบัน
Listening and Speaking on Current Issues

3(2-2-5)

วิชาการ!!กงาน/สหกิจศึกษา/การศึกษาอิสระ โม่น้อยกว่า
ให้นิสิตเลือกเรียนเพียง 1 รายวิชา

6 หน่วยกิต

142481 ฟักงาน *
Professional Training

6 หน่วยกิต

142482 การศึกษาอิสระ * 
Independent Study

6 หน่วยกิต

142483 สหกิจศึกษา *
Co -  operative Education 

หมายเหตุ * ให้นิสิตเลือกเรียนเพียง 1 รายวิชา

6 หน่วยกิต
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3) หมวดวิชาเลือกเฟรี จำนวน 6 หน่วยกิต
น ิส ิต ส า ม า ร ถ เล ือ ก เร ีย น ร า ย ว ิช า ท ี่เป ิด ส อ น โ น ม ห า ว ิท ย า ล ัย พ ะ เย า  หรือ 

สถาบันอุดมสืกชาอื่นที่มหาวิทยาลัยรับรอง ยกเว้นรายวิชาโนหมวดวิชาลืกชาทั่วใป
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3.1.4 แผนการลิกษา

001101

ชั้นปีที่ 1
ภาคการลิกษาต้น

ภาษาใทยโนชีวิตประจำวัน 2(2-0-4)

001103
Thai Language in Daily Life 
ภาษาอังกฤษสำหรับชีวิตประจำวัน 3(2-2-5)

002101
English for Daily Life
การใช้เทคโน"โลยี เพื่อชีวิตยุ คดิจิทัล 1(0—2—1)

003101
Technology Usage for Digital life 
สุนทรียศาสตร์ในการจัดการชีวิต 3(2-2-5)

142111
Artistic for Life Management 
ภาษาจีน 1 3(2-2-5)

142121
Chinese I
การฟังและการพูดภาษาจีน 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking I 
รวม 15 หน่วยกิต

001102
ภาคการลิกษาปลาย

ภาษาใทยเช้งวิชาการ 1(0—2—1)

001104
Thai for Academic Purposes 
ภาษาอังกฤษ เพื่อการส่อสาร 3(2-2-5)

002102
English for Communication 
ความฉลาดทางดิจิทัล 2 0 -2 -3 )

003102
Digital Intelligence Quotient
การพัฒนาทักษะและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 3(2-2-5)

142112
Skills Development and Lifelong Learning 
ภาษาจีน 2 3(2-2-5)

142122
Chinese II
การฟังและการพูดภาษาจีน 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking II

ร ว ม 1 5  ห น ่ว ย ก ิต
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003203

142101

142213

142223

142231

003204

142201

142214

142224

142232 

146201

001205

ชั้นปี ท่ี 2 
ภาคการสืกษาต้น

ภาษาอังกฤษเพ่ือการสือฬ'ารเแง'วิชาการและ'วิชาt พ 
English for Academic and Professional Communication 
เรียนรู้ร่วมกันสรรค์สร้างสังคม 
Collaborative Learning for Society Creation 
ประวัติศาสตร์และสังคมจีน 
Chinese History and Society 
ภาษาจีน 3 
Chinese III
การฟังและการพูดภาษาจีน 3 
Chinese Listening and Speaking III 
การอ่านและการเขียนภาษาจีน 1 
Chinese Reading and Writing I 

รวม
ภาคการสืกษาปลาย

การจัดการสุขภาพ สิงแวดล้อมและชุมชน
Health Environment and Community
Management
ติลปะและวัฒนธรรมจีน
Chinese Arts and Culture
ภาษาจีน 4
Chinese IV
การฟังและการพูดภาษาจีน 4 
Chinese Listening and Speaking IV 
การอ่านและการเขียนภาษาจีน 2 
Chinese Reading and Writing II 
ภาษาอังกฤษเพื่อพะเยาค์กษา 
English for Phayao Studies

3(2—2—5) 

2(0—4—2)

3(3—0—6) 

3(2—2—5) 

3(2—2—5) 

3(2—2—5) 

17 หน่วยกิต 

1(0—3 —1)

3(3—0—6) 

3(2—2—5) 

3(2—2—5) 

3(2—2—5) 

3(2—2—5)

ร ว ม 1 6  ห น ่ว ย ก ิต
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ชั้นปี ท่ี 3

0 0 3 3 0 5

ภาคการสีกษาต้น
กระบวนการคิดเช้งออกแบบสู่การเป็น 3 ( 2 - 2 - 5 )

142315

ผู้ประกอบการยุคคิจิทัล
Design Thinking Process for Digital Age
Entrepreneurs
ภาษาจีน 5 3 ( 2 - 2 - 5 )

142341

Chinese V 
ไวยากรณ์จีน 3 ( 3 - 0 - 6 )

XXXX XX

Chinese Grammar 
วิชาโท 3(x-x-x)

XXXX XX

Minor subject 
วิชาโท 3(x-x-x)

XXXX XX

Minor subject 
วิชาเลือกเสรี 3(x-x-x)
Free Elective

รวม 18 หน่วยกิต

142317

ภาคการสีกษาปลาย
การแปลภาษาจีน 3 ( 2 - 2 - 5 )

1 4 23 9 8

Chinese Translation 
ระเบียบวิธีวิจัย 3 ( 2 - 2 - 5 )

142XXX

Research Methodology 
วิชาเอกเลือก 3(x-x-x)

142XXX

Major Elective 
วิชาเอกเลือก 3(x-x-x)

14XXXX

Major Elective 
วิชาโท 3 ( 2 - 2 - 5 )

14XXXX

Minor subject 
วิชาโท 3 ( 2 - 2 - 5 )

Minor subject
ร ว ม 1 8  ห น ่ว ย ก ิต
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003306

ชั้นปีที่ 4
ภาคการลิกษาต้น

บรณาการความร้ส่นวัตกรรมทางวิชาชีพ 3(0-6-3)

142XXX

ข ข ่ข ่

Integration for Professional Innovation 
วิชาเอกเลือก 3(x-x-x)

142XXX

Major Elective 
วิชาเอกเลือก 3(x-x-x)

14XXXX

Major Elective 
วิชาโท 3(x-x-x)

14XXXX

Minor subject 
วิชาโท 3(x-x-x)

XXXX XX

Minor subject 
วิชาเลือกเสรี 3(x-x-x)
Free Elective

รวม 18 หน่วยกิต

ภาคการลิกษาปลาย
การแกงานให้นิสิตเลือกเรียนรายวิชาต่อไปนี้ 1 รายวิชา

142481 การแกงาน 6 หน่วยกิต
Professional Training

142482 สหกิจคิกชา 6 หน่วยกิต
Co-operative Education

142483 การคิกชาอิสระ 6 หน่วยกิต
Independent Study

รวม 6 หน่วยกิต
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3.1.5 คำอธิบายรายวิชา
001101 ภาษาโทยในฃีวิตประจำวัน 2 (2 -0 -4 )  

Thai Language in Daily Life
ทักษะการใช้ภาษาไทยด้านการฟัง การอ่าน ในการรับสาร และทักษะด้านการพูด การเขียน 

ในการส่งสาร การลีอสารในชีวิตประจำวันได้อย่าง เหมาะสม
Listening and reading skills in Thai for receiving message, speaking and writing in Thai for 

delivering message, proper daily life communication

001102 ภาษาโทยเฃิ'งวิชาการ 1(0-2-1) 
Thai for Academic Purposes
การใช้ภาษาไทยด้านการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน บูรณาการร่วมกับศาสตร์อื่น การ 

ผลิตผลงานเช้งวิชาการ
Integration of listening speaking reading and writing skills in Thai with other fields, 

producing academic works

001103 ภาษาอังกฤษลำหรับชีวิตประจำวัน 3 (2 -2 -5 )  
English for Daily Life
คำศัพท์ สำนวน วลีและไวยากรณ์ภาษาอังกฤษฃั้นพึ้นฐาน หลักการใช้ภาษาอังกฤษด้านการ 

ฟัง พูด อ่าน เขียน การลีอสารข้อมูลเบึ้องต้นเกี่ยวกับตนเองและผู้อื่นในชีวิตประจำวัน
Fundamental level of English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English 

usage in listening, speaking, reading and writing for communicating basic information regarding self 
and others เท daily life context

001104 ภาษาอังกฤษเพื่อการลี่อฬาร 3 (2 -2 -5 )  
English for Communication
คำศัพท์ สำนวน วลีและไวยากรณ์ภาษาอังกฤษขั้นกลาง หลักการใช้ภาษาอังกฤษด้านการฟัง 

พูด อ่าน เขียน การลีอสารในสถานการณ์การที่คุ้นเคยและการบรรยายเกี่ยวกับลิงต่าง6]รอบตัว 
Intermediate level English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English usage in 
listening, speaking, reading and writing for communicating in familiar situations and describing 
familiar matter
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001205 ภาษาอังกฤษเพื่อการสี่อฬารเซิ'งวิชาการและวิชาซี'พ 3 (2 -2 -5 )
English fo r Academic and Professional Communication
คำศัพท ์ สำนวน วล ีและไวยากรณ ์ภาษาอ ังกฤษ หล ักการใช ้ภาษาอ ังกฤษด ้านการฟ ัง 

พูด อ่าน เขียน การลีอสารในบริบทของการคิกษาและอาชีพ
English vocabulary, expressions, phrases and grammar, English usage in listening, 

speaking, reading and writing for communicating in academic and professional contexts

002101 การใซีเทคโนโลยีเพื่อซี'วิดยุคดิจิทัล 1(0—2—1)
Technology Usage for D igita l life
แนวคิดเกี่ยวกับเทคโนโลยีทางคอมพิวเตอร์และอินเทอร์เ‘พต ซอฟแวร์สำนักงาน หลักการทำ 

ธุรกรรมพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ การใช้เทคโนโลยีทางคอมพิวเตอร์และอินเทอร์เ‘พต การใช้ซอฟแวร์
สำนักงาน

Concepts of computer and internet technology, office software, principles of electronic 
commerce, usage of computer and internet technology, usage of office software

002102 ความฉลาดทางดิจิทัล 2(1—2—3)
Digita l Intelligence Quotient
หลักกฎหมายและจริยธรรมที่เก ี่ยวช้องกับเทคโนโลยีสารเทศ หลักการลีบด้นข้อมูลและ 

สารสนเทศ การคัดสรรข้อมูลข่าวสารมาใช้และนำเสนอข้อมูล การลีอสารอย่างมีจริยธรรมและเป็นไป 
ตามกฎหมายที่เกี่ยวช้องกับเทคโนโลยีสารเทศและการลีอสาร

Principles of laws and ethics concerning information technology, principles of information 
accessing and information, extracting information and presentation, ethical communication according 
to laws concerning information technology and communication

003101 สุนทรียศาสตร์ในการจัดการซีวิต 3 (2 -2 -5 )
Artistic for Life Management
ปรัชญาชีวิต การดำรงชีวิตบนความหลากหลายทางลังคมและวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์และ 

วิถีชีวิตพึ้นกี่น พะเยาคิกษา สุนทรียภาพในการดำเนินชีวิต การจัดการสิงแวดล้อมเพื่อการดำรงชีวิตใน 
ลังคมและชุมชน การจัดการทางสุขภาพทางกายและจิตใจ บทบาทและหน้าที่ของตนเองในการทำงาน 
ร่วมกับผู้อื่น การโน้มน้าวและการจูงใจผู้อื่น การแสดงออกถึงพฤติกรรมทางด้านคุณธรรมจริยธรรมที่ดี 
งาม กฎหมายในชีวิตประจำวัน



34

Life philosophy, living on social and cultural diversity, history and local way of life, 
Phayao studies, aesthetics of living, environmental management for earning a living, physical 
health, mental health management, roles and duties in cooperative works, persuasion, proper code 
of morality and ethics, laws เท daily life

003102 การพ้ฒนาทักษะและการเรียนรู้ตลอดซี'วิด 3 (2 -2 -5 )
Skills Development and Lifelong Learning
ปรัชญาการคิด หล ักการค ิดอย่างม ีว ิจารณญาณและค ิดเช ้งว ิเคราะห ์ หล ักการค ิดอย่าง 

สร้างสรรค์ หลักการทำงานร่วมกันและการส่อสาร หลักการเรียนรู้ตลอดช้วิต และแนวคิดเพื่อการ 
เติบโต การพัฒนาทักษะทางลังคม บุคลิกภาพและการแสดงออกโนลังคม ทักษะการคิด ทักษะการคิด 
อย่างสร้างสรรค์ ท ักษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ ทักษะการส่อสาร และทักษะการเรียนรู้ตลอดช้วิต 
ที่จำเป็นสำหรับอนาคต ทักษะทางด้านการเงินส่วนบุคคล

Philosophy of thinking, Principles of critical and analytical thinking, creative thinking, 
collaboration, communication, lifelong learning and growth mindset, development of social skills, 
personality and expression in society, thinking skills, creative thinking, communication skills and 
lifelong learning for future, personal financial skill.

003203 เรียนรูร่วมกันสรรค์สร้างสังคม 2 (0 -4 -2 )
Collaborative Learning for Society Creation

ทักษะการเรียนรู้ชุมชน การคิกษาวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของชุมชน การทำงานร่วมกันเป็นทีม 
จิตวิทยาการทำงานเป็นทีม การแสดงออกโนท่ีสาธารณะ การวางแผน การกำหนดกลยุทธ์ และ การดำเนินการ 
ตามแผนโนการทำงานเป็นทีม สิทธิและหน้าท่ีของตนเองตามกฎหมายโนการดำรงชีวิตโนลังคม การร่วมมือ 
และปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง ความเป็นพลเมืองที่รับผิดชอบต่อลังคม ความตระหนักโน 
คุณค่าและความสำคัญของเอกลักษณ์ที่ดีงามของลังคมโทย การยอมรับโนความแตกต่างทางวัฒนธรรมและให้ 
ความเคารพผู้อื่น

Community learning skills, study of the culture and way of life of the community, 
collaboration, psychology of collaboration, public expression, planning, strategy formulating and 
implementing plan เท collaborative works, human rights and obligation, cooperation and adaptability 
to changing environment, responsible citizens, awareness of value and importance of Thai identity, 
acceptance of cultural diversity and respect for others
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003204 การจัดการสุขภาพ ลี่งแวดล้อม และชุมชน 1(0—2—1)
Health Environment and Community Management
ความรอบรู้ทางด้านสุขภาพ การวิเคราะห์ปัญหาสุขภาพของตนเอง ความปลอดภัยโนการ 

ดำรงชีวิต การด้นหาปัญหาส่งแวดล้อมของชุมชน การวางแผนและดำเนินโครงการทางด้านสุขภาพ 
ส่งแวดล้อม โนชุมชนแบบมีส่วนร่วม ความเป็นผู้นำด้านสุขภาพ ส่งแวดล้อม และชุมชน

Knowledge of health, analysis of one’s health problems, safety in living, searching 
for community’s environmental problems, collaborative planning and lauching environmental health 
project in community, leadership in health, environment and community

003305 กระบวนการคิดเฃิ'งออกแบบสู่การเป็นผู้ประกอบการยุคคิจิทัล 3 (2 -2 -5 )  
Design Thinking Process for Digital Age Entrepreneurs
ความรูพ้ื้นฐานการเป ็นผู้ประกอบการยุคดิจ ิท ัล การวางแผนและท0าธุรกรรมทางการเงิน 

สำหรับผู้ประกอบการคุณสมบัต ิของการเป ็นผู้ประกอบการยุคด ิจ ิท ัล การใช้เครื่องมือวัดสำหรับ 
ผู้ประกอบการในยุคดิจิทัล กระบวนการคิดเช้งออกแบบ แนวคิดการสร้างผลงานด้วยกระบวนการคิด 
เช้งออกแบบ คุณธรรม จริยธรรมของผู้ประกอบการยุคคิจิทัล

Basic knowledge of digital age entrepreneurs, financial planning and transaction for 
entrepreneurs, qualities of digital age entrepreneurs, usage of measuring tools for digital age 
entrepreneurs, design thinking process, concepts of developing new products using design thinking 
process, ethics for digital age entrepreneurs

003306 บูรถทการความรู้สู่พวัตกรรมทางวิชาฃี'พ 3 (0 -6 -3 )  
Integration for Professional Innovation

การบูรณาการความรู้ของหมวดวิชาคิกชาทั่วไปสู่การปฏิบัติงานเช้งวิชาชีพ การออกแบบและ 
สร้างนวัตกรรมทางวิชาชีพด้วยกระบวนการคิดเช้งออกแบบ และการสร้างสรรค์แนวคิดเช้งนวัตกรรม 
ทางวิชาชีพ

Integration of knowledge gained from general education courses for professional 
activities, designing and developing professional innovation using design thinking process, creating 
concepts of professional innovations
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142101 ประวัติศาสตร์และสังคมจีน 3 (3 -0 -6 )
Chinese History and Society
เหตุการณ์ที่สำคัญทางประวัติศาสตร์ การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ สังคมโนประเทศจีน 

ต้ัง แต่สมัยโบราณจนถึงปัจจุบันโดยสัง เฃป
Important of historical events, politics, economics, society in China from past to present

142111 ภาษาจีน 1 3 (2 -2 -5 )
Chinese I
ระบบและเทคนิคการออกเสืยงภาษาจีน (PINYIN) วิธีการเขียนตัวอักษรจีน โครงสร้างของ 

อักษรจีน คำศัพท์พึ้นฐานที่โช้บ่อยโนขีวิตประจำวัน (HSK?ะดับ 1-2) รูปประโยคพึ้นฐาน
Systems and techniques of Chinese pronunciation (PINYIN), Chinese alphabets writing, 

Chinese alphabets structures, basic Chinese vocabulary frequently uses เท daily life (HSK Leve 1-2) 
fundamental sentences structures

142112 ภาษาจีน 2 3 (2 -2 -5 )
Chinese II
คำศัพท์พึ้นฐานที่โช้บ ่อยโนขีวิตประจำวัน (HSK ระดับ 3) การส ่อสารภาษาจ ีน  การใช้ 

ภาษาจีนเพื่อแก้ไขปัญหาสถานการณ์ในขีวิตประจำวัน
Basic vocabulary frequently uses เท daily life ( HSK Level 3 ), communication skill เท 

Chinese, Chinese usage for daily life problem solving

142113 ภาษาจีนระดับต้น 1 3 (2 -2 -5 )
ระบบและเทคนิคการออกเสืยงภาษาจีน (PINYIN) วิธีการเขียนตัวอักษรจีน คำศัพท์พื้นฐาน 

รูปประโยคพื้นฐาน (HSK ระดับ 1)
Systems and techniques of Chinese pronunciation ( Pinyin), Chinese character writing, 

basic Chinese vocabulary, basic sentence structures (HSK Level 1)

142114 ภาษาจีนระดับต้น 2 3 (2 -2 -5 )

Chinese for Beginners II
คำศัพท์ รูปประโยคพื้นฐาน การส่อสารภาษาจีนที่ใช้บ่อยในชีวิตประจำวัน (HSK ระดับ 2)
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Basic Chinese vocabulary, basic sentences structures, Chinese communication used in daily 
life (HSK Level 2)

142121 การฟ้งและการพูดภาษาจีน 1 3 (2 -2 -5 )
Chinese Listening and Speaking I
การฟัง การพูดและการตอบคำถามภาษาจีนฃั้นพึ้นฐานโนบริบทที่เกี่ยวกับชีวิตประจำวัน ท่ี 

อยู่อาศัย อาหารและเครื่องดื่ม การชีอฃอง คมนาคม สุขภาพอนามัย
Basic Chinese listening, speaking and answering questions in daily life context, residence, 

foods and drinks, shopping, transportation, health

142122 การฟ้งและการพูดภาษาจีน 2 3 (2 -2 -5 )
Chinese Listening and Speaking II
การฟัง การพูดภาษาจีนระดับต้น และการตอบคำถามจากสถานการณ์ที่เกี่ยวกับงานอดิเรก 

สภาพอากาศ การคิกษา การทำงาน ธุรกรรมการเงิน การท่องเที่ยว
Elementary Chinese in listening, speaking in context of hobbies, weather conditions, 

study, finance and banking, tourism

142123 การสนทนาภาษาจีนระดับต้น 1 3 (2 -2 -5 )
Chinese Conversation fo r Beginners I
ทักษะการฟ ัง การพ ูด การอ ่านออกเส ียงส ัทอ ักษรจ ีน  การสนทนาประโยคพึ้นฐานโน 

ชีวิตประจำวัน
Listening and speaking skills, reading of Chinese phonetic alphabets, basic Chinese 

conversation in daily life

142124 การสนทนาภาษาจีนระดับต้น 2 3 (2 -2 -5 )
Chinese Conversation for Beginners II

ทักษะการฟังและการพูดภาษาจีน การสนทนาเนึ้อหาที่เกี่ยวกับชีวิตประจำวันซ้งมีความยาว 
และโครงสร้างท่ีซับซ้อนข้ึน

Chinese listening and speaking skills, extended conversation in daily life with complex 
sentence structures
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142201 คิลปะและวัฒนธรรมจีน 3 (3 -0 -6 )
Chinese Arts and Culture
ความรู้เบึ้องต้นเกี่ยวกับดีลปะและวัฒนธรรมที่สำคัญของจีนตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 
Basic knowledge concerning important Chinese art and culture from past to present

142213 ภาษาจีน 3 3 (2 -2 -5 )
Chinese III
การใช้คำศัพท์เพื่อการส่อสาร (แรเ<ระศับ 3-4) การใช้คำศัพท์ภาษาจีนสร้างคำศัพท์เพิ่มเติม 

โครงสร้างไวยากรณ์ขั้นต้น การพ ัฒนาท ักษะการฟ ัง พูด อ่านและเขียน การใช้ภาษาจีนส่อสารใน 
ซี'วิตประจำ'วัน การใช้ภาษาจีนเพื่อบรรยายข้อมูลต่าง6] การส่อสารระดับข้อความ

Vocabulary for communication (HSK Level 3 -4  ) , building additional vocabulary 
knowledge, basic grammar structures, developing listening, speaking, reading and writing skill, 
using Chinese for communication in daily life, describing information and communicate in paragraph 
level

142214 ภาษาจีน 4 3 (2 -2 -5 )
Chinese fo r Communication IV

การใช้คำศัพท์เพื่อการส่อสาร (HSK ระดับ 4) ประโยคภาษาจีนที่มีความซับซ้อน ความเรียง 
ขนาดส้ัน ความเข้าใจเบึ้องต้นเกี่ยวกับความรู้ด้านวัฒนธรรมจีนโดยผ่านภาษาจีน ความเข้าใจเบึ้องต้นใน 
ความ แตกต่างระหว่างวัฒนธรรมจีนกับไทย

Vocabulary for communication (HSK Level 4), complicate Chinese sentence structure, 
short essay writing, basic understanding of Chinese cultural knowledge through language, basic 
understanding about differences between Chinese and Thai culture

142215 ภาษาจีนระดับต้น 3 3 (2 -2 -5 )

Chinese fo r Beginners III
การส่อสารภาษาจีนในชีวิตประจำวัน ไวยากรณ์และโครงสร้างประโยคที่ซับซ้อน (HSK?ะดับ 

3)
Chinese communication in daily life, complex grammar and sentence structures ( HSK

Level 3)
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142223 การฟ้งและการพูดภาษาจีน 3 3 (2 -2 -5 )

Chinese Listening and Speaking III
การฟัง การพูดภาษาจีนระดับกลาง และการตอบคำถามจากสถานการณ์ที่เกี่ยวกับการไป 

มาหาสู่ อารมณ์ความรู้สืก การวางแผน พลานามัย อินเทอร์เน็ต ความบันเทิง
Intermediate Chinese in listening, speaking and answering questions in context of 

visiting people, emotion, planning, physical study, Internet, entertainment

142224 การฟ้งและการพูดภาษาจีน 4 3 (2 -2 -5 )
Chinese Listening and Speaking IV
การฟัง การพูดภาษาจีนระดับสูง และการตอบคำถามจากสถานการณ์ที่เกี่ยวกับการเมือง 

เศรษฐกิจ วรรณกรรม ติลปะ ประวัติศาสตร์ ภ ูมิศาสตร์ กฎหมาย จารีตประเพณี ศาสนา ธรรมชาติ 
จิตวิทยา

Advance Chinese in listening, speaking and answering questions in context of politics, 
economics, literature, arts, history, geography, laws, customs, religions, nature, psychology

142231 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 1 3 (2 -2 -5 )
Chinese Reading and Writing I
ทักษะการอ่านและการเขียนภาษาจีนขนาดสั้นที่โช้โนชีวิตประจำวัน บันทึกประจำวัน นิทาน 

จดหมาย การแนะนำตนเอง ประวัติส่วนตัว บัตรเชีญ ประกาศ โฆษณา
Short paragraph reading and writing skills เท daily life topics, diary, stories, letters, self 

introduction, resume, invitation card, announcement, advertisement

142232 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 2 3 (2 -2 -5 )
Chinese Reading and Writing II
ทักษะการอ่านและการเขียนบทความภาษาจีนขนาดยาว ความเรียงบรรยาย ความเรียง 

อธิบาย บทความวิจารณ์ การเขียนสรุปหลังการอ่าน การเขียนตามโครงสร้างของบทความต่าง อุ
Long paragraph reading and writing skills, narration articles, exposition articles, 

argumentative article writing of summarization after article reading, articles writing



40

142233 การพ้ฒนาการอ่านและการเขียนภาษาจีน 3 (2 -2 -5 )

Chinese Reading and Writing Development
ทักษะการอ่าน การเขียนภาษาจีน การอ่านบทความ การเขียนเรียงความขนาดสั้น 

Reading skills in Chinese, writing skills in Chinese, reading articles, writing short essays

142303 วัฒนธรรมจีนในประเทศโทย 3 (3 -0 -6 )
Chinese Culture in Thailand
คติธรรม ความเขีอ วัฒนธรรมและประเพณีของชาวไทยเขีอสายจีนโนประเทศไทยตั้งแต่ 

อดีตจนถึงปัจจุบัน
Moral, beliefs, cultures, and traditions of Chinese descent citizens in Thailand from past

to present

142315 ภาษาจีน 5 3 (2 -2 -5 )
Chinese V
การโช้คำศัพท์เพ ื่อการสือสาร (แรเ<ระดับ 4 -5 ) ประโยคภาษาจีนระดับกลาง ไวยากรณ ์ 

ภาษาจีนระดับกลาง ข้อมูลทางภาษาที่เกี่ยวข้องกับการโช้ขีวิตโนสังคม
Vocabulary for communication (HSK Level 4 -5) , intermediate Chinese sentence 

structure, intermediate Chinese grammar, language information about life in society

142317 การแปลภาษาจีน 3 (2 -2 -5 )
Chinese Translation
พื้นฐานการแปล การแปลประโยคและความเรียงขนาดสั้นจากภาษาจีนเป็นภาษาไทยและ 

จากภาษาไทยเป็นภาษาจีน การแปลปากเปล่าและข้อเขียน
Basic of translation, translation of sentences and short passages from Chinese to Thai and 

vice versa, oral translation_way and written translation way

142319 สำนวนสุภาษิตจีน 3 (3 -0 -6 )
Chinese idioms and Proverbs
ความหมาย ประเภทและที่มาของสำนวนสุภาษิตจีน การประยุกต์โข้สำนวนสุภาษิตจีนโนการ

สือสาร
Meanings, types, and origins of Chinese idioms and proverbs, application of Chinese

idioms and proverbs in communication
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142341 โวยากรณ์จ ีน 3 (3 -0 -6 )
Chinese Grammar
โวยากรณ์จีนพึ้นฐาน ชนิดและหน้าที่ของคำและวลี การวิเคราะห์คำและวลี ส่วนประกอบของ 

ประโยค ประโยคความเดียว ประโยคความรวม รูปแบบประโยคจำเพาะโนภาษาจีน
Basic Chinese grammar, types and functions of word and phrase, word and phrase 

analysis, sentence structure, simple sentence, compound sentence, specific sentence structure in 
Chinnese

142343 ภาษาศาสตร์จีนเบึ๋องต้น 3 (3 -0 -6 )
Introduction to Chinese Linguistics
ความรู้เบึ้องต้นเกี่ยวกับทฤษฎีภาษาศาสตร์ ภาษาศาสตร์ภาษาจีน ประวัติของภาษาจีน สภาพ 

ปัจจุบันของภาษาจีนสมัยโหม่ และการประยุกต์ใช้
Basic knowledge of linguistic theories, Chinese linguistics, history of Chinese, modern 

Chinese and its application

142351 ความรู้ทั่วโปเกี่ยวกับวรรณคดีจีน 3 (3 -0 -6 )
Introduction to Chinese Literature
ลักษณะทั่วโปและรูปแบบการประพันธ์ต่าง  ๆ ท ี่สำคัญของวรรณคดีจีน ตั้งแต่สมัยโบราณ 

จนถึงสมัยปัจจุบัน
General characteristics and important composition patterns of Chinese literary works from 

from past to present

142398 ระเบียบวิธีวิจัย 3 (2 -2 -5 )
Research Methodology

ความหมาย ลักษณะ เบัาหมาย ประเภทและกระบวนการวิจัย ตั้งแต่การกำหนดปัญหาการ 
วิจัย ตัวแปรและสมมติฐาน การเก็บรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล การเขียนโครงร่างและรายงาน 
การวิจัย การประเมินงานวิจัย การนำผลวิจัยโปใช้ และจรรยาบรรณนักวิจัย

Research definitions, characteristics, purposes, types, processes, research problem 
determination, variables and hypothesis, data collection, data analysis, proposal and research 
report writing, research evaluation, research application, ethics of researcher
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142411 การแปลภาษาจีนเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 3 (2 -2 -5 )
Chinese Translation for Specific Purposes

ทฤษฎีการแปล การแปลจากภาษาจีนเป็นภาษาไทย การแปลจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน การ 
แปลตามวัตถุประสงค์เฉพาะ การแปลด้านการต่างประเทศ การแปลธุรกิจ การแปลด้านการคิกษา การ 
แปลเอกสารวัฒนธรรม การแปลเอกสารการท่องเที่ยว

Translation theories, Chinese-Thai translation, Thai-Chinese translation, translation for 
specific purposes, foreign affairs translation, business translation, cultural translation, tourism 
translation

142429 ภาษาจีนเพื่อการทดสอบมาตรฐาน 3 (2 -2 -5 )
Chinese for Standard Tests
ระบบการสอบวัดระดับภาษาจีน ศัพท์ สำนวน และโครงสร้างประโยคภาษาจีน ทักษะการ 

ฟัง การอ่าน และการเขียน เพื่อการทดสอบข้อสอบมาตรฐานภาษาจีน
Chinese Proficiency Test, Chinese vocabulary, expressions, sentence structures, listening, 

reading and writing skills for Chinese standardized tests

142461 ภาษาจีนสำหรับมัคคุเทศก์ 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Tour Guide
ข้อมูลประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมและประเพณีของไทยฉบับภาษาจีน การสนทนาและบรรยาย 

เกี่ยวกับแหล่งท่องเที่ยวที่น่าสนใจ การนำเที่ยว
Information about Thai history, culture, and tradition in Chinese version, conversation and 

expression about major tourist attractions, tour guiding

142462 ภาษาจีนธุรกิจ 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Business
คำศัพท์และสำนวนภาษาจีนที่โช้โนวงการธุรกิจ แผนผังองค์กร โฆษณาสินค้า ประกาศรับ 

สมัครงาน ทักษะการพูดและการเขียนเกี่ยวกับการสมัครงาน การสัมภาษณ์งาน และการกรอกเอกสาร 
หรือแบบฟอร์มที่จำเป็นต่อการที่อขาย การเจรจาการค้าโนสถานการณ์ต่าง อุ

Terms and idioms used in business field, organization chart, advertisement, job 
recruitment, speaking and writing related to job applying, job interview, filling necessary forms for 
business dealing, negotiation in various situations
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142463 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ 3 (2 -2 -5 )  
Teaching Chinese as a Foreign Language
หลักและวิธีการสอนภาษาจีนโนฐานะเป็นภาษาต่างประเทศ วิธ ีการสอนออกเลียง การฟัง 

การพูด การอ่าน การเขียน และไวยากรณ์ภาษาจีน การจัดทำแผนการสอน
Teaching principles and techniques for Chinese as foreign language, methods for 

pronunciation teaching, listening, reading, writing, and grammar, lesson plans making

142464 ภาษาจีนเพื่อการอุตสาหกรรม 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Industry
ความรู้ท ั่วไปเกี่ยวกับธุรกิจด้านอุตสาหกรรม การใช้คำศัพท์ รูปประโยค บทสนทนาใน 

โรงงานอุตสาหกรรม
General knowledge of industrial business, vocabulary usage, sentence patterns, and 

Chinese conversation in industrial factories

142481 การ!เกงาน 6 หน่วยกิต 
Professional Training
การ!เกปฏิบัติ การเรียนรู้ การเพิ่มพูนประสบการณ์ การเพิ่มพูนทักษะในงานที่เกี่ยวช้องกับ 

ภาษาจีนในสถานประกอบการ องค์กรภาครัฐหรือเอกชน
Training, learning, gaining experience, improving working skills in Chinese language in 

private or government sectors

142482 ฬหกิจสีกษา 6 หน่วยกิต 
Co-operative Education
การปฏิบัติงาน การเรียนรู้ การเพิ่มพูนประสบการณ์ ทักษะในงานที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนใน 

ฐานะพนักงาน!เกหัดในสถานประกอบการองค์กรภาครัฐหรือเอกชน
Working, learning, gaining experience, improving working skills in Chinese language as 

an apprentice in private or government sectors

142483 การสีกษาอิฬระ 6 หน่วยกิต 
Independent Study
การด้นคว้า รวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์ การเข ียนรายงาน การนำเสนอ การอภิปรายใน 

หัวข้อทางด้านภาษาจีน
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Studying, collecting data, analyzing, report writing, presenting, discussing in Chinese 
related topics

143371 ภาษาญี่ป่นระดับต้น 1 3(2-2-5)
Basic Japanese I
ตัวอักษรสิรางานะ คาตาคานะ คำศัพท์ภาษาญี่ป่นโนชั้นเรียน ประโยคภาษาญี่ป่นพื้นฐาน'โน 

ชีวิตประจำวัน
Hiragana, Katakana, vocabularies used in classroom context, basic Japanese sentence 

patterns in daily life.

143372 การลนทนาภาษาญี่ป่น 1 3(2-2-5)
Japanese Conversation I
การออกเสียงภาษาญี่ปุน การฟังและพูดสนทนาแบบส้ัน การสนทนาและการโต้ตอบโนห้องเรียน 

การแนะนำตัวเอง การบอกเวลาและการถามเวลา การนับจำนวน
Japanese pronunciation, listening and speaking short conversation, conversation and 

questioning and answering in classroom context, self-introduction, telling and asking time, ordinal number

143373 ภาษาญี่ป่นระดับต้น 2 3(2-2-5)
Basic Japanese II
คำศัพท์ภาษาญี่ป่นโนชีวิตประจำวันโครงสร้างประโยคภาษาญี่ป่นระ ตับช้ันต้น การโช้คำกริยา 

คำคุณศัพท์โนการอธิบายลักษณะบุคคล สิงของ สถานท่ี และบอกความต้องการ
Daily life vocabularies, elementary Japanese sentence patterns, using Japanese verbs and 

adjectives for explain people, things and places, telling what they want.

143374 การลนทนาภาษาญี่ป่น 2 3(2-2-5)
Japanese Conversation II
การฟังและการพูดภาษาญี่ป่นระดับต้น การโต้ตอบโนชีวิตประจำวัน การอธิบายลักษณะบุคคล 

สิงของ สถานท่ี การบอกตำแหน่ง การชีอฃอง การบอกความต้องการ การถามและบอกเส้นทาง การขอร้อง 
Basic Japanese speaking and listening skills, conversation and asking-answering Japanese in 

daily life, describing people, things and places, purchasing, telling what they want, asking and giving 
direction, making request
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143471 ภาษาญี่ป่น'ระดับต้น 3 3(2-2-5)
Basic Japanese III
คำศัพท์และสำนวนภาษาญี่ปุนในสถานการณ์ต่าง รุ ประโยคภาษาญี่ป่นระดับขั้นต้นที่มีการผัน 

คำกริยา การเล่าประสบการณ์ การแสดงความคิดเห็น
Vocabularies and expressions in various contexts, verb conjugation, elementary Japanese 

sentence patterns, telling experience, expressing opinion.

143472 การสนทนาภาษาญี่ป่น 3 3(2-2-5)
Japanese Conversation III
การสนทนาในขีวิตประจำวัน การใช้ถ้อยคำและสำนวนตามสถานการณ์ต่าง รุ การสนทนารูป 

กันเอง การบอกและการถามวิธีการในการกระทำส่งใดส่งหนึ่ง การเล่าประสบการณ์ การแสดงความคิดเห็น 
Conversation in daily life, words and expressions in various contexts, conversation using plain 

forms, telling and asking instructions, experience, expressing opinion

144111 ทักษะภาษาโทยเพื่อการรับสาร 3 (2 -2 -5 )

Thai Languages Skills for Receiving Messages
ความรู้เบึ้องต้นเกี่ยวกับการรับสาร ประเภทของสาร การพัฒนาทักษะการฟังและการอ่าน 

การฟังและการอ่านส่อประเภทต่าง รุ เพื่อจับใจความสำคัญ สรุปความ ตีความ อย่างมีหลักการและ 
เหตุผล

Basic knowledge of receiving messages, types of messages, developing listening and 
reading skills, listening and reading a variety of texts to grasp main idea, to summarize and to 
interpret academically

144122 โวยากรณ์โทย 3 (3 -0 -6 )
Grammar in Thai Language
แนวคิดเกี่ยวกับการคิกษาโวยากรณ์ไทย วิธีการคิกษาระบบต่าง รุ ในภาษาไทยตามแนวคิด 

การค ิกษาไวยากรณ ์ไทย การวิเคราะห ์ข ้อม ูลภาษาไทยตามแนวคิดการค ิกษาไวยากรณ ์ไทย การ 
วิเคราะห์ตำราไวยากรณ์ไทย

Concepts of Thai grammar, methods in studying Thai language systems according to 
approaches in studying Thai grammar, analysis of Thai following approaches in studying Thai 
grammar, analysis of Thai texts
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144131 วรรณกรรมลิกษา 3 (3 -0 -6 )
Literary Study

ความรู้ฒ ื้'องต้นด้านเนึ้อหา รูปแบบ ค ุณ ค ่า กลวิธ ีการนำเสนอ ฃนบทางวรรณกรรม และ 
สุนทรียภาพของวรรณกรรมไทย

Basic knowledge of contents, forms, value, presentation techniques, literary conventions 
and aesthetic of Thai literature

144214 การพูดเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 3 (2 -2 -5 )
Speaking for Specific Purposes
การพัฒนาทักษะการพูด การพูดโนโอกาสต่าง อุ การพูดเพื่อวัตถุ ประสงค์เฉพาะ การ 

ประเมินการพูด
Developing speaking skill, speaking on various occasions, speaking for specific purposes, 

evaluation of speaking

144316 การเขียนเขี'งวิชาการ 3 (2 -2 -5 )
Academic Writing
ประเภท รูปแบบ องค์ประกอบ และการโช้ภาษาโนงานเขียนเช้งวิชาการ หลักการและ 

ขั้นตอนการเขียนเช้งวิชาการประเภทต่าง อุ การผลิตงานเขียนเช้งวิชาการที่มีคุณภาพ
Types, forms, components, and use of language เท academic writing, principles and 

processes เท writing a variety of academic writings, producing quality academic writing

144148 การอ่านวิเคราะห์ลิอสมัยใหม่ 3 (2 -2 -5 )
Analytical Reading of Modern Media

การอ่านส่อออนไลนํ ส่อส่งพิมพ์ โนลังคมยุคดิจิทัล เพื่อวิเคราะห์ ประเมินค่า วินิจฉัย อย่าง 
มีว ิจารณญาณ

Reading online resources, printed matters in the digital society, analyzing, evaluating, 
diagnosing critically
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145101 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 1 3 (2 -2 -5 )
French for Beginner 1
ทักษะภาษาฝรั่งเศสระดับเริ่มต้นด้านการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน คำศัพท์ สำนวน 

ไวยากรณ์ วัฒนธรรมฝรั่งเศสสำหรับการส่อสารโนขีวิตประจำวัน การส่อสารโนบริบทที่เกี่ยวกับตนเอง 
และบุคคลใกล้ขีด

French skills for beginners in listening, speaking, reading, writing, vocabulary, idioms, 
grammar, French culture for everyday communication, communication about oneself and familiar 
people

145102 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 2 3 (2 -2 -5 )
French fo r Beginner 2
ทักษะภาษาฝรั่งเศสระดับเริ่มต้นด้านการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน คำศัพท์ สำนวน 

ไวยากรณ ์ วัฒนธรรมฝรั่งเศสสำหรับการส่อสารโนขีวิตประจำวัน การส่อสารที่เก ี่ยวกับตนเอง และ 
บริบทรอบตัว

145111 การสนทนาภาษาฝรั่งเศสในซี'วิตประจำวัน 1 3 (2 -2 -5 )
French Conversation in Daily Life 1
การสนทนาภาษาฝรั่งเศสโนขีวิตประจำวัน การท ักทาย การแนะนำตนเองและครอบครัว 

กิจวัตรประจำวัน งานอดิเรก การนัดหมาย การบอกทิศทางและสภาพอากาศ
Daily conversation in French in a variety of situations, greetings, introducing yourself and 

your family, daily routines, hobbies, appointments, giving directions and describing the weather

145121 การอ่านและการเขียนภาษาฝรั่งเศส 1 3 (2 -2 -5 )
French Reading and W riting 1
กลวิธีการอ่านและเขียนภาษาฝรั่งเศส การแก อ่านตัวบทภาษาฝรั่งเศสขนาดสั้นประเภทต่าง อุ 

การเขียนข้อความที่ไม่ซับซ้อนโดยโช้คำเขีอมพึ้นฐานได้
French reading and writing strategies, practice reading various types of short French texts, 

writing simple texts using basic conjunctions



145201 ภาษาฝรั่งเศสระดับต้น 3 3 (2 -2 -5 )
French fo r Beginner 3

ท ักษะภาษาฝร ั่งเศสด ้านการฟ ัง การพ ูด การอ ่าน การเข ียน คำศัพท ์ สำนวน ไวยากรณ ์ 
วัฒนธรรมฝรั่งเศสสำหรับการลี่อสารโนขีวิตประจำวัน การบรรยายสิงมีขีวิต สถานที่ สิงของ ตลอดจน 
แสดงอารมณ์ ความรู้สีก และการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น

French skills for upper beginners in listening, speaking, reading, writing, vocabulary, 
idioms, grammar, French culture for everyday communication, describing living things, places, 
objects, expressing emotions and exchanging ideas

145211 การลนทนาภาษาฝรั่งเศสในซี'วิตประจำวัน 2 3(2—2—5)
French Conversation in Daily Life 2

การสนทนาภาษาฝรั่งเศสโนขีวิตประจำวันโนสถานการณ์ต่าง  ๆ การซ้อขายสินค้าและบริการ 
การเดินทาง การท่องเที่ยว การนัดหมายและยกเลิกนัดหมาย การสั่งและปฏิบัติตามคำสั่ง การอธิบาย 
อารมณ์และความรู้สืก การทำงานและอาขีพ

Daily conversation in French in various situations, buying and selling goods and services, 
travelling, making and cancelling appointments, ordering and fulfilling orders, explaining emotions 
and feelings, work and career

146113 การอ่านอย่างมีกลยุทธ์ 3 (2 -2 -5 )
Strategic Reading
การฟักอ่านเพื่อความเข้าโจงานเขียนภาษาอังกฤษประเภทต่าง  ๆ ท้ังโนระดับประโยค ระดับย่อ 

หน้าและเรื่องที่ยาวกว่า โดยเน้นการโข้กลวิธีการอ่านต่าง ๆ
Practice in reading different types of texts in English to develop reading comprehension 

ability in sentence level, paragraph level and longer passages by employing different types of 
reading strategies

146115 ประโยคภาษาอังกฤษ 3 (3 -0 -6 )
English Sentences
คุณสมบัติของคำ โครงสร้างวลี การส'ร้างประโยคพื้นฐานด้วย1วลีต่าง  ๆ การโข้คำเขีอม ประโยค 

ความรวม ประโยคความซ้อน การลดรูปประโยคความซ้อน

48
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Lexical properties, structure of phrases, basic sentences formation from various types of 
phrases, transitional words, compound sentences, complex sentences and reduction of complex 
sentences

146132 การฟ้งและการพูดในซี'วิดประจำวัน 3 (2 -2 -5 )  
Listening and Speaking in Daily Life
ทักษะการฟังและพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่อสาร สำนวนภาษา คำศัพท์ ถ้อยคำที่เหมาะสม 

การออกเสืยง ทักษะสำหรับการใช้โนสถานการณ์การส่อสาร
English listening and speaking skills for communication, appropriate expressions, 

vocabulary, diction, pronunciation, skills for common communicative scenarios

146133 การฟ้งและการพูดเพื่อแสดงความคิดเห็น 3 (2 -2 -5 )  
Listening and Speaking for Opinion Expression
ทักษะการฟังและการพูดแสดงความคิดเห็นที่มีต่อบริบทรอบตัว สำนวนภาษา คำศัพท์ ถ้อยคำ 

ที่เหมาะสม การออกเสืยง ทักษะในการแสดงความคิดเห็น
Listening and speaking skills in expressing opinions toward immediate contexts, 

appropriate expressions, vocabulary, diction, pronunciation, skills for expressing opinion

146212 การเซียนย่อหน้า 3 (2 -2 -5 )
Paragraph W riting
นิยาม โครงสร้าง ประโยคแสดงใจความสำคัญ ประโยคสนับสนุน ประโยคสรุป เอกภาพ 

ความสอดคล้อง การเขียนย่อหน้าประเภทต่าง รุ
Definition, structure, topic sentences, supporting sentences, concluding sentences, unity, 

coherence, writing different types of paragraphs

146233 การฟิงและการพูดประเด็นป้จจุบ้น 3 (2 -2 -5 )
Listening and Speaking on Current Issues
ทักษะการฟังและการพูดประเด็นที่เกี่ยวช้องกับสังคม วัฒนธรรม และส่งแวดล้อมท่ีน่าสนใจใน 

ปัจจุบัน สำนวนภาษาที่ใช้ในการอภิปรายประเด็นปัจจุบัน
Listening and speaking skills on interesting current issues relating to societies, cultures and 

environment, expressions in discussing current issues
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ความหมายเลขรหัสวิชา
1. เลข 3 ลำดับแรก

142
2. เลขโนลำดับที่ 4

เลข 1 
เลข 2 
เลข 3 
เลข 4

3. เลขโนลำดับที ่ 5
0
1
2
3
4
5
6 
8

4. เลขโนลำดับท่ี 6

หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง 
หมายถึง

สาขาวิชา
สาขาวิชาภาษาจีน
ระดับชั้นปีของการคิกษา
ช้ันปีท่ี 1
ช้ันปีท่ี 2
ช้ันปีท่ี 3
ช้ันปีท่ี 4
หมวดหมู่โนสาขาวิชา 
การคิกชาเรื่องทั่วไป 
ทักษะท่ัวไป
การฟังและ / หรือการพูด
การอ่านและ / หรือการเขียน
โครงสร้างภาษา
วรรณคดีและ / หรือวรรณกรรม
ธุรกิจและ / หรือวิชาขีพ
การแกงาน สหกิจคิกชาและการคิกชาอิสระ
อนุกรมของรายวิชา



3.2 ข่ี'อ สกุล เลขบัตรประจำตัวประชาชน ตำแหน่ง และคุณวุฒิของอาจารย  ์
3.2.1 อาจารย์ประจำหลักสูตร

ลำตับ ข่ี'อ -  สกุล
เลขบัตรประจำตัว 

ประชาชน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ สาขาวิชา
สำเร็จการสืกษา 

จากสถาบัน
อ

1 ดร.สุภัทรา โยธินสืริกุล* 32499001XXXXX ผู้ช่วยศาฬตราจารย์ Ph.D. Chinese Literature National Chung Hsing, 2556
Taiwan

M.A. Chinese Literature National Chung Hsing, 2551
Taiwan

อ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยสลปากร 2548
2 ดร.สุนทรี ศรี1วันทนียกุล* 3659900XXXXX อาจารย์ D.A. Linguistics and applied Peking University, China 2557

linguistics
M.A. Literature Zhejiang University, China 2550
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 2544

3 นายณัฐวร วงต่จิตราทร* 36098000XXXXX อาจารย์ M.A. Linguistics and applied Communication University 2555
linguistics of China, China

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2549
4 นายภัทรพงต่ พื้นงาม* 3 5404004XXXXX อาจารย์ ศศ.ม. ภาษาจีนเป็น จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2550

ภาษาต่างประเทศ
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยบูรพา 2542

19



5 Mr.Wang Zhiguo* EH4901XXX อาจารย์ M.A. Teaching Chinese as Beijing Foreign Studies 2555
second language University, China

B.A. English Translation Nantong University, China 2552

หมายเหตุ * อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร
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3.2.2 อาจารย์ผู้ลอน

ลำดับ ซื่อ-นามสกุล
เลขบัตรประจำตัว 

ประชาชน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ สาขาวิชา สำเร็จการสืกษาจากสถาบัน อ
1 ดร.จินตนา ศรีเงิน 16406000 XXXXX อาจารย์ Ph.D. Teaching Chinese to Beijing Language and Culture 2563

Speakers of other
M.A. Languages Beijing Language and Culture 2556

Linguistics and applied
linguistics

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2550
2 นายธาตรี เจริญพรพิมลกุล 32299001XXXXX อาจารย์ M.A. Linguistics and applied Xiamen university 2554

linguistics
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2547

3 นายธิวานนท์ พูพวก 32511004XXXXX ผ ู้ช ่วยศาสตราจารย ์ M.A. Linguistics and applied Communication University of 2555
linguistics China, China

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2549
4 นางสาววราภรณ์ ใจประนพ 14096000 XXXXX อาจารย์ M.A. Linguistics and applied GuangXi University for 2559

linguistics Nationalities of china, China
ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 2555

5 นางสาวววรรณสา หมุดใหม่ 15601001 XXXXX อาจารย์ M.A. Teaching Chinese as a Tianjin Normal University, China 2559
CJI



ลำดับ ขี่'อ-นามสกุล
เลขบัตรประจำตัว 

ประชาชน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ สาขาวิชา สำเร็จการสืกษาจากสถาบัน อ

Foreign Language
B.A. Chinese Yunnan Normal University, 2 5 5 5

China
6 นางสาวศสธร นุรัตมนต์ 1451000151XXX อาจารย์ M.A. Linguistics and applied GuangXi University for 2 5 5 8

linguistics Nationalities of china, China
ศศ.บ. ภาษาจีนธุรกิจ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 2 5 5 5

7 ดร.โสมวรรณ พัวเวส 33099006X XX X X อาจารย์ D.A. Chinese Philology South China Normal University, 2 5 6 3

China
M.A. Chinese Characters Tianjin Normal University, China 2 5 5 2

ศศ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลัยนเรศวร 2 5 4 7

8 Mr.Huang Shengde G479XXXXX อาจารย์ ศศ.ม. ภาษาไทย มหาวิทยาลัยพะเยา 2 5 5 7

B.A. Geography Yuxi Normal University, China 2 5 5 0

a i£
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3.2.3 อาจารย์พิเศษ
ไม่มี

4. องค ์ประกอบเก ี่ยวก ับประสบการณ ์ภาคสนาม (การแกงาน หร ือสหก ิจส ืกษา) (ถ ้าม ี)
หลักสูตรคืลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบัณฑิตให้สอดคล้องกับ 

มหาวิทยาลัยพะเยา ที่มุ่งเน้นให้บัณฑิตมีคุณภาพ มีสมรรถนะตามมาตรฐานการคืกชาและมาตรฐาน 
วิชาชีพ และทักษะในศตวรรษที่ 21 รู้ทัพโลก ทันเทคโนโลยี มีความรู้ภาษาอังกฤษที่สือสารได้ มีทักษะ 
ที่สนองตอบต่อความต้องการของตลาดแรงงานเป็นที่ยอบรับของลังคม เรียนรู้และเรียนรู้พัฒนาตนเอง 
อย่างต่อเนื่อง ตลอดจนมีจรรยาบรรณวิชาชีพ และมนุชยลัมพันธ์ที่ดี มีความเอื้ออาทรต่อเพื่อนมนุษย์ มี 
ความเสืยสละ สามารถปรับตนเองเข้ากับผู้อื่นและลังคมได้เป็นอย่างดี

4.1 มาตรฐานผลการเรียนรู้ของประสบการณ์ภาคสนาม
การแกประสบการณ์ภาคสนาม จะเป็นการเตรียมความพร้อมให้นิลิตก่อนที่จะเข้าสู่ 

การประกอบอารีพ นิล ิตหลักสูตรดีลปศาลตรบัณฑิต จะต้องสามารถประยุกต์องค์ความรู้ท ี่ได้ร ับ 
ระหว่างการค ืกชาให ้เข ้าก ับสถานการณ ์ในการประกอบวิชาช ีพจร ิงได ้ รายว ิชาท ี่สอดคล ้องก ับ  
องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนามที่บรรจุในหลักสูตรดีลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 
ได้แก่ รายวิชาการแกงานและรายวิชาสหกิจคืกชา

ร ายว ิช าก าร แ ก งาน  ม ีค ำอ ธ ิบ ายร าย ว ิช าด ังน ี้ คือ ก ารแก ป ฏ ิบ ัต ิ เร ียนร ู้ เพ ิ่มพ ูน 
ประสบการณ์และทักษะในงานที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนในสถานประกอบการในภาครัฐหรือเอกชน

รายว ิช าส ห ก ิจค ืกช า ม ีค ำอ ธ ิบ ายรายว ิช าด ังน ี้ คือ การปฏ ิบ ัต ิงาน  เร ียนรู้ เพ ิ่มพูน 
ประสบการณ์และทักษะในงานที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีน ในฐานะพนักงานแกหัดในสถานประกอบการใน 
ภาครัฐหรือเอกชน

มาตรฐานการเรียนรู้ของวิชาการแกงานและสหกิจคืกชา เป็นไปตามมาตรฐานการเรียนรู้ที่ 
ได้กำหนดไว้ในมาตรฐานคุณวุฒ ิการคืกชาระดับอุดมคืกชา หลักสูตรคืลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา 
ภาษาจีน ในประเด็นต่อไปนี้

4.1.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม
(1) มีความกตัญฌู และนำคุณธรรม จริยธรรม มาใช้ในการดำเนินชีวิต
(2) ตระหนักและสำนึกในความเป็นไทย
(3) เคารพลิทธิดักดิ้ศรี และคุณค่าของตนเองและผู้อื่น
(4) มีจิตอาสาและสำนึกสาธารณะ เป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของลังคม

4.1.2 ด้านความรู้
(1) มีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับหลักการและทฤษฎีที่สำคัญในเนี้อหาที่คืกชา
(2) สามารถติดตามความก้าวหน้าทางวิชาการ และมีความรู้ในแนวกว้างของสาขาวิชา
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ที่คิกชาเพ่ือให้เล็งเห็นการเปล่ียนแปลงและเข้าใจผลกระทบของเทคโนโลยีใหม่ อุ
(3 ) สามารถบูรณาการความรู้ที่คิกชากับความรู้ในศาสตร์อื่น อุ ที่เกี่ยวข้อง

4.1.3 ด้านทักษะทางบ้เญญา
(1) มีทักษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ คิดแบบองค์รวม คิดสร้างสรรค์ 

และคิดอย่างเป็นระบบ
(2) สามารถวิเคราะห์ปัญหา รวมทั้งประยุกต์ความรู้ทักษะ และการใช้เครื่องมือ 

เหมาะสมกับการแก้ปัญหาได้อย่างเหมาะสม
(3 ) สามารถสืบค้นรวบรวม คิกชา วิเคราะห์ และสรุปประเด็นปัญหาเพ่ือใช้ในการ 

แก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์
(4) ใช้ประสบการณ์ทางภาคปฏิบัติมาหาแนวทางใหม่ในการแก้ปัญหา 

ได้อย่างเหมาะสม
4.1.4 ด้านทักษะความสัมพ้นธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ

(1) มีมนุชยสัมพันธ์ที่ดี
(2) สามารถวางตัวและแสดงความคิดเห็นพร้อมทั้งแสดงจุดยืนอย่างเหมาะสมตาม 

บทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบ
(3 ) มีภาวะความเป็นผู้นำและผู้ตาม สามารถปรับตัวเข้ากับผู้อื่นได้เหมาะสม ทำงาน 

เป็นทีมได้อย่างมีประสิทธิภาพ
(4) มีความรับผิดชอบการพัฒนาการเรียนรู้ทั้งตนเองและวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง
(5) มีทักษะในการดำเนินชีวิตในพหุวัฒนธรรม

4.1.5 ด ้านท ักษะในการวิเคราะห ์เฃ ิ'งต ัวเลข การล ี่อฬาร และการใช ่เทคโนโลย ี
สารสนเทศ

สารสนเทศและเทคโนโลยีลี่อสารอย่างมีประสิทธิภาพและรู้เท่าทัน 
(2) สามารถแก้ไขปัญหาโดยใช้สารสนเทศทางคณิตศาสตร์หรือนำสถิติ

มาประยุกต์ใช้ในการดำเนินชีวิตและแก้ปัญหาที่เกี่ยวข้องอย่างสร้างสรรค์ 
(3) มีทักษะการใช้ภาษาในการลี่อสารกับกลุ่มคนหลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ

4.2 ช่วงเวลา
นิสิตลงทะเบียนเพื่อคิกชาวิชาสหกิจคิกชาหรือการแกงานในช้ันปีท่ี 4 ภาคการคิกชาปลาย

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน
นิสิตต้องแ ก ปฏิบัติงานไม่ตํ่ากว่า 12 สัปดาห์สำหรับการแก งานหรือ 14 สัปดาห์สำหรับ 

สหกิจคิกชา ในการท่างานกับสถานประกอบการที่คณะอนุมัติให้ไปแกงาน โดยคณะจะแต่งตั้งอาจารย์ 
นิเทศการแกงาน เพื่อกำกับดูแลการแกปฏิบัติงานของนิสิต ตารางการแกงานมอบให้ผู้บังคับบัญชาของ
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นิสิตที่สถานประกอบการต่าง5 6] เป็นผู้กำหนดและใต้รับความเห็นชอบจากอาจารย์นิเทศ ก่อนการ 
แ ก งานของนิสิตเสร็จสิน อาจารย ์น ิเทศต ้องดำเน ินการสอบถามผลการปฏ ิบ ัต ิงานของน ิส ิตจาก 
ผ ู้บ ังค ับบ ัญ ชาท ี่ทำงาน ด ้วยตน เองอย ่างน ้อย 1 ครั้ง (ยกเว ้น บางกรณ ีเช ่น การน ิเทศการแ ก งาน 
ต่างประเทศให้ขึ้นกับความเห็นชอบของคณะและมหาวิทยาลัย) และเมื่อการแกงานยุติลง นิสิตจะต้อง 
นำเสนอผลงานเป็นรายบุคคลทั้งด้วยงานเขียนและวาจาเป็นภาษาจีน ก่อนสินภาคการคืกชานั้น6]

4.2 ช่วงเวลา
ภาคการคืกชาปลาย ช้ันปีท่ี 4

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน
นิสิตต้องแกปฏิบัติงานใม่ตํ่ากว่า 12 สัปดาห์สำหรับการแกงานหรือ 14 สัปดาห์สำหรับ 

สหภิจคืกชา โนการทำงานกับสถานประกอบการที่คณะอนุมัติให้ไปแกงาน โดยคณะจะแต่งตั้งอาจารย์ 
นิเทศการแกงาน เพื่อกำกับดูแลการแกปฏิบัติงานของนิสิต ตารางการแกงานมอบให้ผู้บังคับบัญชาของ 
นิสิตที่สถานประกอบการต่าง6] เป็นผู้กำหนดและได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์นิเทศ ก่อนการ 
แ ก งานของนิสิตเสร็จสิน อาจารย ์น ิเทศต ้องดำเน ินการสอบถามผลการปฏ ิบ ัต ิงานของน ิส ิตจาก 
ผ ู้บ ังค ับบ ัญ ชาท ี่ทำงาน ด ้วยตน เองอย ่างน ้อย 1 ครั้ง (ยกเว ้น บางกรณ ีเช ่น การน ิเทศการแ ก งาน 
ต่างประเทศให้ขึ้นกับความเห็นชอบของคณะและมหาวิทยาลัย) และเมื่อการแกงานยุติลง นิสิตจะต้อง 
นำเสนอผลงานเป็นรายบุคคลทั้งด้วยงานเขียนและวาจาเป็นภาษาจีน ก่อนสินภาคการคืกชานั้น6]

5. ข้อกำหนดเกี่ยวกับการทำโครงงานหรืองานวิจัย
5.1 คำอธิบายโดยย่อ

วิชาการคืกชาอิสระมีคำอธิบายรายวิชา คังนี้คือ การด้นคว้า การรวบรวมข้อมูล การวิจัย 
การวิเคราะห์ การเขียนรายงาน การนำเสนอ และการอภิปราย ในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีน

5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู้
มาตรฐานการเรียนรู้ของวิชาการคืกชาอิสระ เป็นไปตามมาตรฐานการเรียนรู้ที่ได้กำหนด 

ไว้ในกรอบมาตรฐานค ุณว ุฒ ิการค ืกชาระค ับอ ุดมค ืกชา หลักสูตรคืลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา 
ภาษาจีน ในประเด็นต่อไปนี้

5.2.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม
(1) มีความกคัญฌู และนำคุณธรรม จริยธรรม มาใช้ในการดำเนินชีวิต
(2) ตระหนักและสำนึกในความเป็นไทย
(3) เคารพสิทธิคักดิ้ศรี และคุณค่าของตนเองและผู้อื่น
(4) มีจิตอาสาและสำนึกสาธารณะ เป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของลังคม

5.2.2 ด้านความรู้
(1) มีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับหลักการและทฤษฎีที่สำคัญในเนี้อหาที่คืกชา



58

(2) สามารถติดตามความก้าวหน้าทางวิชาการ และมีความรู้โนแนวกว้างของสาขาวิชา 
ที่คิกชาเพ่ือให้เล็งเห็นการเปล่ียนแปลงและเข้าใจผลกระทบของเทคโนโลยีใหม่ ๆ

(3) สามารถบูรณาการความรู้ที่คิกชากับความรู้ในศาสตร์อื่น  ๆที่เกี่ยวข้อง
5.2.3 ด้านทักษะทางบ้เญญา

(1) มีทักชะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ คิดแบบองค์รวม คิดสร้างสรรค์ 
และคิดอย่างเป็นระบบ

(2) สามารถวิเคราะห์ปัญหา รวมทั้งประยุกต์ความรู้ทักชะ และการใช้เครื่องมือ 
เหมาะสมกับการแก้ปัญหาได้อย่างเหมาะสม

(3) สามารถสืบด้นรวบรวม คิกชา วิเคราะห์ และสรุปประเล็นปัญหาเพ่ือใช้ในการ 
แก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์

(4) ใช้ประสบการณ์ทางภาคปฏิบัติมาหาแนวทางใหม่ในการแก้ปัญหา 
ได้อย่างเหมาะสม

5.2.4 ด้านทักษะความสัมพ้นธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
(1) มีมนุชยสัมพันธ์ที่ดี
(2) สามารถวางตัวและแสดงความคิดเห็นพร้อมทั้งแสดงจุดยีนอย่างเหมาะสมตาม 

บทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบ
(3) มีภาวะความเป็นผู้นำและผู้ตาม สามารถปรับตัวเข้ากับผู้อื่นได้เหมาะสม ทำงาน 

เป็นทีมได้อย่างมีประสิทธิภาพ
(4) มีความรับผิดชอบการพัฒนาการเรียนรู้ทั้งตนเองและวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง
(5) มีทักชะในการดำเนินชีวิตในพหุวัฒนธรรม

5.2.5 ด ้านทักษะในการวิเคราะห ์เฃ ิ'งต ัวเลข การส ือสาร และการใข ้เทคโนโลยี
สารสนเทศ

(1) มีทักชะในการใช้เคร่ืองมีอท่ีจำเป็นท่ีมีอยู่ในปัจจุบันต่อการทำงานท่ีเก่ียวข้องกับการใช้ 
สารสนเทศและเทคโนโลยีลี่อสารอย่างมีประสิทธิภาพและรู้เท่าทัน

(2) สามารถแก้ไขปัญหาโดยใช้สารสนเทศทางคณิตศาสตร์หรือนำสถิติ
มาประยุกต์ใช้ในการดำเนินชีวิตและแก้ปัญหาที่เกี่ยวข้องอย่างสร้างสรรค์

(3) มีทักชะการใช้ภาชาในการลี่อสารกับกลุ่มคนหลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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หมวดที่ 4 ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน และการประเมินผล 
1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนิสิต

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรมของนิพิต
1. ด้านบุคลิกภาพ 1. จัดโครงการพัฒนานิลิต เช่น ส่งเสริมโห้นิลิตเข้าร่วม 

โครงการต่าง6] ที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาบุคลิกภาพหรือ 
ทักชะการดำเนินชีวิตโนสังคม ทั้งโนระดับคณะ/ 
มหาวิทยาลัย/ระหว่างสถาบัน

2. จัดโห้นิลิตแกงานโนองค์กรที่โด้ใช้ภาษาจีน มีการจัด 
กิจกรรมเพื่อเพิ่มพูนความรู้เกี่ยวกับองค์กรนั้น6] และ 
ทักษะด้านต่าง6] ที่เกี่ยวกับการทำงานก่อนการแกงาน

2. ด้านคุณธรรมจริยธรรม และ 
จรรยาบรรณวิชาชีพ

1. สอดแทรกข้อคิดเรื่องคุณธรรม จริยธรรม ชีอสัตย์ มีวินัย 
ใจอาสา โดยใช้กรณีตัวอย่างจากสถานการณ์ใกล้ตัว 
เช่น ข่าวประจำวัน หรือชีให้เห็นถึงคุณลักษณะนิสัยผ่าน 
การเรียนการสอนรายวิชา เป็นต้น

2. จัดหรือส่งเสริมการเข้าร่วมโครงการอบรมคุณธรรม 
จริยธรรม

3. สอดแทรกจรรยาบรรณทางวิชาชีพผ่านทางหมวด 
รายวิชาทางวิชาชีพ

3. ด้านภาวะผู้นำ เปิดโอกาสให้นิลิตเป็นผู้ริเริ่มดำเนินกิจกรรมต่าง  ๆ ด้วย 
ตนเอง

2.ผลลัพธ์การเรียนรู้ท ี่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes :PLOs)
PLO กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ กลยุทธ์การประเมินผล

PLO 1 ผู้เรียนสามารถใช้ 
ภาษาโทยหรือ 
ภาษาต่างประเทศในการ 
ส่อสารขั้นพื้นฐานใต ้
อย่างมีประลิทธิภาพ

1. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่ให้ 
ผู้เรียนใด ้มกีิจกรรมการส่อสารและการ 
ใช ้ภาษาอย่างถ ูกต ้อง ผ่านการแสดง 
บทบาทสมมุติเกี่ยวกับสถานการณ์ที่ 
เกิดขึ้นในชีวิตประจำวัน และกิจกรรม 
การนำเสนองาน/โครงงานท่ีใช้ทักษะทาง 
ภาษาในการส่อสาร ทั้งการฟัง การพูด 
การอ่าน การเชียน

ปประเมินความรู้ทางหลักภาษาท่ีใช้ใน 
การส่อสาร
2. ประเมินทักษะการใช้ภาษา ส่อสาร 
ทั้งในห้องเรียนและจาก การนำเสนอ 
ผ่านงานท่ีมอบหมาย
3. ประเมินบุคลิกภาพในการ ส่อสาร
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PLO กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ กลยุทธ์การประเมินผล
PLO 2 ผู้เรียนมีระดับ 1. บรรยายหล ักการให ้เก ิดความร ู้ 1.มอบหมายงาน
ค ว า ม ร ู้ท า ง ภ า ษ า จ ีน ความเช้าใจ พร้อมทั้งฟักฝนนิสิต 2.นำเสนองาน
เท ียบ เท ่าห ร ือ ส ูงก ว ่า ให้มีการพัฒนาทักษะการฟัง การ 3.สอบย่อย
ระดับ HSK 5 ใช้ทักษะ พ ูด ก า ร อ ่า น  แ ล ะ ก า ร เข ีย น 4.สอบกลางภาค
ด ้าน ก ารฟ ัง  พ ูด อ ่าน ถ ูก ต ้อ ง ต า ม ห ล ัก ไ ว ย า ก ร ณ ์ 5.สอบปลายภาค
เข ียนได้ ถ ูก ต ้อ งต าม ภาษาจ ีน เพ ื่อความรู้ด ้านท ักษะ ธ.ผลการประเมินของนิสิต
หลักไวยากรณ์ภาษาจีน ทางป ัญญา และสามารถนำไปใช้ 

งานได้จริง

PL0 3 ผู้เรียนมีความรู้ 1. จัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนได้ ปประเมินความรู้ความเช้าใจใน
ความเช้าใจโนลังคมและ เรียนรู้และเช้าใจบริบททางลังคมและ บริบททางลังคมและวัฒนธรรมจีน
วัฒนธรรมจีน สามารถ วัฒนธรรรมจีน วิธีคิด การปฏิบัติตน โดยการทดสอบความรู้
ปรับตัวในวัฒนธรรมท่ี ในองค์กรจีน และการทำงานร่วมกับ 2.การลังเกตพฤติกรรมของผ ู้เรียน
หลากหลาย และทำงาน ชาวจีน โดยอาจใชว้ ิธ ีการบรรยาย ตลอดระยะเวลาในการฟักชา
ในบริบทของลังคมจีน การยกตัวอย่าง พร้อมให้คำปรึกษา แนะแนว การ

2.สอดแทรกมารยาทหรือลักษณะท่ี ปฏิบัติ เพื่อให้นิสิตได้พัฒนา
พึงประสงค์ในการทำงานร่วมกับชาว ปรับปรุงพฤติกรรม
จีน 3.การลังเกตผ่านการเช้านิเทศนิสิต
3.สอดแทรกมารยาทหรือลักษณะท่ี ฟักงานหรือสหกิจฟักชา
พึงประสงค์ในการทำงานร่วมกับชาว 4.การประเมินหรือผลการสะท้อน
จีน กลับจากสถานประกอบการ ผู้ใช้
4.จัดกิจกรรม เสริมหลักสูตรให้นิสิตได้ บัณฑิต พ ีเ่ลี้ยงหรือผูดู้แลการ
ทำกิจกรรมร่วมกัน รวมถึงการ 
ส่งเสริมใหผ้ ูเ้รียนได้ทำกิจกรรมกับ 
ชาวจีนหรือผ ูเ้รียนต่างสถาบันเพื่อ 
แลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมหรือฟัก 
ปฏิบัติในสถานประกอบการ

ฟักงานของผ ูเ้รียน

PL0 4 ผ ูเ้รียนสามารถใช้ 1.จ ัดก ิจกรรมการเร ียนการสอนที่ให้ 1. ประเมินความร ู้เก่ียวกับเทคโนโลยีท่ี
เทคโนโลยียุคดิจิทัล ผู้เรียนใช้เทคโนโลยีในชีวิตประจำวันและ ใช้,ในซี'วิตและจำวันและการท0างาน
อย่างรู้เท่าทัน เพื่อฟักชา การทำงาน โดยการฟักปฏิบัติโดยใช้ 2. ประเมินจากความถูกต้อง ในการใช้
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PLO กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ กลยุทธ์การประเมินผล
ค้นคว้าหาความรู้ด้าน 
ภาษา สังคมและ 
วัฒนธรรมจีน

กรณ ีค ิกชาและต ัวอย ่างท ี่เก ิดข ึ้นใน 
ชีวิตประจำวันและการทำงานโนอนาคต 
2.โห้ผู้เรียนนำเสนอและจัดการข้อมูล 
โดยใช้เทคโนโลยีโนรูปแบบต่าง6]ได ้ 
อย่างมปีระสิทธิภาพและร ูเ้ท่าทัน

สารสนเทศและเทคโนโลยีการสิอสาร 
เพ่ือการคิกษาและสิบค้นข้อมูล 
3. ประเมินทักษะด้านสารสนเทศ สิอ 
และเทคโนโลยี (Information, Media and 
Technology Skills) ประกอบด้วย การร ู้เท่า 
ทันสารสนเทศ (Information Literacy) และ 
การรู้เท่าทันสือ (Media Literacy

PLO 5 ผ ูเ้ร ียนสามารถ 
แสดงออกขึ้งทักษะการ 
เรียนรู้ตลอดชีวิต

1. จ ัดก ิจกรรมการเร ียนการสอนท ี่ 
ส ่งเสริมให้ผู้เร ียนมีทักษะการเรียนรู้ 
ด ้วยตนเองอย่างต่อเน ื่อง เพื่อให้เกิด 
การพัฒนาตนเองและดำรงชีวิตอย่าง 
ม ีค ุณ ภ า พ  (Growth mindset) ผ ่าน  
การเรียนการสอนจากสถานการณ์ใน 
ชีวิตประจำวัน หรือกรณีคิกชาที่อาจ 
เกิดขึ้นในอนาคต
2. ส่งเสริมให้ผู้เรียน สืบด้น รวบรวม 
คิกษา วิเคราะห์และสรปุประเด็นปัญหาท่ี 
เกิดข้ึนกับตนเองและสังคม เพ่ือใช้ในการ 
คิดวางแผนแก้ไขปัญหาอย่างสร้างสรรค์
3. ส่งเสริมให้ผู้เรียนมีแนวคิดความเป็น 
ผู้ประกอบการ (Entrepreneurs mindset) 
โดยใช้กระบวนการคิดเชีงออกแบบ 
(Design Thinking) ในการเสนอแนวคิดการ 
แก้ปัญหาท่ี เกิ ดข้ึนในรูป แบบของ 
Prototype ท ี่เกิดจากปัญหาการ
ดำรงชีวิตประจำวัน

1. ประเมินความร ูแ้ละพฤติกรรมการ 
เรียนรู้ตลอดชีวิตของผูเ้รียน
2. ประเมินความร ู้และแนวคิดความเป็น 
ผู้ประกอบการ
3. ประเมินจากการวิเคราะห์ตนเองเพ่ือ 
การพัฒนาการเรียนรู้ของตนเองและใน 
การประกอบอาชีพในอนาคต
4. ประเมินจากการวางแผนสร้างสรรค์ 
ผ ล งาน โ ด ย ใช ้ท ัก ษ ะ ค ว าม เป ็น  
ผู้ประกอบการ และ กระบวนการคิด 
เชีงออกแบบ (Design Thinking)

5. ประเมินจากการสะท้อนคิด การ 
อภิปราย และการนำเสนอแนวคิด

PLO 6 ผ ู้เรียนสามารถ 
ประยุกต์ความรูท้าง 
ภาษาและความร ู้เฉพาะ

1. สอนแบบบรรยายและปฏิบัติจริง
2. เรียนรูจ้ากประสบการณ์จริง

1. มอบหมายงาน
2. สอบอภิปราย
3. นำเสนองาน
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PLO กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ กลยุทธ์การประเมินผล
ทางภาษาจีนไปใช้โน 
สถานการณ์การทำงาน 
ที่เกี่ยวข้องได้

4. สอบย่อย
5. สอบกลางภาค สอบปลายภาค
6. ผลการประเมินของนิสิต

PLO 7 ผ ู้เร ียน ส าม ารถ 
ออกแบบนวัตกรรมเข้ง 
วิชาข้พทางภาษาจีนด้วย 
ก ร ะ บ ว น ก า ร ค ิด เข ้ง  
ออกแบบได้

1. จ ัดก ิจกรรมการเร ียนรู้ที่ให้ผู้เรียน 
บ ูรณาการความรู้ของหมวดรายวิชา 
คิกชาทั่วไป วิชาข้พทางภาชาจีนและ 
ว ิช าข ้พ ส ร ้าง ส ร ร ค ์แ น ว ค ิด  ผ ่าน  
กระบวนการคิดเข้งออกแบบ (Design 
Thinking) เพ ื่อให ้ผ ู้เร ียนเสนอวิธ ีการ 
ให ม ่6] ใน ร ูป แบ บ ของโครงงาน ท ี่ 
เก ี่ย ว ก ับ ว ิช าข ้พ ฃ อ ง ต น  (Project 
Based Education) ในการแก้ไขปัญหา 
สร้างสรรค์ส ิงใหม่6] ตลอดจนสร้าง 
นวัตกรรมที่ตอบโจทย์ผู้ใช้ประโยชน์ได้ 
โดยเฉพาะเป ็นประโยชน์ต ่อตนเอง 
สังคม และวิชาข้พ (Social Innovation) 
ผ่านกระบวนการทำงานเป็นทีม

1. ประเมินทักษะท่ีใช้ในกระบวนการของ 
การคิดเข้งออกแบบ ประกอบด้วย การ 
เข้าใจปัญหา การกำหนดปัญหาให้ 
ชัดเจน การระดมความคิดการสร้าง 
ต้นแบบท่ีเลือก และการทดสอบ
2. ประเมินผลลัพธ์การเรียนรู้ผ่าน 
ทักษะการเรียนร ูแ้ละนวัตกรรม (4Cs) 
ประกอบด้วย การคิดวิเคราะห์ (Critical 
Thinking) การลือสาร (Communication) 
การร่วมมือ (Collaboration) และ 
ความคิดสร้างสรรค์ (Creativity)

PLO 8 ผ ู้เร ียนสามารถ 
จัดการข้วิตตนเองอย่าง 
มี ค ุ ณ ธ ร ร ม  แ ล ะ  
จริยธรรม

ปจัดกิจกรรมการเรียนการสอนท ี่เน้นให้ 
ผ ู้เรียนเข้าใจตนเอง เข้าใจผ ูอ้ื่น อยู่ใน 
สังคมพหุวัฒนธรรม ทั้งเป็นการบรรยาย 
แนวคิดท ีส่ำคัญ การทำกิจกรรมในชั้น 
เรียน และกิจกรรม ของมหาวิทยาสัย 
(Activity Based Education)
2.จัดกิจกรรมใหผ้ ู้เรียนมีดวามรอบ รู้ 
ทางด้านสุขภาพ (Health Literacy) ความ 
รอบร ูท้างด้านสังคม (Social Literacy) 
ค ว าม ร อ บ ร ู้ท างด ้าน ส ิงแ ว ด ล ้อ ม  
(Environmental Literacy) และ ความรอบรู้ 
ทางด้านการเงิน (Financial Literacy) ใน

1. ประเมินพฤติกรรมการมส่ีวนร่วมใน 
ชั้นเรียน การสะท้อนการเรียนรู้ การ 
อภิปรายแบบกลุ่มและรายบุคคล
2. ประเมินความรอบรูท้างด้านสุขภาพ 
(Health Literacy) ความรอบรู้ทางด้าน 
สังคม (Social Literacy) ความรอบรู้ 
ทางด้านสิงแวดล้อม (Environmental 
Literacy) และ ความรอบรูท้างด้าน 
การเงิน (Financial Literacy)
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PLO กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ กลยุทธ์การประเมินผล
รูปแบบของการบรรยายแนวคิดที่สำคัญ 
ให้ความรู้ ส่งเสริมให้เกิดกระบวนการ 
คิด และมอบหมายงานให้ผู้เรียนเกิด 
ทักษะโดยใช้สถานการณ์ที่เกิดขึ้นใน 
ช้วิตประจำ1ว ันของผ ู้เร ียน  รวมทั้ง 
สามารถเสนอแนวคิดในการจัดการ 
ปัญหาของตนเองได้อย่างสร้างสรรค์ 
3. ประเมินจากข้ึนงาน/โครงงานท่ีเกิด 
จากความคิดของผู้เรียนในการแก้ปัญหา 
ของตนเอง

PLO 9 ผ ู้เร ียนสามารถ 
ทำงานร่วมกับผู้อ ื่นและ 
แ ส ด ง อ อ ก  ถ ึง  
ค ุณ ล ักษ ณ ะความเป ็น  
พลเม ืองท ี่ม ีค ุณค ่าของ 
ลังคมไทย และลังคมโลก

1. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่บูรณา 
การความรู้มาใช ้ในการทำกิจกรรม/ 
โครงการที่เป็นประโยชน์ต่อสังคมและ 
ช ุม ช น เป ็น ฐ า น  (Community Based 
Learning) เพ่ือทำให้เกิดการทำงานร่วมกัน 
ของผูเ้รียน
2. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนทีเ่น้น 
การทำงานเป็นทีม ใช้ทักษะในการดำเนิน 
ช้วิตในลังคมพหุวัฒนธรรมและ ตระหนัก 
ในคุณค่าและความสำคัญของเอกลักษณ์ 
ที่ดงีามของลังคมไทย โดยเป็นการเรียนรู้ 
ใช้ปัญหาเป็นฐาน (Problem Based 
Education) จากชุมชน เพ่ือให้เกิด 
กระบวนการค ดิท่ีสามารถนำไปใช้
แก้ปัญหาได้อย่างสร้างสรรค์ (Creative 
Thinking)

1. ประเมินทักษะทางลังคมและการ 
เร ียน ร ูข้ ้ามว ัฒ น ธรรม (Social and 
Cross-Cultural Skills)โดยผ่านการทำงาน 
เป็นทีม ในฐานะเป็นพลเมืองท ี่ม ีความ 
รับผิดชอบต่อลังคม
2. ประเมินทักษะในการวิเคราะห์และ 
ก าร แ ก ้ป ัญ ห าอ ย ่าง ส ร ้างส ร ร ค ์ 
โดยเฉพาะประเด็นปัญหาทางด้าน 
สุขภาพ สิงแวดล้อม และชุมชน
3. ประเมินจากการสะท้อนคิด
การอภิปราย และการนำเสนอแนวคิด

PLO 6 ผ ู้เร ียนสามารถ 
ออกแบบนวัตกรรมเช้ง 
วิชาช้พทางภาษาจีนด้วย 
ก ร ะ บ ว น ก า ร ค ิด เช ้ง

1. จ ัดก ิจกรรมการเร ียนรู้ที่ใหผ้ ู้เรียน 
บ ูรณ าการความรู้ของหมวดรายวิชา 
คิกชาทั้วไป วิชาช้พทางภาษาจีนและ 
ว ิช าช ้พ ส ร ้างส ร ร ค ์แ น ว ค ิด  ผ ่าน

1. ประเมินทักษะท่ีใช้ในกระบวนการของ 
การคิดเช้งออกแบบ ประกอบด้วย การ 
เข้าใจปัญหา การกำหนดปัญหาให้ 
ชัดเจน การระดมความคิดการสร้าง
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ออกแบบได้ กระบวนการคิดเช้งออกแบบ (Design 

Thinking) เพ ื่อให ้ผ ู้เร ียนเสนอวิธ ีการ 
ให ม ่6] ใน ร ูป แบ บ ของโครงงาน ท ี่ 
เ ก ี ่ ยวก ั บว ิ ชาช ้ พฃองตน (Project 
Based Education) ในการแก้ไขปัญหา 
สร้างสรรค์ล ี่ง'ใหม่6] ตลอดจนสร้าง 
นวัตกรรมที่ตอบโจทย์ผู้ใช้ประโยชน์ได้ 
โดยเฉพาะเป ็นประโยชน์ต ่อตนเอง 
สังคม และ'วิชาช่พ (Social Innovation) 
ผ่านกระบวนการทำงานเป็นทีม

ต้นแบบท่ีเลือก และการทดสอบ 
2. ประเมินผลลัพธ์การเรียนรู้ผ่าน 
ทักษะการเรียนรู้และนวัตกรรม (4Cs) 
ประกอบด้วย การคิดวิเคราะห์ (Critical 
Thinking) การลือสาร (Communication) 
การร่วมมือ (Collaboration) และ 
ความคิดสร้างสรรค์ (Creativity)

PLO 9 ผ ูเ้รียนสามารถ 
นำความรู้ทางภาษาและ 
ค ว า ม ร ูเ้ ฉ พ า ะ ท า ง  
ภาษาจีนไปประยุกต์ใช้ 
ในการทำงาน

1. สอนแบบบรรยายและปฏิบัติจริง
2. เรียนรูจ้ากประสบการณ์จริง

1. มอบหมายงาน
2. สอบอภิปราย
3. นำเสนองาน
4. สอบย่อย
5. สอบกลางภาค สอบปลายภาค 
ธ.ผลการประเมินของนิสิต

2.การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน
2.1 คุณธรรม จริยธรรม

2.1.1 ผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม
(1) มีความกตัญฌู และนำคุณธรรม จริยธรรม มาใช้โนการดำเนินซีริต
(2) ตระหนักและสำนึกโนความเป็นไทย
(3) เคารพสิทธิศักดิ้ศรี และคุณค่าของตนเองและผู้อื่น
(4) มีจิตอาสาและสำนึกสาธารณะ เป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคม

2.1.2 กลยุทธ์การลอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม
(1) บรรยายโดยสอดแทรกข้อคิดเรื่องคุณธรรม จริยธรรม ร ื่อส ัตย ์ มีวินัย ใจ 

อาสา โดยใช้กรณีตัวอย่างจากสถานการณ์ใกล้ตัว เช่น ข่าวประจำวัน หรือช้ให้เห็นถึงคุณลักษณะนิสัย 
ผ่านการเรียนการสอนรายวิชา เป็นต้น

(2) มอบหมายงานโดยปลูกฝังจรรยาบรรณทางวิชาการ เช่น การบอกโทษของ 
การนำความคิดของคนอื่นมาเป็นของตนเอง หรือการปรับเปลี่ยนการใช้คำและโครงสร้างประโยคของ 
ผู้อื่นมาเป็นของตนโดยไม่มีการอ้างอิง
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(3) บรรยายโดยสอดแทรกเรื่องระเบียบวินัย เช่น การเข้าชั้นเรียนให้ตรงเวลา ส่ง 
งานภายในระยะเวลากำหนด

(4) บรรยายโดยสอดแทรกเรื่องกฎ ระเบียบ ข้อบังคับ วิถีของสังคม
(5) มอบหมายงานกลุ่ม

2.1.3 วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม
(1) กำหนดบทลงโทษนิสิตที่ท ุจริตในการสอบหรือกระทำการลอกเลียนแบบ 

ความคิดผู้อื่นในงานที่ใด้รับมอบหมาย
(2) กำหนดบทลงโทษนิสิตที่เข้าเรียนสาย และส่งงานโม่ตรงเวลา
(3) กำหนดบทลงโทษนิสิตที่โม่เคารพกฎเกณฑ์ต่าง6] ที่กำหนดร่วมกัน
(4) ให้คะแนนผลงานโดยพิจารณาจากผลสำเร็จและการช่วยเหลือเกื้อกูลกันใน

กลุ่มหรือนอกกลุ่ม
2.2 ความรู้

2.2.1 ผลการเรียนรู้ด้านความรู้
(1) มีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับหลักการและทฤษฎีที่สำคัญในเนึ้อหาที่คิกษา
(2) สามารถติดตามความก้าวหน้าทางวิชาการ และมีความรู้ในแนวกว้างของ 

สาขาวิชาท่ีคิกษาเพ่ือให้เล็งเห็นการเปล่ียนแปลงและเข้าใจผลกระทบของเทคโนโลยีใหม่ ๆ
(3) สามารถบูรณาการความรู้ที่คิกชากับความรู้ในศาสตร์อื่น  ๆ ที่เกี่ยวข้อง

2.2.2 กลยุทธ์การลอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านความรู้
(1) บรรยายและอภิปรายในรายวิชาที่เน้นภาคทฤษฎี
(2) มอบหมายให้นิสิตนำเสนอผลงานที่โด้จากการคิกชาค้นคว้า

2.2.3 วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด ้านความรู้
(1) แบบฟักหัด
(2) ทดสอบย่อย
(3) สอบกลางภาคและปลายภาค
(4) นำเสนอผลงาน

2.3 พักษะทางบ้เญญา
2.3.1 ผลการเรียนรู้ด้านพักษะทางบ้เญญา

(1) มีทักษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ คิดแบบองค์รวม คิดสร้างสรรค์ 
และคิดอย่างเป็นระบบ

(2) สามารถวิเคราะห์ปัญหา รวมทั้งประยุกต์ความรู้ทักษะ และการใช้เครื่องมือ 
เหมาะสมกับการแก้ปัญหาได้อย่างเหมาะสม

(3) สามารถลีบด้นรวบรวม คิกชา วิเคราะห์ และสรุปประเล็นปัญหาเพ่ือใช้ในการ
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แก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์
(4) ใช้ประสบการณ์ทางภาคปฏิบัติมาหาแนวทางใหม่โนการแก้ปัญหา 
ได้อย่างเหมาะสม

2.3.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา
(1) มอบหมายให้นิสิตสรุปประเด็นสำคัญที่ได้จากการฟังบรรยายหรือจากแหล่ง

ความเต่าง6]
(2) มอบหมายงานที่ต้องมีการสืบด้นข้อมูล วิเคราะห์ข้อมูล จัดทำเป็นรายงานผล

การด้นคว้า
(3) มอบหมายงานให้นิสิตได้ประยุกต์ใช้ความรู้ที่ได้เรียนในชั้นเรียนมาสู่การปฏิบัติ 

จริง เช่น การแสดงบทบาทสมมติในสถานการณ์จำลองต่าง6]
(4) มอบหมายงานที่ต้องอาศัยการประยุกต์ความรู้และประสบการณ์

2.3.3 วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา
(1) วัดความรู้และประเมินผลจากการตอบข้อซักถามในชั้นเรียน
(2) วัดและประเมินผลจากรายงานการด้นคว้าและการนำเสนอผลงาน
(3) วัดและประเมินผลจากการปฏิบัติงานของนิสิต

2.4 ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
2.4.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ

(1) มีมนุชยสัมพันธ์ที่ดี
(2) สามารถวางตัวและแสดงความคิดเห็นพร้อมทั้งแสดงจุดยืนอย่างเหมาะสม 

ตามบทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบ
(3) ม ีภาวะความเป็นผู้นำและผู้ตาม สามารถปรับตัวเข้ากับผู้อ ื่นได้เหมาะสม 

ทำงานเป็นทีมได้อย่างมีประสิทธิภาพ
(4) มีความรับผิดชอบการพัฒนาการเรียนรู้ทั้งตนเองและวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง
(5) มีทักษะในการดำเนินชีวิตในพหุวัฒนธรรม

2.4.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ 
ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ

(1) มอบหมายงานกลุ่มหรืองานที่ต้องมีการติดต่อประสานงานกับบุคคลอื่น
(2) จัดอภิปรายกลุ่ม

2.4.3 วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่าง 
บุคคลและความรับผิดชอบ
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(1) ประเมินผลจากกระบวนการทำงาน
(2) วัดและประเมินผลจากคุณภาพของงาน
(3) วัดและประเมินจากผลสำเร็จของงาน
(4) วัดและประเมินผลจากการอภิปราย

2.5 ทักษะการวิเคราะห์เฃิ'งตัวเลข การที่อลาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
2.5.1 ผลการเรียนรูด้านทักษะการวิเคราะห์เช้งตัวเลข การที่อสาร และการใช  ้

เทคโนโลยีสารสนเทศ

สารสนเทศและเทคโนโลยีสือสารอย่างมีประสิทธิภาพและรู้เท่าทัน
(2) สามารถแก้ไขปัญหาโดยใช้สารสนเทศทางคณิตศาสตร์หรือนำสถิติ 

มาประยุกต์ใช้ในการดำเนินชีวิตและแก้ปัญหาที่เกี่ยวข้องอย่างสร้างสรรค์
(3) ม ีท ัก ษ ะการใช ้ภ าษ าใน การส ือส ารก ับ กล ุ่ม ค น ห ล ากห ล ายได ้อย ่างม ี

ประสิทธิภาพ
2.5.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห  ์

เช้งตัวเลข การที่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
(1) บรรยายหัวข้อระเบียบวิธีวิจัย
(2) ผึเกฝนทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนในห้องปฏิบัติการทาง

ภาษา
(3) มอบหมายให้นิสิตทำรายงานหรือซี่นงาน พร้อมทั้งนำเสนอผลงานหน้าชั้น

เรียน
(4) มอบหมายงานที่ให้นิสิตต้องสืบด้นข้อมูล ตลอดจนนำเสนอผลงานผ่านสือ

สารสนเทศต่าง6]
2.5.3 วิธีการ'วัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์เช้งตัวเลข 

การที่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
(ปจัดสอบย่อย กลางภาค และปลายภาค
(2) ประเมินผลจากการนำเสนอผลงาน
(3) วัดและประเมินจากผลงานที่นำเสนอ ตลอดจนซี่นงานหรือรายงานการวิจัย

2.6 สุนทรียภาพ
2.6.1 ผลการเรียนรู้ด้านสุนทรียภาพ

มีความรู้ ความเข้าใจและซาบซึ่งในคุณค่าของศาสตร์ที่คิกชา คิลปะและวัฒนธรรม 
2 .6 .2กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านสุนทรียภาพ
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(1) บรรยายโดยสอดแทรกข ้อค ิดให ้น ิส ิตเก ิดความข ึ้นชมและร ู้ส ืกหวงแหนใน 
คิลปวัฒนธรรมของชาติ

(2) จัดกิจกรรมในรายวิชา โดยสะท้อนให้เห็นถึงการเข้าถึงความงามของภาษา คิลปะ 
วัฒนธรรม วรรณคิลป๋ เช่น การอ่านบทกวี การแสดงละคร เป็นต้น

(3) ให้นิสิตฟักคิดวิเคราะห์ วิพากษ์วิจารณ์เปรียบเทียบคุณค่าทางสุนทรียะของไทย
และฝรั่งเศส

2.6.3วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านสุนทรียภาพ
(1) ผลการอภิปราย
(2) สอบข้อเขียนโดยให้แสดงความคิดเห็น

2.7 ทักษะการส่งเสริมสุขภาพและพัฒนาบุคลิกภาพ
2.7.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะการส่งเส่ริมสุขภาพและ'พัฒนาบุคลิกภาพ

(1) มีสุฃนิสัยที่ส่งเสริมต่อการดูแลรักษาสุขภาพ
(2) สามารถพัฒนาบุคลิกภาพได้อย่างเหมาะสม

2.7.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะการส่งเส่ริม สุขภาพ 
และ'พัฒนาบุ คลิกภาพ

(1) บรรยายเพื่อให้ผู้เรียนตระหนักถึงความสำคัญของการรักษาสุขภาพ
(2) สอดแทรกคำสอนที่มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาบุคลิกภาพของผู้เรียน

2 .7 .3วิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะการส่งเสริมสุขภาพและพัฒนา
บุคลิกภาพ

(1) อภิปราย
(2) ประเมินบุคลิกภาพของผู้เรียน



ตารางแสดงความเฃื่'อมโยงระหว่างผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (PLO)
ผลการเรียนรู้มหาวิทยาลัย

ผลการเรียนรู้มหาวิทยาลัย PL0 1 PL0 2 PL0 3 PL0 4 PL0 5 PL0 6 PL07 PL08 PL09
1.ค ุณธรรม จร ิยธรรม
(1) ม ีความกต ัญ ญ  และนำค ุณ ธรรม จร ิยธรรม มาใช ้ในการดำเน ินช ้าต

(2) ตระหน ักและสำน ึกโนความเป ็นไทย

(3) เคารพส ิทธ ิค ักดศร ิ และค ุณค ่าของตนเองและผ ู้อ ี๋น

(4) ม ีจ ิตอาสาและสำน ึกสาธารณ ะ เป ็นพลเม ืองท ี่ม ีค ุณค ่าของส ังคม

2 .ความรู้
(1) ม ีคาามร ู้และความเช ้าใจเก ี่ยวก ับหล ักการและทฤษฎ ีท ี่สำค ัญ ในเน ื้อหาท ี่ค ิกษา

(2) สามารถต ิดตามความก ้าวหนำทางว ิชาการ และม ีคาามร ู้ในแนวกว ้างของสาขาว ิชาท ี่ค ิกษาเพ ี๋อให ้เล ็งเห ็นการ

เปล ี่ยนแปลงและเช ้าใจผลกระทบของเทคโนโลย ีใหม ่ คุ

(3) สามารถบ ูรณ าการคาามร ู้ที่ค ิกษาก ับคาามร ู้ในศาสตร ์อ ี๋น  คุ ท ี่เก ี่ยาช ้อง

3.ท ักษะท างปญี ญ า
(1) มีท ักษะการค ิดอย ่างม ีว ิจารณ ญ าณ  ค ิดแบบองค ์ราม ค ิดสร ้างสรรค ์และค ิดอย ่างเป ็นระบบ

(2) สามารถว ิเคราะห ์ป ัญ หา รามท ี่งประย ุกต ์คาามร ู้ท ักษะ และการใช้เครี่องมือเหมาะสมกับการแก้ปัญหาได้อย่าง

เหมาะสม

(3) สามารถส ืบด ้น  ราบราม ค ิกษา ว ิเคราะห ์ และสร ุปประเล ็นป ัญ หาเพ ี๋อใช ้โนการแก ้ป ัญ หาอย ่างสร ้างสรรค ์

(4) ใช ้ประสบการณ ์ทางภาคปฏ ิบ ัต ินำมาหาแนวทางใหม ่ในการแก ้ป ัญ หาได ้อย ่างเหมาะสม

4. ท ักษะความส ัมพ ้นธ ์ระหว ่างบ ุคคลและความร ับผ ิดชอบ
(1) ม ีมน ุษยส ัมพ ันธ ์ท ี่ด ี
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ผลการเรียนรู้มหาวิทยาลัย PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PL07 PL08 PL09
(2) สามารถวางต ัวและแสดงความค ิดเห ็นพร ้อมท ั้งแสดงจ ุดย ืนอย ่างเหมาะสมตาม บทบาทหน ้าท ี่และความ  
ร ับผ ิดชอบ

(3) ม ีภาวะความเป ็นผ ู้นำและผ ู้ตาม สามารถปร ับตัวเช ้าก ับผ ู้อ ี๋นได ้เหมาะสม ทำงาน เป ็นท ีมได ้อย ่างม ี 
ประส ิทธ ิภาพ

(4) ม ีความร ับผ ิดชอบการพ ัฒนาการเร ียนร ู้ท ั้งตนเองและว ิชาช ิพอย ่างต ่อเน ี๋อง

(5) ม ีท ักษะโนการดำเน ินช ิว ิตโนพห ุว ัฒนธรรม

ธ. ท ักษะใน การว ิเคราะห ์เช ิงต ัว เลข การส ื่อส าร และการใช ้เท คโน โลย ีสารสน เท ศ
(1) มีท ักษะโนการโช ้เคร ี๋องม ีอท ีร่ำเป ็นท ี่ม ีอย ู่โนป ัจจ ุบ ันต ่อการทำงานท ี่เก ี่ยาช ้องก ับการโช ้สารสนเทศและ  
เทคโนโลย ีส ือสารอย ่างมปีระส ิทธ ิภาพและร ู้เท ่าท ัน

(2) สามารถแก ้ไขป ัญ หาโดยโช ้สารสนเทศทางคณ ิตศาสตร ์หร ือนำสถ ิต ิมาประย ุกต ่โช ิโนการดำเน ิน ชิว ิตและ  
แก ้ป ัญ หาท ี่เก ี่ยาช ้องอย ่างสร ้างสรรค ์

(3) ม ีท ักษะการโช ้ภาษาโนการส ิอสารก ับกล ุ่มคนหลากหลายได ้อย ่างมปีระส ิทธ ิภาพ

ธ-สุนทรียภาพ
ม ีคาามร ู้ ความเช ้าโจและซาบช ิงโนค ุณ ค ่าของศาสตร ์ท ี่ค ิกษา ค ิลปะและว ัฒนธรรม

7.ท ักษะการส ่งเฬ รีมส ุขภาพและพ ัฒ นาบ ุคล ิกภาพ
(1) ม ีส ุฃน ิส ัยท ี่ส ่งเสร ีมต ่อการด ูแลร ักษาส ุขภาพ

(2) สามารถพ ัฒ นาบ ุคล ิกภาพได ้อย ่างเหมาะสม
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตร (PLO) สู่กระบวนรายวิชา (Curriculum Mapping)
กล ุ่ม ว ิช า/รท ัลว ิช า ท ี่อว ิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9

ห ม วดว ิชาส ืกษ า  
ทวโป
ก ล ุ่ม ภ าษ า
001101 ภาษาไทยโน%ว ิตประจำว ัน •

001102 ภาษาไทยเช ้งว ิชาการ •

001103
ภาษาอ ังกฤษสำหร ับ  
%ว ิตประจำว ัน

•

001104 ภาษาอ ังกฤษเพ ื่อการท ี่อฬาร •

001205
ภาษาอ ังกฤษเพ ื่อการท ี่อสารเช ้ง  
ว ิชาการและว ิชา%พ

•

ก ล ุ่ม เท ค โน โล ย ีแล ะ  
ก ารท ี่อ ล ารย ุค ด ิจ ิท ัล

002101
การใช ้เทคโนโลย ีเพ ื่อช ้ว ิตย ุค  
ด ิจ ิท ัล

•

002102 ความฉลาดทางด ิจ ิท ัล • •
กล ุ่ม ท ักษ ะย ีว ิต
003101 ส ุนทร ียศาสตร ์โนการจ ัดการช ้ว ิต •

003102
การพ ัฒ นาท ักษะและการเร ียนร ู้ 
ตลอดช้ว ิต

•
•

0 0 3 2 0 3 เร ียนร ู้ร ่วมก ันสรรค ์สร ้างส ังคม •
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กลุ่มว ิชา/รห ้ฬ วิชา ใ!เอวิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9

0 0 3 2 0 4
การจ ัดการฬ ุฃภาพ ส ิงแวดล ้อม  
และชุมชน

• •

0 0 3 3 0 5
กระบวนการค ิด เธ ีงออกแบบล ู่ 
การเป ็นผ ู้ประกอบการย ุคด ิจ ิท ัล

• • • • •

0 0 3 3 0 6
บ ูรณ าการความร ู้ล ู่น ว ัตกรรมทาง  
ว ิชา%พ

• • • • • • •

ห มวดว ิชาเฉพ าะ  
ก ล ุ่ม ว ิช าแก น
142398 ระเบ ียบว ิธ ีว ิจ ัย • • • • • • •
146201 ภาษาอ ังกฤษเพ ื่อพะเยาส ิกษา •
ก ล ุ่ม ว ิช า เอ ก  
-เอ ก บ ง ค ับ
142101 ประว ัต ิศาสตร ์และล ังคมจ ีน •
142201 ส ิลปะและว ัฒ นธรรมจ ีน • • •
142111 ภาษาจ ีน  1 •
142121 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  1 •
142112 ภาษาจ ีน  2 •
142122 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  2 •
142213 ภาษาจ ีน  3 •
142223 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  3 •
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กลุ่มว ิชา/รหฬ วิชา ใ!เอวิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9
142214 ภาษาจ ีน  4 •
142224 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  4 •
142231 การอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีน  1 •
142232 การอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีน  2 •
142315 ภาษาจ ีน  5 •

142303 ว ัฒนธรรมจ ีนโนประเทศโทย • • •
142317 การแปลภาษาจ ีน • • • •
142319 สำนวนส ุภาษ ิตจ ีน • •
142341 โวยาก 'รณ จ ีน •
142343 ภาษาศาสตร ์จ ีน เบ ื้องต ้น •
142351 ความร ู้ท ั่ว โป เก ี่ยวก ับวรรณ คด ีจ ีน •
142411 การแปลภาษาจ ีนเพ ื่อ  

ว ัตถ ุประสงค ์เฉพาะ
• • • •

142429 ภาษาจ ีนเพ ื่อการทดสอบ  
มาตรฐาน

• •

142461 ภาษาจ ีนสำหร ับม ัคค ุเทศก ์ • •
142462 ภาษาจ ีนธ ุรก ิจ • •
142463 การสอนภาษาจ ีนโนฐานะ  

ภาษาต ่างประเทศ
• • • •

142464 ภาษาจ ีน เพ ื่อการอ ุตสาหกรรม • •
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กล ุ่ม ว ิช า/รหฬว ิช า ใ!เอว ิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9
142481 IIก งาน • • • • •
142482 ฬหกิจจีก'ษา • • • • • • •
142483 การจ ีกษาอ ิฬระ • • • • • • • •
กล ุ่ม ว ิชาโท  
-ภ าษ าจ ีน
142113 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  1 •
142114 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  2 •

142215 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  3 •

142123 การลนทนาภาษาจ ีนระด ับต ้น  1 •
142124 การลนทนาภาษาจ ีนระด ับต ้น  2 •
142233 การพ ัฒ นาการอ ่านและการเข ียน  

ภาษาจ ีน •

กล ุ่ม ว ิชาโท  
-ภ าษ าญ ี่ป ่น
143371 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  1 • • •
143373 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  2 • • •

143372 การลนทนาภาษาญ ี่ป ่น  1 • • •
143374 การลนทนาภาษาญ ี่ป ่น  2 • • •
143471 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  3 • • •

143472 การลนทนาภาษาญ ี่ป ่น  3 • • •
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กลุ่มว ิชา/รหฬ วิชา ใ!เอวิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9
กล ุ่ม ว ิชาโท  
-ภ าษ าโท ย
144111 ท ักษะภาษาไทย เพ ื่อการร ับฬาร • • •
144122 โวยาก 'รณ ์โทย • •
144131 วรรณกรรม(ข ีกษ'า • • •
144214 การพ ูดเพ ื่อว ัตถ ุประฬงค ์เฉพาะ • • •
144316 การเข ียนเข ีงว ิชาการ • • •
144418 การอ ่านว ิเคราะห ์ส ือฬม ัยใหม ่ • • •
กล ุ่ม ว ิชาโท  
-ภ าษ าฝ ร ั่ง เศ ฬ
145101 ภาษาฝร ั่งเศฬระด ับต ้น  1 • •
145102 ภาษาฝร ั่งเศฬระด ับต ้น  2 • •
145111 การลนทนาภาษาฝร ั่งเศฬ ่โน  

ขีวิตประจำ1รัน 1
• •

145112 การสนทนาภาษาฝร ั่งเศสโพ  
ขีวิตประจำ1รัน 2

• •

145201 ภาษาฝร ั่งเศสระด ับต ้น  3 • •
145121 การอ ่านและการเข ียนภาษา  

ฝรั่งเศฬ 1
• •
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กล ุ่ม ว ิช า/รหฬ็ว ิช า ใ!เอว ิชา PLO 1 PLO 2 PLO 3 PLO 4 PLO 5 PLO 6 PLO 7 PLO 8 PLO 9
กล ุ่ม ว ิชาโท
-ภ าษ าอ ัง ก ฤ ษ
146113 การอ ่านอย ่างม ีกลย ุทธ ์ • •
146115 ประโยคภาษาอ ังกฤษ • •
146132 การฟ ังและการพ ูดโน  

%ว ิตประจำว ัน
• •

146133 การฟ ัง และการพ ู ด เพื่อ แสดง 
ความค ิดเห ็น

• •

146212 การเข ียนย ่อหน ้า • •
146233 การฟ ังและการพ ูดประเด ็น  

ป ัจจ ุบ ัน
• •
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หมวดที่ 5 หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนิสิต

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ในการให้ระดับคะแนน
การวัดผลและการสำเร็จการดีกชาเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การดีก'ชา 

ระคับปริญญาตรี พ.ศ. 2561

2. กระบวนการทวนลอบมาตรฐานผลลัมฤทธิ๋ฃองนิสิต
2.1 การทวนลอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนิสิตลังไม่สำเร็จการสืกษา

นิสิตสอบวัดความรู้ความสามารถทางภาชาจีนของคณะดีลปศาลตรี และนำผลการสอบ 
เข้าที่ประชุมสาขาวิชา เพื่อทวนสอบมาตรฐานผลลัมฤทธื้ฃองนิสิตทุกปีการดีก'ชา

2.2 การทวนลอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนิสิตสำเร็จการสืกษา
2.2.1 การตรวจสอบจากผู้ประกอบการ โดยการส่งแบบสอบถาม เพื่อประเมินความพึง 

พอใจโนบัณฑิตที่สำเร็จการพึกชาและทำงานโนสถานประกอบการต่าง3 4 * 6] หลังจากสำเร็จการดีก'ชาแล้ว 
อย่างน้อย 1 ปี

2.2.1 การประเมินจากบัณฑิตที่ใปประกอบอารีพ โนด้านความรู้จากสาขาวิชาที่เกี่ยวกับ 
การประกอบอารีพของบัณฑิต รวมทั้งเปิดโอกาสให้บัณฑิตเสนอข้อคิดเห็นโนการปรับปรุงหลักสูตรให้
ดียิ่งขึ้น

3. เกณฑ์การสำเร็จการสืกษาตามหลักสูตร
1. เร ียนรายวิชาต ่าง6] ครบตามหลักสูตรและเงื่อนใฃฃองสาขาวิชานั้น และโม่มีรายวิชา'โด 

ได้รับอักชร I หรืออักชร P
2. หลักสูตรปริญญาตรี 4 ปี สำเร็จการดีกชาได้ไม่ก่อน 6 ภาคการดีกชาปกติ สำหรับการ 

ลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน 14 ภาคการดีกชาปกติ สำหรับการลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา
หล ักส ูตรปร ิญญาตร ี 5 ปี สำเร ็จการดีกชาได้ไม ่ก ่อน 8 ภาคการด ีกชาปกต ิ สำหรับการ 

ลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน 17 ภาคการดีกชาปกติ สำหรับการลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา
หลักส ูตรปริญญาตรี 6 ปี สำเร็จการดีกชาได้ไม่ก ่อน 10 ภาคการด ีกชาปกต ิ สำหรับการ 

ลงทะเบียนเรียนเต็มเวลาและไม่ก่อน 20 ภาคการดีกชาปกติ สำหรับการลงทะเบียนเรียนไม่เต็มเวลา
3. มีค่าระคับขั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 2.00
4. ไม,มีพันธะเรื่องเกี่ยวกับการเงินหรือพันธะอื่นโดกับมหาวิทยาลัย และเป็นไปตามเกณฑ์

การสำเร็จการดีกชาตามหลักสูตร
และเป็นไปตามข้อบังคับมหามหาวิทยาพะเยา ว่าด้วยการดีกชาระคับปริญญาตรี พ.ศ. 2561



78

หมวดที่ 6 การพัฒนาคณาจารย์
1. การเตรียมการสำหรับอาจารย์ใหม่

1.1. จัดโครงการปฐมนิเทศอาจารย์ใหม่เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่องหลักสูตร การเป็น 
อาจารย์ท ี่ปรึกษา บทบาทหน้าที่ในฐานะครูผู้สอน ในฐานะบุคลากรของคณะ ระเบียบและกฎเกณฑ์ที่ 
เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอน การขอตำแหน่งทางวิชาการ ภาระงานของบุคลากรสายวิชาการ 
และสวัสดิการและสิทธิประโยชน์ของพนักงานมหาวิทยาลัย ตลอดถึงจรรยาบรรณวิชาขีพตามประกาศ 
มหาวิทยาลัยพะเยา

1.2 ส่งเสริมให้อาจารย์ได้เพิ่มพูนความรู้โดยการเข้าร่วมอบรม การประชุมสัมมนาและประชุม 
วิชาการเพื่อนำเสนอผลงานวิชาการและตีพิมพ์ผลงานทั้งในหรือต่างประเทศ

1.3 กำหนดให้อาจารย์ใหม่เข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ใหม่ของคณะและของมหาวิทยาลัย 
พะเยา รวมทั้งเข้าอบรมกรอบมาตรฐานวิชาขีพ UP-PSF

1.4 จัดอบรมเพื่อสร้างความรู้และความเข้าใจด้านการประกันคุณภาพการดิกชาระดับหลักสูตร 
(AUN-QA)

1.5 จ ัดท ีมอาจารย ์พ ี่เล ี้ยงเพ ื่อช ่วยเหลือและให ้คำปรึกษาด ้านการจัดการเร ียนการสอนแก่ 
อาจารย์ใหม่ 2

2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์
1.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการลอน การรัดและการประเมินผล

1.1.1 ส่งเสริมให้อาจารย์เพิ่มพูนความรู้ และสร้างเสริมประสบการณ์เพื่อส่งเสริมด้านการ 
จัดการเรียนการสอน โดยจัดโครงการพัฒนาอาจารย์สาขาภาษาจีน การสนับสนุนด้านการฝึกอบรม 
การประชุมวิชาการทั้งในและต่างประเทศ หรือการลาเพ ื่อจ ัดทำเอกสารประกอบการสอนและการ 
ดำเนินการวิจัย ในช่วงปีดภาคการดิกชา ให้อาจารย์มีสมรรถนะตามประกาศมหาวิทยาลัยพะเยา

1.1.2 ส่งเสริมให้อาจารย์เพิ่มพูนความรู้ และสร้างเสริมประสบการณ์ด้านการวิจัย โดยจัด 
โครงการพ ัฒนาอาจารย์เข ้าส ู่ตำแหน่งวิชาการ โครงการพี่เล ี้ยงน ักวิจ ัย และโครงการพัฒนาทักษะ 
ภาษาอังกฤษของบุคลากรสายวิชาการด้านทักษะการเขียนบทความวิชาการ รวมทั้งสนับสนุนการเข้า 
ร่วมการอบรม สัมมนา การประชุมวิชาการเพ ื่อนำเสนองานผลงานวิชาการและงานวิจ ัยทั้งในและ 
ต่างประเทศ

1.1.3 ส่งเสริมให้อาจารย์มีผลงานวิชาการตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร ของสำนักงาน 
คณะกรรมการการอุดมดิกชา (สกอ.) โดยมีระบบตรวจสอบและติดตามคุณสมบัติของอาจารย์ที่ปริกชา 
วิทยานิพนธ์ อาจารย์ผู้สอน อาจารย์ประจำหลักสูตร และอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร และจัดประชุม 
อาจารย์ประจำหลักสูตรทุกเดือน
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2.2 การพ้ฒนาวิชาการและวิชาซี'พด้านอื่นๆ
2.2.1 ส ่งเสริมให ้อาจารย์เข ้าร ่วมการประชุม อบรม ส ัมมนาทางวิชาการ และการ 

นำเสนอผลงานทางวิชาการ ทิ้งโนและต่างประเทศ และส่งเสริมการเข้าร่วมอบรมกรอบมาตรฐาน 
วิชาซีพ UP-PSF

2.2.2 สน ับสนุนงบประมาณเพ ื่อการทำวิจ ัย การนำเสนอผลงานวิจ ัย การต ีพ ิมพ ์ 
บทความวิชาการและบทความวิจัย เผยแพร่งานวิจัย บทความความวิชาการ โนรูปแบบต่างๆ และ 
กระตุ้นให้อาจารย์ทุกคนปฏิบัติตามภาระงานวิจัยโห้ใด้ตามเกณฑ์ของคณะและมหาวิทยาลัย

2.2.3 ส่งเสริมให้อาจารย์มีส่วนร่วมโนการให้บริการวิชาการแก่สังคม ทางด้านภาษาจีน 
วิจัยและนวัตกรรม รวมทิ้งภารกิจด้านการทำนุบำรุงติลปวัฒนธรรม เพื่อสร้างประโยชน์ทางวิชาการแก่ 
สังคมและชุมชน

2.2.4 ส่งเสริมการสืกชา อบรม และจัดโครงการ/กิจกรรมเพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรู้เรื่อง 
เส ้นทางการขอกำหนดตำแหน่งทางวิชาการ เช่น โครงการพ ัฒ นาอาจารย ์เข ้าส ู่ตำแหน ่งว ิชาการ 
โครงการพี่เลี้ยงนักวิจัย และโครงการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของบุคลากรสายวิชาการด้านทักษะ 
การเขียนบทความวิชาการ
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หมวดที่ 7 การประกันคุณภาพหลักสูตร
1. การกำกับมาตรฐาน

หลักสูตรคืลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาจีน มีกระบวนการจัดการหลักสูตรให้เป็นไปตาม 
มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมคืกชาแห่งชาติ ดังต่อไปน้ี

1.1 หลักสูตรฯ มีคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรที่งประกอบไปด้วยอาจารย์ ผู้รับผิดชอบ 
หลักสูตรและผู้คุณวุฒิภายนอก โดยมีหน้าที่พ ิจารณาให้ความเห็นเกี่ยวกับรายละเอียดและมาตรฐาน 
หลักสูตร ตลอดจนดำเนินการปรับปรุงหลักสูตร ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมคืกชาแห่งชาติ

1.2 มีการกำกับและติดตามให้อาจารย์ประจำหลักสูตรและอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรมี 
ค ุณ สมบ ัต ิตามเกณ ฑ ์มาตรฐาน ห ล ักส ูตรระด ับ อ ุดมค ืกชาแห ่งชาต ิ ภ ายใต ้การกำก ับ ด ูแลของ 
คณะกรรมการประจำคณะสลปศาสตร์

1.3 การเปิดสอนรายวิชาต่าง  ๆ ตามแผนการคืกชา การกำกับดูแลกิจกรรมของหลักสูตรฯ 
เป็นไปตามปฏิทินการคืกชา รับผิดชอบโดยงานบริการการคืกชา และการรับสมัครนิสิต การดำเนิน 
โครงการและกิจกรรมการพัฒนาอาจารย์ การพัฒนาหลักสูตร รวมทั้งการบริหารจัดการด้านต่าง  ๆ
ตามนโยบายคณะและมหาวิทยาลัย รับผิดชอบโดยคณะและมหาวิทยาลัย

1.4 มีการประเมินผลการเรียนการสอนโดยนิสิตทุกภาคการคืกชา เพื่อนำผลประเมินไป 
ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน ในด้านการวางแผนการสอน และวิธีการสอนและพฤติกรรมการสอน

1.5 มีการสำรวจความพิงพอใจจากผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของหลักสูตร ที่งได้แก่ ผู้ใช้บัณฑิต 
ส ิชย ์เก ่า นิสิตปัจจุบัน และอาจารย์ผู้สอน เพื่อนำผลประเมินมาพัฒนาหลักสูตร และพัฒนาการจัด 
โครงการและกิจกรรมต่าง2 * * * 6]ให้แก่อาจารย์และนิสิตระดับบัณฑิตสีกชา

1.6 มีการจัดประชุมอาจารย์ประจำหลักสูตรอย่างสมํ่าเสมอเพื่อสือสารการบริหารจัดการ 
หลักสูตร การติดตามความก้าวหน้าของผู้เรียน การติดตามด้านคุณสมบัติของอาจารย์ประจำหลักสูตร 
และการแจ้งปัญหาการจัดการเรียนการสอน เพื่อหาวิธีการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ

2. บัณฑิต
หลักสูตรมีการบริหารจัดการให้บัณฑิตมีคุณภาพดังนี้
2.1 มีการกำหนดคุณภาพบัณฑิตตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมคืกชาทั้ง 5 ด้าน คือ

1) ด้านคุณธรรม จริยธรรม 2) ด้านความรู้ 3) ด ้านป ัญญา 4) ด้านความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ 
ความรับผิดชอบ 5) ด ้านการวิเคราะห ์ต ัวเลข การส ือสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ โดย 
หลักสูตรมีการประเมินคุณภาพบัณฑิตจากผู้ใช้บัณฑิตของหลักสูตร

2.2 มีการสำรวจความพิงพอใจของนิสิตต่อหลักสูตรคืลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาชาจีน 
และทัศนคติในการเสือกประกอบอาขีพของนิสิตในภาคการคืกชาสุดท้าย
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2.3 มีการสำรวจความพิงพอใจของผู้ม ีส ่วนได้ส่วนเลืยของบัณฑิตสาขา ภาษาจีนทุกปีหลัง 
สำเร็จการดิกชา เพื่อนำข้อมูลใปปรับปรุงหลักสูตรให้เหมาะสมกับสถานการณ์ทางลังคม

2.4 การสำรวจภาวะการมีงานทำของมหาบัณฑิตทุกปีหลังสำเร็จการดิกชา เพื่อนำข้อมูลไป 
ปรับปรุงหลักสูตรให้เหมาะสมกับสถานการณ์ทางลังคม

2.5 มีการดิกชาข้อมูลที่เกี่ยวข้องจากการวิจัยอันเกี่ยวเนื่องกับความต้องการของตลาดแรงงาน 
และความคาดหวังต่อคุณลักษณะของบัณฑิตสาขาวิชาภาษาจีน เพื่อนำมาใช้ในการวางแผนการรับนิสิต 
ให้สอดคล้องกับความต้องการของภาคแรงงาน และการปรับปรุงหลักสูตรเพื่อรองรับต่อความต้องการ 
ของตลาดแรงงานได้

3. นิสิต
3.1 กระบวนการรับนิสิต

3.1.1 คณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรฯ กำหนดเกณฑ์การรับเข้าสู่หลักสูตรอย่างชัดเจน 
มีการประชาสัมพันธ์การรับสมัครในช่องทางต่าง รุ อย่างทั่วถึง มีการกำหนดคุณสมบัติของผู้เข้าดิกชา 
และจำนวนเบัารับนิสิตตามที่กำหนดไว้ในการแผนการรับเข้า ในหมวดท่ี 3 ระบบการจัดการดิกชา การ 
ดำเนินการ และโครงสร้างหลักสูตร ในมคอ.2

3.1.2 หลักสูตรฯ ประชุมพิจารณาแต่งตั้งคณะกรรมการ เพื่อตรวจสอบคุณสมบัติของผู้ 
เข้าสมัคร ออกข้อสอบ จัดพิมพ์ข้อสอบ คุมสอบ ตรวจข้อสอบ และสอบสัมภาษณ์

3.1.3 หลักสูตรฯ ประชุมพิจารณาผลการสอบเข้าของผู้สมัคร และส่งรายช่อผู้ผ่านการ 
สอบคัดเลือกไปยังกองบริการการดิกชา

3.2 การให้คำปรึกษาด้านวิชาการและอื่นรุ แก่นิสิต
3.2.1 มีระบบอาจารย์ที่ปริกชาด้านวิชาการ การให้ดำปริกชาวิชาการและด้านอื่นรุ แก่ 

นิสิตทุกคน โดยอาจารย์ที่ปริกชาต้องกำหนดเวลาในการให้ดำปริกชา หรือมีวิธีการติดต่อกับนิสิตใน 
รูปแบบที่หลากหลายและเหมาะสม โดยต้องแจ้งให้นิสิตในความดูแลทราบ

3.1.2 หลักสูตรมีระบบติดตามผลการเรียนของนิสิตทุกภาคการดิกชา และมีระบบแจ้ง 
เตือนการลงทะเบียน จนกว่านิสิตจะจบการดิกชาจากหลักสูตร

3.1.3 หลักสูตรส่งเสริมและพัฒนานิสิต โดยจัดโครงการพัฒนานิสิต เพื่อเพิ่มพูนความรู้ 
และประสบการณ์ด้านการทำวิจัย รายงานความก้าวหน้าการทำวิจัย และให้ข้อมูลด้านเผยแพร่งานวิจัย 
และการตีพิมพ์บทความวิจัย

3.3 การอุทธรณ์ของนิสิต
กรณีที่น ิส ิตมีความสงลัยด้านผลการเรียน นิสิตสามารถยื่นดำร้องเพื่อเข้าสู่กระบวนการ 

อุทธรณ์ตามขั้นตอนดังนี้
3.1.1 นิสิตยื่นแบบฟอร์มดำร้องทั่วไป UP1 นำส่งยังเจ้าหน้าที่ประสานงานหลักสูตรฯ
3.1.2 เจ้าหน้าประสานหลักสูตรฯ ส่งดำร้องให้ประธานหลักสูตร เพื่อพิจารณา
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3.1.3 ประธานหลักส ูตรพ ิจารณาแล้วนำเสนอต่อท ี่ประชุมคณะกรรมการประจำ
หลักสูตรฯ

3.1.4 คณะกรรมการฯ พิจารณาแล้วแจ้งผลกลับไปยังนิสิตผู้ยื่นคำร้องโนรูปแบบบันทึก 
ข้อความและแนบเอกสารผลมติวาระการประชุมทางจดหมายอิเล็กทรอนิกส์

3.1.5 โนกรณีที่นิสิตผู้ยื่นคำร้องไม่เห็นด้วยกับผลมติของที่ประชุมและต้องการยื่นเรื่อง 
อุทธรณ์ต่อ ให้แจ้งไปยังผู้ประสานงานหลักสูตรเพื่อยื่นเรื่องไปยังคณะสิลปศาสตร์ต่อไป

4. คณาจารย์
4.1 ระบบการรับอาจารย์ใหม่

การคัดเลือก แต่งต้ัง และบรรจุอาจารย์ใหม่ต้องผ่านขั้นตอนดังต่อไปนี้
4.1.1 คณะประกาศการรับสบัครโดยระบุคุณสมบัติผู้สมัครตามนโยบายของสาขา คณะ 

และมหาวิทยาลัย และตามเกณฑ์ที่สำนักงานคณะกรรมการการอุดมพิกชากำหนดไว้ หลักฐานประกอบ 
การสมัครให้ชัดเจน ดำเนินการรับสมัคร ประกาศรายขีอผู้มีสิทธื้สอบข้อเขียนและสัมภาษณ์ พร้อมทั้ง 
กำหนดวันสอบให้ชัด เจน

4.1.2 มีการแต่งตั้งคณะกรรมการเพื่อทำหน้าที่ค ัดกรองผู้สมัครเบึ้องต้น ดำเนินการ 
สอบคัดเลือกโดยวิธีการสอบข้อเขียน การสอบสอนและสอบสัมภาษณ์ รวมทั้งรายงานผลการสอบไปยัง 
คณะ

4.1.3 มหาวิทยาลัยเป็นผู้พิจารณาคัดสินผลการคัดเลือก รวมทั้งดำเนินการแต่งตั้งและ
บรรจุ

4.2 ระบบการบริหารอาจารย์ประจำหลักสูตร
4.2.1 หลักสูตรฯ มีแผนบริหารและติดตามคุณสมบัติของอาจารย์ประจำหลักสูตร และ 

การผลิตผลงานทางวิชาการของอาจารย์รายบุคคล เพื่อให้อาจารย์ประจำหลักสูตรมีคุณสมบัติเป็นไป 
ตามมาตรฐานที่ สกอ. กำหนด

4.2.2 หลักสูตรฯ กำหนดบทบาทหน้าท ี่และความรับผิดชอบของอาจารย์ประจำ 
หลักสูตรอย่างชัดเจน

4.2.3 หลักสูตรฯ มอบหมายภาระหน้าที่งานสอน และภาระหน้าที่อื่น6] ให้เหมาะสมกับ 
คุณวุฒิ ความรู้ ความสามารถ และประสบการณ์ด้านการสอน การผลิตผลงานวิชาการและผลงานวิจัย 
ของอาจารย์

4.2.4 หลักสูตรฯ ให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจำหลักสูตรได้มีส่วน 
ร่วมในการวางแผน ติดตาม ทบทวนหลักสูตร ทบทวนกระบวนการจัดการเรียนการสอน เพื่อพิจารณา 
หาแนวทางการปรับปรุงหลักสูตรร่วมกัน
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4.3 ระบบการส่งเสริมและพ้ฒนาอาจารย์ประจำหลักสูตร
4.3.1 หลักสูตรฯ มีการวางแผนและดำเนินการตามแผนพัฒนาบุคลากรสายวิชาการทั้ง 

ระยะสั้น 1 ปี และระยะยาว 4 ปี เพ ื่อส ่งเสร ิมให ้อาจารย ์ป ระจำห ล ักส ูตรผล ิตผลงาน ว ิชาการ 
เตรียมพร้อมเข้าสู่การขอตำแหน่งทางวิชาการ และพัฒนาตนเองให้มีคุณภาพมาตรฐานอย่างต่อเนื่อง

4.3.2 หลักสูตรฯ ส่งเสริมและสนับสนุนให้อาจารย์ประจำหลักสูตรผลิตผลงานวิชาการ 
และผลงานวิจัย ตีพิมพ์และเผยแพร่งานวิจัย บทความวิชาการในระดับชาติและระดับนานาชาติ โดย 
อาจารย์สามารถขอทุนสนับสนุนการทำวิจัยจากงบประมาณของคณะฯ และของมหาวิทยาลัย

4.4 การแต่งตั้งคณาจารย์พิเศษ
เป็นใปตามข้อบังดับของมหาวิทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การดิกชาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2561

5. หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน
5.1 การออกแบบหลักสูตรและรายวิชาในหลักสูตรและรายวิชาในหลักสูตร

5.1.1 หลักสูตรมีระบบและกลไกในการดำเนินงาน โดยจัดรายวิชาในหลักสูตรตาม 
แผนการด ิกชาใน ม ค อ .2 ข ึ้งม ีการออกแบบห ล ักส ูตร และปรับปรุงหล ักส ูตรม ีความท ันสม ัย 
ให้โครงสร้างหลักสูตรมีการเรียงลำดับอย่าง เหมาะสม โดย เช่อมโยงจากรายวิชาพื่นฐานในชั้นปี แรกไป สู่ 
รายวิชาที่มีเนึ้อหาชั้นสูงและเฉพาะเจาะจงมากขึ้นในปีที่สูงขึ้น เพื่อสร้างความสัมพันธ์ของรายวิชาตาม 
กระบวนการ Backward Design

5.1.2 หลักสูตรประชุมพิจารณาแผนการสอน อาจารย์ผู้สอน ในมคอ.3 ก่อนเปิดภาค 
การดิกชา เพื่อปรับปรุงเนึ้อหาและวิธีการสอนให้สอดคล้องกัน มีการประเมินความคิดเห็นจากแบบ 
ประเมินเกี่ยวกับหลักสูตรจากคณาจารย์ที่ทำการเรียนการสอนตลอดหลักสูตร

5.1.3 หลักสูตรฯ มีการวางแผนและพัฒนาหลักสูตรโดยใช้ข้อมูลบัอนกลับจากอาจารย์ 
ผู้สอน นิสิตปัจจุบัน ดิชย์เก่าและผู้ใช้มหาบัณฑิต และมีการประเมินความพึงพอใจของหลักสูตรโดย 
บัณฑิตหลังจากสำเร็จการดิกชา เพื่อนำข้อมูลที่ได้มาประมวลผลและใช้ประกอบการพิจารณาในการ 
ปรับปรุงหลักสูตร

5.2 การวางระบบผู้ฬอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน
5.2.1 หลักสูตรฯ กำหนดผู้สอนรายวิชาต ่าง6] โดยพ ิจารณ าจากว ุฒ ิการด ิกชาและ 

สาขาว ิชาท ี่สำเร ็จการด ิกชา ความรู้ความสามารถ ความเขึ้ยวชาญในวิชาท ี่สอนโดยพิจารณาจาก 
ผลงานวิชาการ ผลงานวิจัย และเอกสารประกอบการสอนหรือตำราที่ใช้ประกอบการสอน อีกทั้ง 
กำหนดภาระงานของอาจารย์ให ้เหมาะสมและเป ็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานภาระงานบุคลากรสาย 
วิชาการ
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5.2.2 หลักสูตรฯ มีการทบทวนกระบวนการจัดการเรียนการสอน แนวทางการจัดการ 
เรียนการสอน และมีการประเมินผลด้านการจัดการเรียนการสอน เพื่อให้กระบวนการจัดการเรียนการ 
สอนเน้นผู้เรียนเป็นสำคัญ และให้สอดคล้องกับผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง

5.2.3 หลักสูตรฯ ส่งเสริมการใช้ผลการวิจัยเพื่อส่งเสริมและพัฒนากระบวนการจัดการ 
เรียนการสอน โดยส่งเสริมให้นิสิตได้เผยแพร่และตีพิมพ์ผลงานวิจัยของตนเองร่วมกับอาจารย์ที่ปรึกษา 
การพ ิกชาค ้นคว้าอ ิสระ (IS) และนำผลการวิจ ัยด ังกล ่าวไปพ ัฒนาการเร ียนการสอนในรายวิชาท ี่ 
เกี่ยวข้อง

5.2.4 หลักสูตรฯ มีการจัดการเรียนการสอนที่มีการบูรณาการกับการวิจัย การบริการ 
วิชาการทางลังคม และการทำนุบำรุงสิลปวัฒนธรรม เพ ื่อถ่ายทอดถ่ายทอดและเผยแพร่องค์ความรู้ 
ด้านภาชาอังกฤษแก่ชุมชนและลังคม

5.3 การประเมินผู้เรียน
5.3.1 หลักสูตรฯ มีระบบและกลไกในการประเมินผลการเรียนรู้ของผู้เรียนตามกรอบ 

มาตรฐานคุณวุฒิระคับอุดมพิกชาแห่งชาติ โดยมีการแจ้งให้นิสิตทราบวิธีการวัดและประเมินผลของแต่ 
ละรายวิชาในสัปดาห์แรกของภาคการพิกชา มีการกำกับและตรวจสอบการประเมินผลการเรียนรู้ของ 
ผู้เรียนให้สอดคล้องกับมคอ.3 และกำหนดให้อาจารย์ผู้สอนที่สอนร่วมกันหลายกลุ่ม ให้มีเกณฑ์การให้ 
คะแนนเหมือนกัน

5.3.2 หลักสูตรฯ มีการประเมินผู้เรียนอย่างต่อเนื่องตลอดระยะการพิกชาในหลักสูตร 
คังนื่ การประเมินระหว่างเรียนโดยใช้การวัดผลประเมินผลให้เหมาะสมกับรายวิชา และการประเมินผล 
ก่อนจบการพิกชาเพื่อให้ผู้เรียนมีผลการเรียนรู้ที่คาดหวังเป็นไปตามที่สาขาวิชาได้ตั้งไว้

5.3.3 หลักสูตรมีการประเมินผลผู้เรียนในแต่ละรายวิชาด้วยวิธีการประเมิน เครื่องมือ 
ประเมินและข้อสอบที่ถูกต้องและมีความน่าเรื่อถือ มีการแจ้งผลประเมินหรือผลคะแนนให้ผู้เรียนทราบ 
และมีระบบอุทธรณ ์ของผ ู้เร ียนด ้านผลการประเม ิน หากผ ู้เร ียน เก ิดข ้อสงล ัยด ้าน การว ัดผลและ 
ประเมินผล 6

6. สิงสนับสนุนการเรียนรู้
6.1 การบริหารงบประมาณ

งบประมาณรายได้รับการจัดสรรจากคณะขึ้นกับจำนวนนิสิตของสาขาวิชา การแบ่ง 
ส่วนงบประมาณรายได้เพื่อการบริหารจัดการโครงการและกิจกรรมในสาขาวิชา โดยใช้หลักเกณฑ์ 
ตามที่คณะเป็นผู้กำหนด
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6.2 ทรัพยากรการเรียนการสอนที่มีอยู่เดิม
หนังสือ ตำรา เอกสารและวารสารตลอดจนสือสารสืกชาอื่น6] ท่ีใช้,ประกอบการเรียน 

การสอนส่วนใหญ่มีอยู่ในศูนย์บรรณสารและสือการสืกชามหาวิทยาลัยพะเยา ที่งมีรายการที่เกี่ยวช้องกับ 
หลักสูตร จำแนกตามรายการดังต่อไปนี้

ธ.2.1 ศ ูนย์บรรณสารและสือการสืกชา มีจำนวนหนังสือที่เก ี่ยวช้องกับศาสตร์ของ 
สาขาวิชา ดังต่อไปนี้

ตำราเรียน
ภาชาไทย 1,378 เล่ม
ภาชาอังกฤษ 2,263 เล่ม
ภาชาญี่ป่น 344 เล่ม
ภาชาฝรั่งเศส 104 เล่ม
ภาชาจีน 575 เล่ม
ลังคมศาสตร์ 830 เล่ม
การสืกชา 320 เล่ม

ฐานข้อมูลทางอิเล็กทรอนิกส์ (ทดลองใช้)
Lexis-Nexis
DAO
Science Direct

6.3 การจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพิ่มเดิม
ธ.3.1 อาจารย์สามารถเสนอรายการหนังสือที่จำเป็นต่อนิสิตในสาขา ไปยังสาขาวิชา 

เพื่อพิจารณาจัดสรรเงินรายได้ส่วนหนึ่งเพื่อการที่อหนังสือ และสือท่ี'จำเป็น
ธ.3.2 สาขาวิชาและอาจารย์สามารถเสนอรายการหนังสือ วารสาร และสือต่าง ๆไป 

ยังศูนย์บรรณสารและสือการสืกชา ของมหาวิทยาลัยเพื่อทำการจัดที่อ
ธ.3.3 คณะฯจัดสรรเงินรายได้ส่วนหนึ่งเพื่อการที่อหนังสือ วารสาร สือต่าง  ๆ
ธ.3.4 คณะฯ มีการจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพิ่มเติม จากการสำรวจความ 

ต้องการของผู้เรียนและอาจารย์ผู้สอน เพื่ออำนวยความสะดวกและสนับสนุนการจัดการเรียนการสอน 
ดังนี้

(1) ห ้องเร ียนผ่านระบบการจองของมหาวิทยาลัย (www.reg.up.ac.th) ตาม 
ขนาดจำนวนผู้เรียนในรายวิชา และจำนวนของรายวิชาทุกภาคการสืกชา

(2) ห้องเรียนสำรอง'ในอาคารคณะสิลปศาสตร์ ขนาด 50 ท่ีน่ัง 2 ห้อง พร้อม 
ระบบ Internet และเครื่องปรับอากาศ

http://www.reg.up.ac.th/
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(3) ห้องเรียนสำรองโนอาคารคณะคิลปศาสตร์ ขนาด 10 ท่ีน่ัง พร้อมระบบ 
Internet และเครื่องปรับอากาศ

(4) ห้องเรียนออนใลน์จำนวน 4 ห้อง ได้แก่ ห้อง CE12203 CE12204 CE13401 
และ CE13403 โนห้องเรียนออนใลน์ดังกล่าวประกอบด้วยอุปกรณ์ดังนี้ เครื่องคอมพิวเตอร์ กล้อง หูฟัง 
ไมโครโฟน และไฟล่องสว่างเวลาสอนออนไลน์ บุคลากรสามารถจองห้องเรียนออนไลน์ล่วงหน้าอย่าง 
น้อย 1 รันทำการ และจองได้ครั้งละไม่ เกิน 4 ช่ัวโมงต่อ 1 รัน

(5) ห้องปฏิบัติการทางภาษา 1 ห้อง พร้อมอุปกรณ์การสอน สือประสม และ 
ระบบบันทึกการสอน (I-classroom) ผ่านระบบการจองของคณะฯ

6.4 การประเมินความเพียงพอของทรัพยากร
คณ ะและศ ูนย ์บรรณ สารและส ือการค ิกชาจ ัดทำสำรวจความพ ิงพอโจและความ 

ต้องการหนังสือ วารสาร สือต่าง6] จากอาจารย์และนิสิตอย่างสมํ่าเสมอ และนำความคิดเห็นต่าง6] มา 
โช้โน การปรับปรุงการโห้บริการ

7. ดัวบ่งฃี'ผลการดำเนินงาน (Key Performance Indicators)

ดัชนีบ่งนี้ผลการดำเนินงาน อท่ี 1 อท่ี 2 อท่ี 3 บีเท่ี 4 บีเท่ี 5
1. อาจารย์ประจำหลักสูตร อย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วน 
ร่วมโนการประชุมวางแผน เพื่อติดตาม และทบทวนการ 
ดำเนินการของหลักสูตร

ร ร

2. มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2
ที่สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมคิกชา
แห่งชาติ หรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขา/สาขาวิชา (ถ้ามี)
3. ม ีรายละเอ ียด ข องรายว ิช า และรายละเอ ียดของ 
ประสบการณ์ภาคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ มคอ.3 และ 
ม ค อ .4 อย ่างน ้อ ยก ่อ น ก ารเป ิด ส อ น โน แต ่ล ะภ าค  
การคิกชาโห้ครบทุกรายวิชา
4. จ ัดทำรายงานผลการดำเน ินการของรายว ิชา และ 
รายงานผลการดำเนินการของประสบการณ์ภาคสนาม 
(ถ ้าม ี) ตามแบบ ม ค อ.5 และ ม คอ.6 ภายโน 30 รัน 
หลังสินสุดภาคการคิกชา ที่เปิดสอนโห้ครบทุกรายวิชา
5. จ ัด ท ำร าย งาน ผ ล ก าร ด ำเน ิน ก าร ข อ งห ล ัก ส ูต ร  
ตามแบบ มคอ.? ภายโน 60 รัน หลังสินสุดปีการคิกชา
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ดัชนีบ่งข่ี'ผลการดำเนินงาน อท่ี 1 อท่ี 2 อท่ี 3 อท่ี 4 อท่ี 5
ธ. ม ีการทวนสอบผลลัมฤทธื้ฃองน ิส ิตตามมาตรฐาน 
ผลการเรียนรู้ท ี่กำหนดโน มคอ.3 และ มคอ.4 (ถ้ามี) 
อย ่างน ้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนโนแต่ละปี 
การดิกชา

ร

7. ม ีก ารพ ัฒ น า/ป ร ับ ป ร ุงการจ ัด การเร ียน ก ารส อน  
กลยุทธ์ การสอน หรือ การประเมินผลการเรียนรู้จากผล 
การประเมินการดำเนินงานที่รายงานโน มคอ.7 ปีที่แล้ว

ร

8. อาจารย์ใหม่ (ถ้ามี) ทุกคนได้รับการปฐมนิเทศหรือ 
ดำแนะนำด้านการจัดการเรียนการสอน
9. อาจารย์ประจำท ุกคนได้ร ับการพ ัฒนาทางวิชาการ 
และ/หรือวิชาช่พ อย่างน้อยปีละหนึ่งครั้ง
10. จำนวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน (ถ้ามี) 
ได้ร ับการพัฒนาวิชาการและ/หรือวิชาช่พ ไม่น ้อยกว่า 
ร้อยละ 50 ต่อปี
11. ระดับความพึงพอใจของนิสิตปีสุดท้าย/บัณฑิตใหม่ ท่ี 
ม ีต ่อค ุณ ภ าพ ห ล ักส ูต ร เฉล ี่ยไม ่น ้อยกว ่า 3.51 จาก 
คะแนนเต็ม 5.0
12. ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่ 
เฉล่ียไม,น้อยกว่า 3.51 จากคะแนนเต็ม 5.0
รวมตัวบ่งซ่ี' (ข้อ) ในแต่ละปี 9 10 10 11 11
ตัวบ่งซ่ีบงดับ (ข้อท่ี) 1-5 1-5 1-5 1-5 1-5
ตัวบ่งซี่ตองผ่านรวม (ข้อ) 7 8 8 9 9
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หมวดที่ 8 การประเมินและปรับปรุงการดำเนินการของหลักสูตร

1. การประเมินประลัทธิผลของการสอน
1.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน

1.1.1 คณะจัดทำโครงการประเมินการสอนของอาจารย์ทุกคน โดยนิสิตเป็นผู้ประเมิน 
จากนั้นคณะแจ้งผลการประเมินให้อาจารย์ทราบโดยวิธีลับ

1.1.2 อาจารย์ทุกท่านจัดทำแผนพัฒนาการสอนของตนเอง หลังจากทราบผลประเมิน 
และเสนอต่อคณะกรรมการประจำคณะทราบ

1.1.3 คณาจารย์ควรพิจารณาเข้าร่วมโครงการพัฒนาอาจารย์ที่คณะจัดทำเป็นประจำ 
ทุกปี ในแต่ละโครงการอาจารย์ควรประเมินความรู้ความสามารถของตนเองก่อนและหลังเข้ารับการ 
อบรม

1.1.4วิเคราะห์จุดอ่อนจุดแข็งของนิสิตเพื่อปรับกลยุทธการสอนให้เหมาะสมกับนิสิต 
โดยอาจารย์ผู้สอนแต่ละท่าน

1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใ‘ซีแผนกลยุทธ์การสอน
1.2.1 คณะจัดทำโครงการประเมินการสอนของอาจารย์ทุกคนโดยมีหัวข้อการประเมิน 

ทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน โดยให้นิสิตเป็นผู้ประเมิน จากนั้นคณะแจ้งผลการ 
ประเมินให้อาจารย์ทราบโดยวิธีลับ

1.2.2 อาจารย์นำผลประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอนมา
ปรับปรุงต่อไป

2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม
2.1 แต่งต ั้งคณะกรรมการประเมินหลักสูตรที่ประกอบด้วยนิส ิตปัจจุบ ัน ค ิช ย ์เก ่าอ าจารย ์ 

ประจำหลักสูตรอาจารย์ผ ู้สอนผู้ใช ้มหาบัณฑิตและ/หรือผู้ม ีส ่วนได้เส ียอื่น2 * * * 6] และผู้ทรงคุณวุฒิเป็น 
ผู้ประเมิน

2.2 คณะกรรมการประเมินหลักสูตรดำเนินการประมวลหลักสูตรทั้งระบบโดยการประเมิน 
เอกสารหลักสูตร กระบวนการใช้หลักสูตร ลัมฤทธิผลของหลักสูตร จากนั้นนำผลการประเมินมา 
ประมวล และนำไปประกอบการพิจารณาปรับปรุงหลักสูตรต่อไป พร้อมกับรับฟังความคิดเห็นจาก
กรรมการประจำคณะ คณะกรรมการตรวจผลการประเมินตนเองด้านคุณภาพการคิกชา และกรรมการ 
ผู้วิพากษ์หลักสูตรภายนอกสถาบัน

2.3 สรุปผลการประเมินหลักสูตรในภาพรวมและให้ข้อเสนอแนะในการปรับปรุงหรือพัฒนา 
หลักสูตรและการจัดการเรียนการสอน
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3. การประเมินผลการดำเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร
คณะดิลปศาสตร์กำหนดให้ใช้ระบบการประกันคุณภาพการดิกชาภายใน ในการประเมินผลการ 

ดำเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร โดยยึดตามมาตรฐานคุณวุฒ ิระดับบัณฑิตดิกชา และตัวบ่งขี่'ที่ 
กำหนดของหลักสูตร โดยผู้ที่ทำหน้าที่ประเมินคือ คณาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร และคณะกรรมการ 
ประเมินคุณภาพภายในคณะ

4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุงหลักสูตร
4.1 คณะกรรมการประเมินหลักสูตร สรุปผลการประเมินหลักสูตรและจัดทำเป็นรายงานเพื่อ 

เสนอต่อมหาวิทยาลัย
4.2 จัดประชุมนำเสนอผลการประเมินหลักสูตร อาจารย ์ประจำหลักส ูตร อาจารย์ประจำ 

อาจารย ์พ ิเศช นิสิตและบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอนเพื่อรับทราบ ตรวจสอบผลการดำเนิน 
หลักสูตรและระดมข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะในการปรับปรุง/ พัฒนาหลักสูตรและแผนกลยุทธ์การ 
สอน

4.3 จัดเตรียมงบประมาณเพื่อจัดทำโครงการปรับปรุงหลักสูตรและขออนุมัติดำเนินโครงการ 
ปรับปรุงหลักสูตร และดำเนินการจัดทำร่างหลักสูตรให้มีความทันสมัยและมีคุณภาพ และเป็นโปตาม 
กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมดิกชา และเกณฑ์ที่ สกอ. กำหนด

4.4 ปรับปรุง/ พัฒนาหลักสูตรและแผนกลยุทธ์การสอนตามผลการประเมินหลักสูตร ความ 
ต้องการของผู้ใช้นโยบายของมหาวิทยาลัย และตอบสนองกรอบมาตรฐานคุณวุฒ ิระดับอุดมดิกชา 
แห่งชาติ



ภาคผนวก



ว่าด้วย

ภาคผนวก ก
ข ้อป ้งค ับมหาวิทยาลัยพะเยา 

การด ้กษาระด ับปริญญาตรี พ.ศ. 2561
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ข ้อน ังค ับมห าว ิทยาล ัยพ ะเยา 
ว ่าด ้วย การส ืกษาระค ับป ร ิญ ญ าตร ี พ.ศ. ๒๕๖0

โดยนี้เป็นการสมควรให้ออกข้อบังคับมหาริพยาลัยพะเยา ว ่าด้วย การคักบาระคับปริญญาตรี เพ่ือโฟ้ 
การค ักบ าระค ับ ปร ิญ ญ าตร ิของมหาร ิทยาล ัยพ ะเยาม ีมาตรฐานและค ุณ ภาพ ลอดคลองก ับประกาศ  
กระทรวงคักบา?การ เร่'อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระด้บปริญญาตรี พ.ศ. ๒๕<£'๘ ประกาศกระทรวงคักบา?การ 
เริอง แนวทางการบริหารเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระคันอุดมคักบา พ.ศ. ๒ !'!£๔  และประกาศคณะกรรมการการ 
อุดมคักบา เรอ่ง กรอบมาตรฐานคุณๅ!®ระคับอุดมคักบานห่งชาติ พ-ศ. ๒๕๕๒ และน้ีแก้ใยเพ่ืมเติม อาศัยอำนาจตาม 
ค ว า ม ใ น ม า ต ร า พ ๒ ) มาตรา ๕๘มาตรา ๕๙แ ล ะม าต รา๒๐ แห่งพระราชบัญญัติมหาริทยาลัยพะเยา 
พ.ส. ๒ !'!£๓  สภามหาริทยาลัยพะเยา ในคราวประชุมฅนั้งนี้ ๕/๒๕ะ)ร) เพ่ือวันน้ี ๑๖ เติอนกรกฎาคม พ.ศ. ๒!£๖๑ 
“5งให้ออกข้อบังคับไว้ตังต่อไปนี้

ข้อ ๑ ข ้อบ ังค ับน ี้เร ียกว่า “ ข ้อบ ังค ับมหาริทยาลัยพะเยา ว่าด ้วย การค ักบาระด ้บปริญญาตร  ิ
พ.ศ. ๒!£๖๑"

ข้อ ๒ ข้อบังคับนี้ใฟ้มีผลบังคับใข้ก้บนสิตนี้เข้าคักบาปีการติฑบา ๒!£๖® เป็นตนไป
การคักบาระคับปริญญาตริใฟ้ปฐบัติตามข้อบังคับนี้ เว้นแต่ มหาริทยาลัยได้กำหนดข้อบังคับไว้ 

เป็นการเฉพาะสำหรับการคักบาในหลักสูตรหนี้งหลักสูตรใด ทํ่งนี้หากข้อบังคับเฉพาะนั้น กำหนดให้ใข้ข้อบังคับ 
มหาริทยาลัยพะเยา ว่าด้วย การคักบาระคับปริญญาตริ พ.ศ. ๒ ! '! '๓  และ ข้อบังคับมหาริทยาลัยพะเยา ว่าด้วย 
การคักบาระคับปริญญาตรีพ.ศ. ๒๕๕fn แก้ไชเพ่ืมเติม (ฉบับน้ี ๑ )พ.ศ. ๒๕๕๕ก้ใฟ้ปงุ่3บ้ตตามข้อบังคับน้ีแทน

ข้อ ๓ ให ้ยกเส ิก
๓ .๑  ข ้อบ ังค ับมหาร ิทยาล ัยพะเยา ว ่าด ้วย  การค ักบาระต ับป ร ิญ ญ าตร ี พ-ศ. ๒๕๕๓ 
๓.๒ ข ้อ บ ัง ค ับ ม ห า ร ิท ย า ล ัย พ ะ เย า  ว ่า ด ้ว ย  ก า ร ค ัก บ า ร ะ ต ับ ป ร ิญ ญ า ต ร ิ พ .ศ . ๒๕๕๓

แก้ไขเพ ื่มเต ิม {ฉบับนี้ ๑ ) พ .ศ. ๒๕๕๕

ข้อ ๙  ในข ้อบ ังค ับน ี้
“ม ห าว ิท ยาล ัย’’ 
“สภามหาว ิทยาล ัย” 
“ อ?การบต ิ”
“ค ณ ะ ”

หมายความว ่า 
หมายความว ่า 
หมายความว ่า 
หมายความว ่า

มหาว ิทยาล ัยพ ะเยา 
สภามหาว ิทยาล ัยพ ะเยา 
อ?การบต ิมหาว ิทยาล ัยพ ะเยา 
ส่วนงานวิชาการตามมาตรา «๙(๓)
แ ห ่งพ ระราช บ ัญ ญ ัต ิม ห าว ิท ยาล ัยพ ะเยา พ.ศ. 
๒๕๕๓  และส ่วนงานวิชาการน ี้เร ิยกร ่ออย่างอนท  
ม ีฐ าน ะ เท ่ย บ เท ่าแ ล ะ ได ้ม ีก าร จ ัด ก าร เร ีย น ก าร
สอน
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๒

“ด ณ บศ" หมายความว ่า ห ัวห น ้า ส ่วน ง า น ร ีช า ก า ร ต า ม ม า ต ร า  er/(«n>
แห ่งพ ระราช บ ัญ ญ ้ศ ม ห าร ีท ย า ล ัย พ ะ เย า พ .ศ. 
๒(Ttf-tn และส่วนงานรีช าการฟ้เร ียกชั้ออย่าง?ร่นท่ 
ม ีฐ าน ะ  เท ่ย บ เท ่า แ ล ะ โ ต ้ม ีก า ร ล ัด ก า ร เร ีย น 
ทารสอน

ข้อ <r ให้อรการบท่รักอาการให ้เป็นโป ตามข้อบังตับนั้ และใฟ้มีอำนาจออกประกาดดำลังเฟ้อประโยชน์ 
ใน^รดำเน ้นการf ทยใตัข้อบังค้บฟ้ในกรฝ ็ม ีป ็ญหาเล ี่ยวกับการปรบ ัศตามข้อบังตับน ี้ให ้0? กวว'-1ท่เป็น^รีน้''•นักช้ั®าศ 
และ'ให้สอเป็น'fi สุด

หมวด ส 
m  รรับ ่เข ้าร ก อ า

ข้อ ๖ คุณสมบัท่ของผู้เข้าศกอา
๖.0 หลักสูตรปฟ้ญญาค่ฟ้ 1๔ ปี (T ป็ และไมน่ ้อยกว่า ๖ ปี) จะต้องเป็นผู้สำเรีจการศกอา ระตับ 

มัธยมศกอาตอนปลายหฟ้อเท่ยบเท่าข้งกระทาวงศกอา?การรับรสง หรีอสำเร็จการศกอาระดับอนุปรีญญาหรีอ 
เท่ยบเท่า หฟ้!อระตับปฟ้ญญาดฟ้หรีอเท่ยนเท่าจากสถาบันการศกอาชั้นสูงนั้งในประเทคหรีสต ิ',งบ ัระ เทศ?ง 
สภามหารีทยาลัยรับรอง

๖.'1ท หลักดูตาบf iญญาต1 (ห่อเฟ้อง)จะต้องเป็นผู้สำเร็จการศกอาระตับประกาศมียบัดรรีขา?ห 
ช้ันสูงหฟ้อเท่ยบเท่า ห1อระตับอนุบf i ญญา (cn ปี) ห่ร็อเท่ยบเท่า ในลาขาจชาฟ้ตรงกับสาชาๆชาฟ้จะเขาศกอา

๖.๓ หลักดูด'!ปฟ้ญญาตรีแนบก้าวหน้าทงหางรีชาการ และหางร ีซา?พหรีอปฐบัศการ ต้องเป็น 
ผู้สำเร็จการศกอาระตับมัธยมศกอาตอนปลายหรีสเท่ยบเท่า โดยมีดะแนนเฉล่ียสะสมโม่น้อยกว่า cn ifo  จากระบบ 
๔ ระตับคะแนนหฟ้อเป็ยบเท่า แสะรพสการเฟ้ยนในหลักสูตรปฟ้ญญาตฟ้แบบก้าวหน้า ไม ่น้อยกว่า ๓ ๔๐ ทุกภาค 
การศกอาอฟ้ง ในระหว่างการศกอาในหลักสูตรนบบก้าวหน้า หากภาคการศกอาใด ภาคการศกอาหฟ้งมีพลการเรียน 
ตากว่า ๓.๔๐ จากระบบ ๔ ระตับคะแนนหฟ้อเท่ยบเท่า จะลือว่าน์สิตขาดคุณลมบัรในการศกอาหลักสูตรแบบก้าวหน้า

๖ .๔  เป็นผู้ฟ้ฝ็ลุขภาพร่างกายไม่เป็นอุปสรรคห่อการศกอา
๖ . ๕  ไม่เคยต้องโทษดามคำทพ่ากอาของคาลลังฟ้ลุคให้จ่าคุก เก้นแต่ความฝ็ดฟ้กระทำ'โดย 

ประมาท หฟ้อความฝิดสหุโทอ
๖.๖ ไม ่เคยถูกตัดเอออก หรีอภูกไส่ออกจากสถาบันการศกอาใด  ๆ เพราะความมีดทาง

ความประพฤท่

ข้อ ๗ การสอบตัดเสชก หฟ้อการตัดเลือกเขาเป็นน์สิต
try.ชุ, มหา ทๆยาลัยจะทำการสอบตัคเสิอก หรีอตัดเลือกผู้สำเร็จการศกอาชั้นมัธยมศกอาตอน 

ปสายหรีอเท่ยบเท ่าเข้าเป็นน้สิตเป็นคราว 7 โ ป ดามประกาศและรายละเอยดฟ้มหาๆทยาล ัย หฟ้อท่สำนักงาน 
คณะกรรมการการธุดมศกอากำหนด

ฟ.๒ มหาๆทยาลัยอาจทำการสอบตัดเลือก หรีอตัดเลือกผู้ทใต้รับอนุปใญญาหฟ้อเท่ยบเท่า 
หฟ้อผู้ฟ้โต ้ร ับปรีญญาตรีหฟ้อเท่ยมเท ่าเข้าเป็นน้ลืต เฟ้อศกอาขอรับปฟ้ญญาครีลาชารีชาหฟ้งสาขารีชาใดของ 
มหารีทยาล้ยตามระเบียบ หฟ้อ ตามฟ้อนโขของมหารีทยาลัยฟ้เฟ้ยวกับสาขารีชานั้น 7
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ข ้อ ๘ กทว ับโอนน ิส ิต  หร้อน ักค ิกบ าจากสถาบ ันการค ิกบาอี่น
๘.® ม ห าว ิท ย าร ัย อ า จ ว ับโอนน ิส ิต ห ร ้อน ักค ิก บ า จ า ก ส ถาบ ัน อ ุด ม ค ิกบ าอ ี่น อ ี่งม ห าว ิท ย าร ัย  

วัน■ ร®ง
๘.๒ คุณสมบัคิของผู้ข®โอนม าเป็นนิสิตของมหาวิทยาส้ย 

๘.๒.ร} ป ีค ุณสมบัค ิตามที่กำหนคัใว ้ในข้อ ๖
๘.๒.๒ ไ ต ้ค ิก บ าใน ส ถ าบ ัน ก าร ค ิก พ าท ี่ม ห าว ิท ย าร ัย ว ับ ร อ งม าแ ล ้ว ไม ่น ้อ ย ก ว ่า  © ป  ี

การค ิกษา
๔.รท ผู้ประสงคํที่จะขอโอน ม าเป ็นน ิส ิตมหาวิทยารัย ต ้องบดูบ ัค ิด ้ง ่น ี้

๘ .รท.® ร ่นคำร้องตามท ี่มหารทย า รัยกำพนค โดยส ่งส ิงมหารทยาร ัยไม ่,น้อยกว ่า ๓ ๐ วัน 
ก่อนวันสงทะ;ป ียนของภาคการค ิกพาที่ประสงค ํจะเข ้าค ิกบา หร้อ

๔.๓.๒ ให ้สถ'ณค ิกบาเตมจัดส ่งหน ้ง ์ส ือขอโอนราย ระเป ียนผลการ;ร ้ยนและรายละเป ียด  
เน ี้อหารายวิชาท ี่ใด ้เร ้ยนไปแล้วมาอ ังมหาวิทยาร ัยโดยตรง

๔.๘ มหาวิทยาร ัย อาจท ีจารณาให ้ความเฟ ้นชอบวับโอน โด ย ผ่านภารท ีจารณ าจากค ณ ะ  
๘.๔ ก าร เที่ยบโอนหน่วยส ิตแสะผสการเร้ยน

๘ .๘.๑ มหาว ิทยาร ัยจะท ีจารณ า;ท ียบโอนรายว ิช าที่เร้ยนมา โดยความเฟ ้นชอบของคณะ 
แสะต้องปีจำนวนหน่วยสิตท ี่ขอเทียบโอนไม ่เส ิน «ทใน  ๘  ของหรักส ูตรท ี่จะฃอเท ี่ยบโอน ท ี่งน ี้ ต ้องเป ็นไปตามที่กำหนต 
ไว ้ในประกาดมหาว ิท ยาร ัย

๘.๘.๒ รายว ิชาท่ี,จะเป ียบโรนเป็นหน่วยสิตสะสม จะต้องมเน ี้อหาวิชาอยู่ในระด ับ;ค ียวรัน  
รับรายส ิขาของมหาสิทยาร ัย  นละรผลก าร เร้ยนเทียบโต้ไม ่ตากว ่าระดับขั้น C

๘.(T en ■ รายวิชาใดปีไต้รับอน ุม ัค ิให ้;ท ียบโอน จะไม ่ถ ูกนำม าคำน วณ ห าค ่าระดับขั้นสะสม
เนอี่ย

ข ้อ  ๙  การขอเข ้าค ิกบา;ท ึ่อปว ิญ ญ าท ี่สอง
๙.® ผ ู้ท ี่ส ์าเ.ร ้จ ก า ร ค ิก บ าร ะ ด ับ ป ว ิญ ญ าจ า ก ม ห าว ิท ย าร ัย  พ ร ้อ จ าก ส ถ าบ ัน ช ุด ม ค ิก บ าร ่น  

อ าจ ขอเข ้าค ิกบาต ่อ เท ี่ธปร ้ญ ญ าดร ้สาขาว ิชาร ่น เป็นก าร เท ีมเตมใต ้ แต่ต้องเป็นผู้ป ีคุณสมบัดตามที่กำ,หนตไว้ในข้อ ๖  
๙.๒ ก า ร แสคงความจำนงขอเข ้าค ิกบา ต ้องปฐบัดด ังน ี้

๙.๒.® ร ่นคำร ้องตามท ี่มหาส ิทยาร ัย กำห น คโดยส ่งส ิงมหาส ิทยาร ัยไม ่น ้อยกว ่า ๓๐ วัน 
ก่อนวันลงทะเป ียนของภาคการค ิกบ าที่ประสงคํจะเข ้าคิกพา

๙.๒.๒ การว ับเข ้าค ิกบา มหาส ิทยาร ัยอ าจท ีจ าร ณ'าร ับเช ้า โด ย ผ่านความเฟ ้นชอบของ
คณะ

๙.๓  ก าร เทียบโอนหน่วยสิตให้นำข้อ ๘ .๘ มาบังด ับใช้โดยอนุโลม

ข ้อ  ®๐ การ;ข ้าค ิกบ าระดับปสิญญ าดร ้ต ่อ เนี้อง มหาสิทยารัยอาจทำการสอบดัดเส ือก หร้อด ัดเส ือกบ ุคคล  
ที่ป ีค ุณ สมมัตตามที่กำหนดไว้ในข้อ '๐ หร ้อรค ุณ สมบัดตามที่กำหนดไว้ในประกาดมหาวิทยาร ัย

ข ้อ  0 ๑  การรายงานตัวเป ็นนิสิต
๑©.® ผ ู้ท ี่สอบด ัด เส ือกได ้ ผ ู้ท ี่ไต ้ว ับก า ร ร ัต เส ือก ผ ู้ท ี่โต ้ว ับอน ุม ัดให ้โอนม าจ า ก ส ถ าน ค ิกบ าร ่น  

หร้อผู้ท ี่ไต้วับอนุม ัดให ้เข ้าค ิกบ าต่อ หร ้อผ ู้ที่;ข ้าค ิกบ าเพ ื่อปร ้ญ ญ าท ี่สอง จะต ้องรายงาน ต ัวและเตร ้ยมหร ักฐ าน ด่าง *] 
ตามที่กำหนดไว้ในประกาศมหาว ิท ยาร ัย  เพื่อ่ขั้น'ทะเป ียนเป็นนิสิต1ใน,วัน เวลา ท ี่มหาว ิทยาร ัยกำหนด

๑©.๒ ก ร{น ิผ ู้ผ ่าน การด ัด เส ือกให ้เข ้าค ิกบ าไม ่รายงาน ด ัวตาม ว ัน  เว ล า ท ี่มหาว ิท ย าร ัย กำหนด
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๕
ให ้ส ือ 1ว ่าสละสิทสัการเข ้าเป็น'น้สิต เว ้นแต ่ได ้ร ัมอพ ุ้ต ิจากมหาว ิทยาล ัยเป ็นราย อุ ไป

©๑.๓ มหาวิทยาลัยจะกำหนดรหัสประจำตัวน ้ส ิดและอาจารย ์น ี้ปร ิกบา ส ังมีหน้าน้ีให้กำปร ิกบา 
แนะนำ ดลอดจนแนะแนวการค ักบาให ้สอตคล้องกับแพนการค ักบา ทายหลังสันทะเบียนเป็นน้สิตแล้ว

ข ้อ ©๒ การย ้ายสายาวิชา
«๒.® การย้ายสาชาว ิชาภายในคณ ะ ให ้ปฐบัติตามส่อนไขของคณะนั้น อุ 
๑๒.๒ การย ้ายสาชาวิชาไปคณะสัน จะต้องป{]บัติดามส่อนไชต่อไปนั้

๑๒.๒.๑ น้สิตนี้ประสงตจะขอย ้าย สาขาวิชาไปคณ ะสัน จะต ้องไต ้ร ับความ’.ห้นชอบจาก
อ าจ าร ย ์ น ี้ปร ิกษา สาขาว ิชา แสะค ณ บ ติคณ ะเต ิม และไต ้เร ียนดามแผนก าร ค ักบาในคณ ะเต ิมมาแล ้วไม,น ้อยกว ่า 
๒ ภ าค การค ักบาปกติ

๑๒.•ปี.๒ ก าร ย ้ายส าข าว ิชาไป คณะส ัน จะต ้องไต ้ร ับความเห ้นชอบจากมห าว ิทยาล ัย
โด ย ผ่านการห ัจารณ าของคณ ะน้สิต-สังกัดและจะรับยัายโปลังก ัดน ั้น ท ั้งน ี้ให ้ทำเป ็นประก าตมหาวิทยาลัย

๑๒.๒.รา ก ารย้ายสาขาวิชาไปคณะสัน จะต้องดำเน ้นการให้เสร์จส์นก่อนวันลงทะเปียน
เรียน

๑๒.๒.๔ เร ่อน ้ส ิตไต ้ย ้ายสาขาว ิชาแล ้ว รายว ิชาท เคยเร ียนมาอ าจนำมาคำนวณ ห าค ่า 
ระดับขั้นสะสม เฉร่ยใพสาขาวิชาใหม่ไต้

หมวด ๒
ก าร จ ัด ก าร ค ัก บ า

ข ้อ  ระบบการ'จัคการค ักบา
๑๓.© มหาว ิทยาล ัยม ีระบบการจ ัค ก าร คักพา โดยให ้คณะน ี้ม ีหน ้าน ี้เส ัยวย ้องก ับสาขาวิชาโค อุ 

ให ้การคักบาในสาขาวิชานั้นแก่น ้ส ิตทั้งมหาวิทยาลัย
๑๓.๒ สาขาวิชาหนี้ง อุ น ี้จ ัดสอนในมหาวิทยาลัยประกอบค้วยหสายรายวิชา
๑๓ .๓ มหาวิทยาล ัยใช ้ระน บ การจ ัคการค ักบาระบบทวิภาค โก ย แบ่งการจ ัดการค ักบ าออกเป ็น

๒ แบบ ต้อ
๑๓ .๓.©แบบ ๒ ภ า ค ก า ร ค ัก บ า ต ่ออก าร ค ัก บ า  เป ็น ก า ร จ ัค ก า ร ค ัก บ า ป ก ต ิส ังเป ็น  

ภ า ค ก า ร ค ัก ษาฟ้'งด ับม ีร ะ ย ะ เว ล าค ักบ าไม ่น ้อยกว ่า ๑ ๕  ล ัป ค าห ้ ม ห าว ิท ย าล ัย อ า จ เจ ค ภ าค ฤ ด ูร ้อนส ัง เป็นภ าค  
การค ักบาไม่ปังดับ และใช้ระยะเาลาเร ียนประมาณ  ๘ สัปดาห้ โตยจัดขั้วโม งเรียนของแต่ละรายว ิชาให ้มีจำนวนขั้วโมง 
ต่อหน่วย?ไดดามนี้กำหนดไว้ในภ าคการค ักบาปกติของระบบท ว ิก าค

๑๓ .๓ .๒ แบบ ๓ ก า ค ก า ร ค ัก บ า ด ่อ ป ีก า ร ค ัก บ า  ใช ้ร ะ ย ะ เว ล า เร ีย น ไ ม ่น ้อ ย ก ว ่า  
©๔ ล ับ ่คาห ้ต ่อภาคการค ักบา น ี้งน ี้ ต ้องจัดการเร ียนให ้ร ่จำนวนขั้วโมงต่อหน่วยค ัดดามน ี้กำหนคไว้ในภ าค ก ารคักบา 
ปกติ'รองระช’บทวิภาค

©๓ ๔ ก รรฬ ่ห ล ัก ส ูตรสาชาว ิชาใด ป ระกอบ ด ้วยรายว ิชานี้จำเป ็นต ้องเป ิดสอนในภาคฤด ูร ้อน  
หรีอป ีกงานหรีอค ักภ าค สนาม หร ีอกรก ํ!ค ักบาให ้ก ัอเสร ่อนว่าภาคฤดูร ้อนเป ็นส ่วนหนี้งชองภ าค ก ารค ักบาภาคบ ังดับ 
ด้วย

๑๓.๕  ม ห าว ิท ย าล ัย ใช ้ระบบหน ่วอ ค ัต ใน ก า ร ค ำเน ้น ก าร ค ัก บ า  จำน วน ห น ่วยค ัดใช ้แสคง  
กังปริมาณการคักบาชองนต่สะรายวิชา

©๓.๖ การต ิคหน่วยคัด
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©( .ๆ๖ .๑  ร า ย ร ีซ าภ า ค ห ฤ ษ ฐ ส ัใข ้เว ล า บ ร ร ย า ย หร ืออ?ไปร า ย ป ัฤ )ห าโม,น ้อ ย ก ว ่า  
ร,๕  ชั่วโมง ต ่อภาคการศกอาปกต ให ้ม ิค ่า เห ่ากับ ๑ หน่วย?ไต ระบบทรีภาค

«01.๖.๒ ราย'ร ีชาภาคปฎบ ัส ิ ส ัใช ัเวล าฝ ึกห ร ีช ท คลองโม ่น ้อยกว ่า ๓ 0 ช ั่วโมงต ่อภาค  
การศกษาปกสิ ให ้ม ิค ่าเท ่ากับ ๑ หน่วย?เต ระบบท่รีภาค

« 0 .๖ .0  การฝ ึกงานหร ือการฝ ึกภาคสนาม ส ัใช ้เวลาฝ ึกไม ่น ้อยกว ่า ๔๕  ช ั่วโมงต่อภ าค  
การศ กอาปกสิ ให ้ม ิค ่าเท ่าก ัน ๑ หน่วย?ไต ระบบทรีภาค

« 0 .๖ . ๔ ก าร ท ่าโครงงานหรือศ ร กรรมการเร ืยนอน'ใดคามที๋ใต ้รีบมอบหมาย ส ัใข ้เวลา 
ทำโครงงานหรือ?ไจกรรมนั้น 7 โม ่น ้อยกร่ว ๕ '๕' ช ั่วโมงต่อภาคการศกบาปกส ิ ให ้ม ีค ่าเท ่ากับ C หน่วย?ไค ระบบทรีภาค  

๑๓.๓/ มหาว ิทยาล ัยอาจกำหนคฟ้อนโชส ัต ้องผ่านก่อน (Prerequisite) สำหรับก ารสงทะเป ียน 
บ างรายรีซาโตยป็สิดต้องมิผลก าร เรียนของรายรีชาสัต้องผ่านก่อนในระตับ D (หมวด ๔  ข้อ ๑ ๙ .(ช) ชั่นใป 

๑๓ .๘  รายร ีชาหนึ่ง 7 มิรหัสรายร ีชานสะชั่อรายวิชากำกับไข ้
๑ ๓ 1๙' รหัสรายวิชาประกอบต้วย

© 0 .๙ .๑  เลข ๓ ลาต ับแรก แสดงลัง สาขาวิชา
©๓.๙ ๒  เสขใน'รำตับสั ๔ แสดงลัง ระตับชั่นปีของการศกบา
©๓ ๙ .รท เลขในลำด้บสั ๔ แสดง?เง หมวดหผู่ในสาขารีชา
©๓.๙.๔ เลขในลำต ับส ั๖ นสดงลัง อนุกรมของรายรีชา

๒.00 ชั่น ่โป

๑๓.®๐ สภาพฉสิต แบ่งออกใต ้ต ้งน ื้
๑ 0 .๑ 0 .©  ป็สิตบ่กสิ โต ้แก ่ ป ็ส ิตส ัม ิผสการเรียนและการสอบโต้ค ่าระต ับเฉลี่ยสะสมดงํ้นต่ 

« 0 .® 0 .๒ ป ็ส ิตรอท ่ป ็จ โต ้แ ก ่ ป ็ส ิดทมิผลการเร ียน และการส อบโต ้ค ่าระต ับเฉล ี่ยสะสม
ด ิากวา ๒ ,0 0

« 0 .๑ ©  การจำแนกสภาพฉสิค จะ;กระทำเม ิอส ันภาคการศกษาฃองการศกบาในระบบทวิภาค 
นบบ ๒ ภ าค การศกบาต่อป ็ก ารศกบา หรือการศกษาใน ระบบหร ีภาค แบบ 0ท ภาดการศกบ าต่อป ีการศกบา กรถไป็สิค 
ลงทะเบียน'ในภาคการศก« าเ|ค ูร ัอ นมหา'รีทยาลัยจะ,จำแนกสภาพป็สิดเร่อสันภ าค การศกบาฤคูร้รน'นั้นต้1ใย

ข ้อ  ๑๔  หลักสูตรสาขารีชา
©๔ © หลักสูตรระตับปรีญญ าตรืของแต่ละสาขาวิชา ประกอบต้วย

©๔.©.© หมวดร ีชาศกบาทั่วโป เป ็นกลุ่มรายร ีช าส ัเสรีมสร ้างความเฟ้นมนุบย์สัสมนุรณ์ 
ให ้ม ิความรอบร้อย ่างกข้างขวาง เข้าใจ  และเฟ้นคุณค ่าชองตนเอง ผู้!}น สังคม ศลบ่'วัฒนธรรม และธรรมชาสิ ใส ่ใจ ต่อ 
ความเปลี่ยนแปลงชองสรรพสิง พ ัฒนาตนเองอย่างพ่อIนึ่อง กำเป็น?รีตอย ่างมิคุณธรรม พร้อมให้ความ?วยเหลือเพ ีอน 
มนุบฟ้ แล!:เป็นพลเมิองส ัม ิค ุณ ค่าชองสง่คมโหยและลังคมโลก  โดยผสมผสาน เน้ือพาวิชาสัครอบคลุ่มทักบะสัจำเฟ ้น  
ใน ศควรรบสั ๒© และครอบคลุ่มสาระของกลุ่มร ีซาส ังคมคาลตร้ มนุบยศาสตร์ ภ าบาน.ละกล ุ่มร ีชารีท ย าศาสตร์กับ 
คเป็คศาสเ/rf โดยให้มิจำนวนพปวย?ไตรวมโม่น้อยกว่า CIO หน่วยกัด

อนึ่ง การจ้ดรีขาศกบาทั่วโปสำหรับหลักส ูดรปรีญ ญ าตร ี (พ่อเนึ่อง) อาจโต้ร ับ  
การยกเข้นรายรีชาสัโต้ศกบามาแต้วในระตับประกาศนึ่ยบัตรวิชา?พชั่นสูงหรีอระตับ®นุปรีน ุเญ'1 ท ั่งน ื้ จำนวนหน่วย?ไ 
พชอง รายรีซาท(ใต้รับก ารยก เรีนตังกส ่าว เนึ่อน้บรวมก ับรายว ิชาส ัจะศ กบ าเส ัมเศมในหล ักส ูดรปรีญญ าตร ี {ต่อเนึ่อง) 
ต้องโม ่น ้อยกว ่า o o  หน่วยกัต

©๔.©.๒ หมวดร ีธาเฉพาะสาชา หมายลัง ร ีชาแกน ร ีชาเฉพ าะต้าน รีชาพนฐานวชา?พ 
และว ิชา?พส ัน ุ่งห ม ายให้ผ ู้เร ียนมิความ !ค วาม เข ้าใจ แสะป| j m งาน โต ้โค ยให้มิจำนวนหน่วยกัดรวม ตังนื้
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๑ ๙ .๑ .๒.© ห ล ักส ูตรป ร ิญ ญ า ตริ (๙  ปี) ท างส ิชาก าร  ให ้ม ีจำนวนหน่วยส ิต  
ห ม วด ว ิช าเฉ พ าะรวม โม ่น ้อยกว ่า ๙ ๒ หน่วยส ิต

©๔. ©.๒.๒ ห ร ักส ูต รป ร ิญ ญ าต ว ิ [๔ ปี) ท างว ิชาว ิพ ห ว ิอป ฎบ ัค ิการ  ให ้ม'รำน วน 
ห น ่วยทิต หมวตว ิช าเฉ พ าะ รวมไม ่น ้อ ย ก ว ่า ๙ ๒  หน่วยท ิต โ ด ย ต้องเว ิอนวิชาทางปฎบ่รค ิก าร ต าม ท ี่ม าตรฐาน ว ิชาว ิพ  
กำหนด หากไม ่ม ีมาตรฐาน ว ิชาว ิพ กำห นดต ้องเร ียน ส ิชาทางปฏ บ ัต ิการไม ่น ้อยก ว ่า  ๓๒ หน ่วยสิต และท างทฤษฎืไม ่น ้อย  
กว ่า ๒ ๔ หน่ายท ิต

ห ร ัก ส ูต ร  (ต ่อ เฟ ้อง) ให ้ม ีจ ำน ว น ห น ่วยส ิตห ม ว ด ว ิช าเฉ พ าะ รวมไม ่น ้อ ย ก ว ่า  
๔ ๒ ห น ่วยส ิต ใน จำนT4น ั้นต ้องเป ็นว ิชาพางหฤบฏไม ่น ้อยกว ่า © ๔ หน่วยส ิต

©๔.©.๒.๓ ห ล ักส ูต รป ร ิญ ญ าต ร ิ <๔ อ) ให ้ม ีจำน วน หน ่วยท ิตหมวดว ิชาเฉพ าะ
รวมไม ่น ้อยก ว ่า  «'๐ หน่วยทิต

©๙.© .๒ .๔  หร ัก ส ูต รป ร ิญ ญ าต ร ิ (ไม ่น ้อยกว ่า 'ร) ปี) โห ้ม ีจำนวนหน่วยส ิตหมวด  
ว ิชา เฉ พ าะรวมไม ่น ้อยก ว ่า  « ๐ ๕ หน่วยทิต

ห ร ักส ูตรสาขาว ิชา'อาจจ ัดห มวดว ิชาเฉพ าะใน ร ักบ ณ ะว ิชาเอ ก เที่ยว ว ิช า เอกดู่ห ่ว ิอ 
ว ิช า เอก และว ิช าโท ท ิไต ้โด ยว ิช าเอ ก ต้องม ีจำนวนหน่วย ส ิตไม ่น ้อยอ ว ่า  ๓ 0  หน ่วยสิต และว ิชาโพ ต ้องม ีจำน วน ห น ่วยส ิต  
ไม ่น ้อ ย ก ว ่า  ๑ ๔  หน ่วยสิต ใน กร;ปีที่จ ัดห ร ัก ส ูต รแบ บ ว ิชาเอกภ ู่ต ้องเท ี่ม จำน วน ห น ่วยท ิด ชองว ิช า!อกป ีกไม'น ้อยกว ่า  
๓ 0 หน ่วยสิต นละให ้ม ีจำนวนหน่วยท ิตรวมไม ่น ้อยกว่า ๑๔ ๐ หน ่วยสิต

ฟ้าหรบหร ัก ส ูด ร !เว ิญ ญ า ต ว ิแบบก ้าวหน ้า น ้ส ิตต ้องเร ียนว ิชาระค ับบ ้ณ ว ัต ค ิก บา 
ในหมวดวิชาเฉพาะไม ่น ้อยก ว ่า  ๑๒  หน่วยทิต

๑๔ .© .๓ ห ม ว ด ว ิช าเส ือ ก เส ร ี เป ็น ร าย ว ิช าท ี่เจ ด โ อ ก า ส ให ้น ้ส ิต เส ือ ก เร ีย น ร าย ว ิช าใด  ๆ  

ใน ห ร ักส ูต รป ร ิญ ญ าต ร ิ ย ก เว ้นรายว ิชาในหมวดวิชาค ิกบาท ั่วไป  เท ี่อให ้ผ ู้เร ียน ไต ้ข ย าย ค วาม ร ู้ท างว ิช าก ารให ้กว ้างชวาง  
ออกไป ตลอดจน เป ็น ก าร ส ่ง เสร ิมดว าม ถนัค และค วาม สน ใจของผ ู้เร ิยน ให ้ได ้ม ากร ่งข ั้น  โดยให ้ม ีจำนวนหน ่วยส ิตรวม  
ไม่น ้อ ยกว ่า ฯร หน่วยทิต

มหาว ิท ย า ร ัย อ าจ ยก เว ้น ห ร ิอ เทียบโอนหน ่วยส ิตรายว ิชาใน ห มวดว ิชาค ิกษ าท ั่วไป 
หมวดว ิช า เฉพ าะ และหมวดว ิช าเล อ ท เล ร ี ให ้ก ับน ้ส ิตท ี่ม ีดว าม ร ู้ค วาม ส าม ารถ  ท ี่ส าม ารถว ัค ม าต รฐาน ไต ้ ท ี่งน ั้ น ้ส ิฅ  
ต ้องค ิกบ าให ้ครบ ต าม จำนวนหน่วยท ิตท ี่กำหน ดไว ้ใน เกณ พ ์มาดรฐาน ห ร ักส ูตร และเป ็นไป ตามห ร ักเก ณ ,ป ีการเห ้ยบโอ น  
ผ ล ก า ร เว ิย น ร ะ ค ับ ป ร ิญ ญ า เช ้า ภ ู่ก า ร ค ิก พ าใน ร ะ บ บ  น ล ะ แน วป ฎ ป ัค ิท ี่ค ิเท ี่ย ว ก บ ก า ร เท ีย บ โอ น ข อ งฟ ้าน ัก ง าน  
ค ณ ะกรรม การการอ ุด ม ค ิกบ า

0๔ .๒  จำนวนหน ่วยท ิตรวมและระยะเวลาก าร ค ิกบา
๑๔.๒,® ห ร ัท ส ูต ร ป ร ิญ ญ าต ร ิ(๔ อ)ให ้ม ีจำนวนหน ่วยท ิตรวมไม ่น ้อยกว ่า ๑ ๒ ๐ หน ่วยทิต 

ใช ้เว ล าค ิก บ าไม ่เท ิน  ๔ ป ีก า ร ค ิกบ า ส ำห ร ับ ก ารล งท ะเบ ียน เร ียน เต ์ม เวลา และไ ม ่เทิน ©๒ ป ีก าร ค ิก บ า ฟ ้าหรับ  
การลงท ะเป ียนเว ิยนไม,เต้ม เวลา

©๔.๒.๒ ห ร ัฑ ส ูต ร ป ร ิญ ญ าต ร ิ( ๔ ป ี) ให ้ม ีจำนวนหน ่วยท ิตรวมไม ่น ้อยกว ่า ๑ ๔ ๐ หน ่วยทิด 
ใช ้เว ล าค ิกบ าไม ่เท ิน  ©๐ ป ีก ารค ิก บ า ส ำห ร ับ ก ารลงท ะเบ ียน เร ียน เต ์ม เวลา แล ะโม ่เทิน ๑ ๔  ป ีก า ร ค ิกบ า สำหรับ
การลงพ ะ เบ ียนเร ียนไม ่เต ้ม เวลา

๑๔ .๒ .๓ ห ร ัก ส ูต ร ป ร ิญ ญ าต ร ิ (ไม ่น ้อยกว ่า 'ร) ปี) ให ้ม ีจำน วน ห น ่วยทิดรวมไม ่น ้อยกว ่า  
©๘๐ หน ่ายท ิต ใช ้เว ล าค ิกษาไม ่เท ิน  ๑๒ ป ีก ารค ิก บ า ส ำห ร ับ การลงพ ะเบ ียนเร ิยนเส ์มเวลา และโม ่เท ิน  ๑ ๘  ป ีก าร ค ิก บ า  
ฟ ้าหร ับการลงทะเบ ียนเร ิยนไม,เต ์ม เวลา

๑๔ .๒ .๔  ห ล ัก ส ูต รป ร ิญ ญ าต ร ิ (ต ่อ เฟ ้อง) ให ัม ีจำน วน ห น ่วยส ิต รวมไม ่น ้อ ย ก ว ่า  ๙ ๒
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(๙
ห น ่วยค ัด ใช ้เวลาค ักบ าไม ่เก ิน  ๔ ป ีการค ักบ า ลำพ ?นกาวล-:ทะเนยนเร ียน เต ็ม เวลา และไม ่เก ิน ๖  ป ีก ารค ักบ า ลำหรับ  
การลงหะเป ียน เรียนไม่เต ็ม เวลาท ั้งน ี้ให ้น ับ เวล าค ักบ าจ าก ว้นนี้เจดภาคก ารค ักบ าแรกนี้ร ับเช ้าค ักบาในหลักส ูดรน ั้น  

0๔ .๓  เพ ิ่อ ให ้การลงทะเป ียน เร ียน รายว ิช าส อ ด ค ล ้องก ับ ห ล ักส ูด รส าข าว ิชาให ้อาจารย ์น ี้ป ร ีกบ า  
แสะป ีสิตทำค ว าม เช ้า ใจ ห ล ัก ส ูด ร ส า ช าว ิช าแ ส ะ แ ผ น ก าร ค ัก บ าน ั้น  แล ะ1ให ้อ า จ า ร ย ์นี้,ป ร ิก บ า เป ็น ผ ู้ควบ ค ุม ป ีส ิด  
ลงทะเป ียนเร ียนรายว ิชาให ้สอดคล ้องก ับหลักส ูดรฟ ิาชาว ิชา

๑๔ .๔  ก ารจ ัด การ เรียนการสอนแบบออนไลน ์ในหลักส ูดรชองมหาวิทยาล ัยให ้เป ็นไปดามประก าด
ชองมหาว ิทยาล ัย

หมวค or

การลงทะเปียนเรียน

ข ้อ ๑ ๔  การลงท ะเปียนเรียน
๑๔.๑ ก า ร ล ง ท ะ เป ีย น เร ีย น  ให ้เป ็นไ ป ด า ม น ี้ก ำห น ด ไร ัใน ป ร ะ ก า ค ม ห าว ิท ย า ล ัย  ห า ก ปีส ิต  

มาลงทะเป ียนหล ั3ว ันน ี้มหาว ิทยาล ัยกำหนด จะต ้องชำระค ่าปร้บดามนี้กำหนดโรัในประกาคมหาว ิท ยาล ัย
๑ ๔ ๒  ก า ร ลงท ะเป ียน รายว ิช าโค  ๆ  ป ีส ิดส าม าร ถ ลงท ะเป ียน เร ียน ห ร ีอลงท ะเป ียน เพิ่ม -  ถอน  

ร าย ว ิช าฝ าน ร ะ บ บ เค ร ีอ ข ่าย ค อ ม ฟ ้า เด อ ร ีต ้ว ย ด น เอ งด าน  วัน เว ล า  น ี้ปฐ'ค ันก า ร ค ัก บ า กำห น ด ไว ้ใน ป ร ะ ก าศ  
มหาวิทยาล ัย ์

๑ ๔ ๓  ก ารสงทะเปียน รายว ิชาหล ังกำหนด ให ้กระทำได ้ภ ายใน ระยะเวลาของการขอเพ ิ่มรายวิชา 
หากฟ้นกำหนดนี้มหาว ิท ยาล ัยอ าจ ย ก เส ิกสิทข้การลงทะเป ียนรายวิชาในภ าด การค ักบ านั้น

๑ ๔ ๔  การลงท ะเบ ียน เร ียน จะส ม 1Jรถ !ก ิต ่อ เฝ ึอไต ้ช ำระ ค ่า ธรรม เป ียม ต ่าง  อุ ต าม น ี้กำหนดไว้ 
ในประกาศมหาวิทยาล ัย

๑ ๔ ๔  ว ิชาใดน ี้โด ้ว ับอ ักบร I หรีอ P ปีสิดไม ่ด ้องลงทะเบ ียนเรียนรายว ิชาน ั้นชาอ ีก  
๑๔ ๒  จำนวนหน่วยคัดนี้ลงทะเป ียน

ร>๔ ๖.๑  ระบบทว ิภาค แบบ ๒ ภ าค ก าร ค ัก บ าต ่อ จ ก าร ค ักบ า ป ีส ิคส าม ารถ ลงทะเบ ียน  
เร ียนรายวิชาของแต ่ละภาคการค ักบ าป กสิไต ้ไม่น ้อยกว ่า ๔ หน่วยคัด แต่ไม ่'.ก ิน๒ ๒ หน่วยคัด และสามารถลงท ะเป ียน 
เรียนรายวิชาลำหรับภาคฤดูร ้อนไต ้ไม ่เคัน ๙  หน่วยคัด

๑ ๔ ๖ .๒ ระบบทว ิภาค แบบ ๓ ภ า ค ก าร ค ัก บ าต ่อป ีก าร ค ักบ า ป ีส ิดส าม าร ถ ลงท ะเป ียน 
เร ียนรายว ิชาของแต ่ละภาคก ารคักบาไต ้ไม ่น ้อยกว ่า๖  หน่วยคัด แต่ไม ่เก ิน ๑ ๔ หน่วยคัด

ลำหรับก าร ลงทะเป ียนเร ียนโนรายว ิช าน ี้จ ัด การเร ียนการส ร น แบบออนไลน์ ม ห าว ิท ยาล ัย  
จะอน ุญ าคให ้ลงท ะเปียนม าก ก ว ่า เก ณ ท ํน ี้กำหนดดามวรรคกํอนไต้ ดามน ี้ก ่าหนคโวัในประกาศของมหาวิทยาล ัย

กรก ิ!ป ีส ิด ด ้อ ง ก า ร ล ง ท ะ เป ีย น เร ีย น น ้อ ย ก ว ่า  ๙  ห น ่วยค ัตหร ีอ เค ัน ก ว ่า  ๒๒ หน ่วยค ัด  
ลำหร ับก าร จ ัด ก า ร ค ัก บ าใน ระบ บ ท ว ิภาค  แบบ ๒ ภ า ค ก า ร ค ักบ า ด ่อป ีก า ร ค ักบ า ด าม ช้อ ๑ ๔ ๖ .®  หร ีอ ด ัองก าร  
ล ง ท ะ เป ีย น เร ีย น น ้อ ย ก ว ่า  ๖  ห น ่ว ย กิตฬ รี'อม า ก ก ว ่า  ๑ ๔  ห น ่ว ยค ัด ส ำห ร ับ ก า ร จ ัด ก า ร ค ัก บ าใน ระบ บ ท ว ิภ าค  
นบบ ๓ ภ าศ การค ักบ าด ่อป ็การค ักบา ตามช้อ ๑ ๔ ๖ .๒  ให ้ร ่น ดำร ้องเสนอมหาว ิทยาล ัยเพ ิ่อฟ ้จาร ณ าอนุม้ต็

๑๔ .๓' การลงทะเบ ียนน ี้ร ด ส่อนไช ให ้ถ ีอว ่าก าร ลงทะเป ียนนั้นเป ็นโมฆะและรายว ิชาน ี้ลงทะเบ ียน  
ฝึคส่อนไชนั้นให้โต้ร ับอ ักบร พ

๑๔ .๔  ป ีส ิดอาจขอลงทะเบ ียนเช ้าร่วมค ักบารายว ิชาใด  ๆ  เพ ิ่อเป ็นการเพ ิ่มเ3นดาามรู้ไต ้ โดยความ  
เห้นชอบของอ าจ าร ย ์นี้!.โรีกบา คณ ะต ้นล ังก ัด ปีส ิต อาจ ารย ์ผ ู้ส อ น  และค ณ ะน ี้รายว ิชาน ั้นล ังก ัดอย ู่ส ินยอม และไต ้ร ่น  
หลักฐานนั้นต ่อมหาว ิทยาล ัย

ท ั้งน ี้ ป ีส ิดจะต ้องช ำระ ค ่า หน ่วยค ัด รายว ิชาน ั้น ด าม น ี้กำหนดไว ้ในประก า คมหาว ิท ย าล ัย
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๘
และฉสิดจะไค้รับผลการเรืซนเป็นลักบร ร หรือ บ และโม'นำมาสิค1หน่วยกักสะสม

©๔.๙  ภ าค ก ารศกบาปกสิใด  ห ากนิสิตโม่โต้ลงทะเบ ียนเรืขนต้วยเหตุใด  *1 ก ํตาม นิสิต'จะต้องขอ 
ล า พ กก า ร ศ ก บ าส ำห ร ับ ภ าค ก าร ศ ก บ านั้น โ ค ยหำหน ังส ือขออน ุม ้'ส ิลาพ ักก า ร ศกบ าต ่อ ค™ บค และจะต ้องเส ืย  
ค่าธรรมเน ิยม เพื่อที่นทะเบ ียนเป ็นน ิส ิตหรือเน ื้อรักพาสภาพนิสิต ตามท ี่ป ฎ บ ีนการศกบากำหนด หากโม ่ป ฎ บ สั ิดาม 
ต้ง่กล ่าวต้องพันสภาพการเป็นนิสิต หรือ

0)๔ 0 0  มหาว ิท ย าล ัย อาจอนุม ั'ส ิให ้น ิส ิตท ี่พ ้นสภาพนิสิต กอ ับ เข ้าเป็นนิสิตใหม่ กำม ิเหต ุผลอัพ  
สมควร โด ย ให ้ถ ือ ระย ะ เว ล า ท ี่พ ันสภาพน ิส ิตนั้น เป ็น ระ ย ะ เว ล าพ ัก ก า ร ศกบ า ก ร กํนช่นน ึ่ น ิส ิตจะต ้องชำระ
ด ่าธรรมเนอม เพื่อสันทะเบียนเป็นนิสิต รวมทั้งค่าธรรม!นิยมสัน 7 ท ี่ค ้างชำระเสมิอนเป็นผู้ลาพ ักการศกบา

มหาวิทยาล ัยไม ่อน ุม ้ตให ้กล ับ เข ้าเป็นน ิส ิตดามวรรคก่อน ห ากพ ันกำหนดเวลา ๒ บีนับ 
จ าก วนที่นิสิตผู้น้ัน พ ้นสภาพการเป็นนิสิต

ในกรท!มิโค รงก ารแลกเปลี่ยนน ิส ิต น ักศกบาระหว่างสกาบนตุดมศกบา หรือมิข ้อตกรง 
เฉพาะราย มหาวิทยาล ัยอาจพ ้จาร™ าอนุม ํตให ้น ิส ิตลงทะเบ ียนเรืยนรายว ิชาท ี่เป ิดสอนในสถาบ ันอุดมศกบาส ันแทน 
การลงทะเบ ียนเร ียนในมหาวิทยาล ัยพหมค หรือบางล่านโคั หร ืออาจฟ ิจารณาอนุม ้ส ิให ้ลงหะเบ ียนรายวิชาท ี่เป ีคสอน  
ในมหาว ิทยาล ัยโดยชำระค ่าธรรมเนิยมตามที่กำหนคใร้ในประกาสมหาวิทยาลัยห ็ใต ้

ร'อ * ๖  ก ารรา
©๖.© ก ารล าป ่วยนระการลา?ไจ น ิส ิดผ ู้ใคม ิถ ืจจ ้าเป ็น หร ีธเข ้บป่วย โม ่สามารถเข ้าน ั้น เร ียน  

ใ'เฬ่ํว่โมงเรียนโต้ให ้ส ันใบลาตามที่มหาวิทยาลัยกำvmคผ่านอาจารย ์ที่ปรีกบา แต้วนำโปขออนุญาตจากอาจารย ์ผู้สอน 
©๖.1*5 การลาพ ักการศกบา

©๖.to-© นิสิตจะขออนุญาตลาพ ักการศกบาโต ้ในกรเน ิด ่อโปนั้
(©) ถ ูก เรียกพล ระดมพลหรือเกณจ่น์ข้ารับราชการทหาร
(๒) โ ต ้ร ับ ท ุน น ล ก เป ล ี่ย น น ัก ศ ก บ า ร ะ ห ว ่าง ป ร ะ เทศ ห ร ือ ทุนส ัน ใดส ัง

มหาวิทยาลัย เห็นสมควรสนับสนุน
{(ท) เข้บปวยหรือประสบอุบ้เแหตุ 
(๔) เหตุผลสัน 7 ที่คณะเห็นสมควร

©๖. lo .๒ นิสิตที่ประสงหํจะลาพ ักการศกบ าตลอดหนึ่งภาคกาวศกบาปกสิหรือมากกว ่า 
และน ิส ิตท ี่ล ง ท ะเบ ียน เร ืยนในภ าค ก าร ศ ก บ าป กสิใต แล ้ว  ม ิความป ระส งย ์จะล า พ ักก า ร ศกบ าให ้ส ัน ใบ ล าด าม ที ่
มหาว ิทยาล ัยกำหนดพร้อมอับหนังสือรนยอมจากผ ู้ปกครองผ ่านอาจารย ์ท ี่ปรีกบ าถ ืงค™บศ แล้วเสนอมหาวิทยาลัย
เพ่ือพ้จารณาอ')^ศห้'งนึ่'รายวิชาที่ใต้ลงทะเบียนไปในภาคการศกบาน้ันให็ไต้รัชอักบร พ

©๖.'©.๓ น ิส ิตท ี่ลาพ ัก  ห ร ือ ถ ูก ล ังพ ักก า ร ศ ก บ าต ล อ ด ห น ึ่งภาด ก า ร ศกบ าปกส ิห ร ือ  
มากกว่า จะต้องชำระค ่าลงทะเบียนรักบาสถานภาพนิสิตทุกภ าค การศกบา

©๖.(ท การล า ออก นิสิตที่ประสงค่จะขอล าอ อกต ้องสันใบล าอ อ ก พร้อมพนังสิอย์นยอมจาก  
ผู้ปกครองผ่านอาจารย์ท ี่ปร ืกบาถืงค™บศ แลัวเสนอมหาวิทยาลัยเน ื้อบ ีจาร™าอนุม้ต

ข ้อ  © ๙  การพ้นสภาพนิสิต
นิสิตจะพันสภาไNนิสิตต้วยเหตุด้ง ต่อโปฟ  ้
*(๔,© ดาย 
๑!๙.๒ ลาออก
©(๙.(ท ใอน่ไปเป็นนิสิต น ักศกบ าสถาบ ันการสกษาสัน
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๙
๑ ๗ .๔  ชาดค ุณ สมบ ัต ิของการเข ้าเป็นนสิตข้อหนี้งข ้อใดดามนี้กำหนดไว้ในข้อ ๔  
๑(๙ .๔  โม ่มาลงทะเป ียนเร ียนภายในเวลาน ี้มหาว ิทยาล ัยกำหนดดามข ้อ ร)๕  
๑๓'.๖ ม ีค ว าม ป ระพ ฤต ิไม ่ส ม ค ว ร เป ็นป ีส ิด ห ร ีธ ก ระ ท ้า ก า ร อ ัน ก ่อ ให ้เก ิค ค ว า ม เส ิอ ม เส ืย แก  ่

มหาวิทยาล ัย และมหาวิทยาลัย ่เฟ ้นสมควรให ้ถอนร่อจ าก หะเป ียนปีสิต
ร)!?/.ay เมื่อไดสันทะเป ียนเป ็นป ีส ิตมหาว ิทยาล ัย เป ็น เวลา ๒ เท ่าชองเวลาน ี้กำหนดไว ้ในแผนการ  

ค ักษาของสาขาว ิชานั้นแล้วยังไม่สำเร ีจการค ักบา
๑ ๗ .๘  ม ีผลการค ักบาอย ่างใดอย ่างหน ี้ง ด้งต่อไปนี้

ร>๗ .๘.๑  เม ื่อเร ียนมาแล ้วครบ ๒ ภ าค ก ารค ัก บ าปกติ หร ีอครบ ๓ ภ าค ก ารค ักบาปกติ 
สำหรับการจ ัด การค ักบาในระบบทวิภาคแบบ ๓ ภ าค การค ักบ าด ่อป ีการค ักบ า ย ังม ีต ่าระด้ปส ันสะสมเฉที่ยทั้งหมดไม่ 
ปี■ ง ๑ .๕ 0

ร ๙ .๘ .เท เม ื่อ เร ียนม าแล ้วครบ ๔ ภ าค ก าร ค ัก บาปกต ิ หรีอครบ ๖  ภ าค การค ักษาปกต  ิ
สำหรับการจ ัดการค ักบาในระบบทวิภาคแบบ 0า ภ าค ก ารค ักบ าด ่อป ็ก าร ค ักบา ยังม ีด ่าระอับสันสะสมเฉล้ยทั้งหมดไม  ่
สิง ร!.๗ ๕

๑ ๗ .๘ .๓  เม ื่อเร ียนมานล้วดรบ ๔ ภาคการค ักบาปกต ิส ันไป ห ร ีอค รบ ๖  ภ าค ก าร ค ักบา 
ปกติ สันไป สำหรับการจ ัดการค ักบาในระบบทว ิภาคแบบ ๓ ภ าค การค ักพาต่อป ีการค ักบา ย ั] มีค ่าระอับสันสะสมเฉสิย 
ทั้งหมดไฝสิง ๑ .๗ ๕

ท ั้งน ี้ ก ร {ป ีน ส ิต ม ีผลการค ัก บ า อย ่ใน เก ณ ท ์ฟ ้น ส ภ าพ ใน ภ า ค ก า ร ค ัก บ าป ล าย  และได  ้
ลงท ะ เป ียนในภ าค การค ักบ าฤดูร้อน ให ้น ับรวมผลการเร ียนภ าค ก ารคักบ าฤ ด ูร้อนนั้นด้วย

ข ้อ  ๑ ๔  ก า ร เพิ่ม แสะถอนรายวิชา
๑ ๔ .๑  ก าร เพิ่มรายว ิชา จะกระท ่าได ้ภายใน ๒ ล ้ป ค าห้แรกน ับจากว ัน เป ็ดภาคก าร ค ักบาปกต ิ 

หรีอภายใน ๑ ล ับ ดาท ้แรกนับจ าก วันเฉดภ าค ฤดูร ้อน
๑๔.๒ ก าร ถอนรายว ิชา จ ะ กระทำได ้ภ าย ใน ก ำห น ด เวลาไม ่เก ินระ ย ะ เวลาร ้อยละ 0๙๔ ของ 

เว ล าเรียน ของภ าคการค ักบานับทั้งแด่ว ้น เป ิดภาคการค ักบา การถอนรายว ิชาภายในกำหนดเวลาเค ัยวกํ'นกํบก าร เพิ่ม 
รายว ิชาจะไม ่ปรากฏอ ักษร พ  ใน ระเปียน ผลก ารค ักบ า แด ่ถ ้าถ อน รายว ิช าห ล ังกำห น ด เวลาการเพิ่มรายว ิชาป ีส ิดจะ  
ได ้ว ับอ ักบร พ

๑ ๔  ๓ สันตอนปฐบ้'ต ิใน ก า ร เพ ิ่ม แ ล ะ ถอน ร าย ว ิช า  ใ ห ้เป ็น ไป ต าม ท ี่กำหนคไว ้ใน ป ร ะ ก าศ
มหาวิทยาล ัย

หมวด ๔

กาฬ!คนลรประ;รนผรกๆรคักบา

ข ้อ  ๑ ๙  การว ัด และการประเมีนผลก ารคักบา
๑๙.®  มหาว ิหยาล ัยจ ัดให ้ม ีการว ัคผลการค ักบ าภ าคการค ักบ าละไม่น ้อยกว ่า ๑  ค!ง  
๑๙.๒  มหาวิทยาลัยใข ้ระบบระอับสันและค ่าระอับสันในการวัดและประเมีนผล เว้นแต่รายวิชา 

นี้มหาวิทยาล ัยกำหนดให ้ว ัดและประเม ีนผลด ้วยอักษร ร และ ข
๑ ๙ .๓ ระบบอักบร ร และ บ ใช ้เฉ ท าะบ างรายว ิช าท ี่มหาว ิทยาล ัยกำหนด และประเมีนผล

ด้วยอักพร ร และ บ
๑ ๙ .๙  ล ัญ ล ักบ ถJ และความหมายชองการวัคและประเมีนผลรายว ิชาต ่าง ๆ ให ้กำหนด อังนี้ 

A หมารป ีง คีฟซม (EXCELLENT)
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B* หมายป็ง สมาก (VERY GOOD)
B หมาย{โง f t (GOOD)
๙ หมายป็ง สพอใช้ (FAIRLY GOOD)
C หมายป็ง พอใช ้ (FAIR)
อ หมายป็ง อ ่อน (POOR)
อ หมาย{โง อ ่อนมาก (VERY POOR)
F หมายป็ง ศก (FAILED)
ธ หมาขป็ง เป ็นที่พอใจ (SATISFACTORY)
บ หมาย{โง โม ่เป ็นท ี่พอใจ (UNSATISFACTORY)
I หมายป็ง การรัดผลย์งใม'สมนุรถน (INCOMPLFTE)
P หมายป็ง การเร ียน ก าร สอนยังโม ่ส ินสุด (IN PROGRESS)

พ หมายฟ้ง การถอน รายว ิชา (WITHDRAWN)
ระบบร ะดับชั้น กำหนดเป ็นตวด ักษร A. B", B. c ’. c. D \ D และ F ท ี่งแสดงผลการ

ชองน ิส ิตท ี่โด ้ร ับก าร ประเม ีนในแต ่ละรายว ิชา และม ีค ่าระดับชั้นดังนิ
ระดับชั้น A มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๔lo o

ระดับชั้น t f ม ีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๓. <£o
ระดับชั้น B มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๓ .0๐
ระดับชั้น c* มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๒.
ระดับชั้น c มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๒ .0 0
ระดับชั้น D’ มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ©.(£'๐
ระดับชั้น D มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ft .o o
ระดับชั้น F มีค ่าระดับช ั้นเป ็น ๐

©๙.๖  ด ักษร I เป ็นส ัญ ส ิก ษ ฬ ท ี่แสดงว ่า นิสิตโม ่ส าม าร ถ เข ้าร ับ การร ัด ผ ลใน รายว ิชาน ั้น ให  ้
เสร ีจสมน ุรถ!ใต ้ โด ย ม ีหส ิกฐ าน แสดงว ่าม ีเห ต ุส ุดว ิส ัย บ างป ระก าร ก าร ให ้ด ัก ษร I ฟ้องโ ต ้ร ับ ค ว าม เฟ้นช อบ จาก
อ าจ าร ย ัผ ู้สอนและก ารอน ุม ิดจ า ก ค ณ บ ดํที่รายวิชาน ั้นสงด ัดอยู่

น ิส ิตจะฟ ้องดำเน ินก ารข อร ับการร ัด และป ระเม ีนผ ล เพ ื่อแต ้ด ักษร I ใฟ ้สมน ุรถ!ภ ายใน  
ภ าค ก าร ส กษ าดัดโป ของการลงทะเบ ียนเรียน ต าม ระยะเวลาท ี่กำหนดโว้ใน ป ระกาศ ชองมหาว ิท ย าดัย ห ากพ ้น กำหนด  
ดังกล ่าวม ห าว ิท ยาด ัยจ ะ เปร ่ยนด ักษร I เป็นระดับชั้น F หรีอด ักษร บ

© ๙ .๙  ด ักษร P เป ็นส ิญ ด ัก ษ ฬ ท ี่แส ดงว ่า รายว ิช านั้นย ังม ีก า ร เร ียนการส อน ต ่อ เฟ้อง อ ย ู่และ 
โม ่ม ีการร ัด และประเม ีนผลภ ายในภ าค ก ารส กษ าท ี่ลงทะเบ ียน ท ั้งน ิใฟ ้ใช ้เฉ พ าะบ างรายว ิชาท ี่มห าว ิท ยาด ัยกำหนด

ด ักษร P จ ะ เปท ี่ยน ท ิต ่อ เม ื่อม ีก าร ร ัด และประเมนผลภ ายใน ระยะเวลาโ ม ่เทินรันส ุดทาย  
ของก าร สอบโล่ประจำภ าค ท ั้งน ั้โ ม ่เทิน ๒ ภ าค การส ก ษ าดัดโป  หากฟ ้นกำหนดระยะเวลาด ังก ล ่า ว ด าม วรรค ก ่อน นสิว 
มหาว ิทยาด ัย จะเปร ่ยน ด ักษร P เป็นระดับชั้น F หรีอด ักษร บ 

© ๙ ๔  ด ักษร พ  เป ็นส ัญ ด ักษฬ ท ี่แสดงว ่า
©๙.๔.© นิสิตโต ้ถอนรายว ิชาท ี่ลงทะเบ ียนต าม เมื่อน่โขก าร ลงทะเบ ียน
๑๙ .๘ .๒  ก ารลงทะเบ ียนนิดเมื่อนโทและเป็นโมฆะ
๑ ๙ .๘ .(ท น ิส ิตถ ูกส ั่งพ ักการส กษาในภ าค การส กษาน ั้น
© ๙ .๔ .๔ มห าว ิท ยาส ิยอนุม ัต ิให ้น ิส ิตถอนท ุกรายว ิชาท ี่ลงทะเบ ียน
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๑๑
« ๙ .๙  อ ักษร ร บ !  P แระ พ  จะโม ่ถ ูกน ่าม าค ำน วณ ห าด ่าร ะ อับสันสะสมเฉล ี่ย  
๑ ๙ .® ๐  การน ับหน่วยกดสะสม แสะก าร ค ำน วณ ห าด ่าระอับสันสะสมเฉลี่ย

« ๙ - « 0 .๑  ก าร น ับ จ ำน ว น ห น ่ว ย ก ิต ส ะ ส ม เพ ี่อ ใฟ ้ค รบ ห ล ัก ส ูต ร  ให ้น ับ เฉ พ าะห น ่ว ยก ิ 
ตข อ งร าย ว ิช าท ี่ส อ บ ไค ้เท ่าน ี้น ใน ก ร ก ิ!ท ี่น ิส ิต ลงท ะเป ีย น เร ีย น ร าย ว ิช าใด ร าย ว ิช าหน ังม าก ก ว ่า  ๑  ดวัง โฟ ้น ัม เฉ พ าะ  
จำนวนหน ่วยก ิต คร ั้งส ุดท ้ายท ี่ประเม ินว ่าสอบได ้น ่าไ ป ด ้คเป ็นหน่วยกดสะ:สมเท ียงคร้งเส ืยว

๑ ๙  ๑ o .Vd ม ห าว ิท ย าล ัย จ ะ ค ำน ว ณ ด ่าร ะ อับส ัน ส ะส ม เฉ ล ี่ยจากห น ่ายกด  และค ่า ระอับ  
สันชองรายว ิช าท ั้งหมดที่นิสิตไ ด ้ลงห ะเบ ียน ใน แต ่ละภ าศ การค ักบา ยกเว ้น รายว ิชาท ี่ลงท ะเป ียน เข ้าร ีวมค ักบ า ตามข ้อ
Cj !.i_ . IJJ

๑ ๙ .๑ 0 .๓  ก า ว ค ำน ว ณ คำระอ ับ ส ันสะสมเฉล ี่ย  ให ้น ่า เอ า ผลค ูณ ชองจำน วน ห น ่วยกด  
ก ับ คำระอับสันชองทุก ๆ  รายว ิชาตามข ้อ  © ๙ .๕  มารวมก ้น  แล ้วหารด ้วยจำนวนหน ่วยกดของรายว ิชาท ั้งหมด ยกเว ้น  
ข้อ ๑ ๙ ๙ ใน ก าร ห ารน ี๋ให ้ม ิทศน ิยม ๒ ค ำแ ห น่ง โค ยไม ่ม ิก า ร บ ีต เศษ  และโน ก ร ก ิ!ท ี่น ิส ิต® งท ะเป ียน เร ียน รายว ิชาใด  
ร าย ว ิช าห น ังม าก ก ว ่า  ๑  ครง ม ห าว ิท ย าล ัย จ ะ ค ำน ว ณ ค ่าระอ ับ ส ัน ส ะส ม เฉ ล ี่ยจากห น ่วยก ิด และค ่าระอ ับ ส ัน ท ี่น ิส ิด  
ลงทะเป ียน เร ียนคร ั้งส ุดท ้ายเท ียงคร ั้ง เค ัยว

๑ ๙ .๑ ๐ .๙ ก าร ค ำน ว ณ ค ่าระอ ับ ส ัน ส ะส ม เฉ ล ี่ย ช อ งน ิส ิต ท ี่ย ้ายสกช าว ิช าห ร ีอ ย ้าย ศ ณ ะ  
ให ้น ่า เอ าผลค ูณ ชองจำนวนหน ่วยกดกับค ่าระอับสันชองท ุกรายว ิช าท ี่ปราก£เในหล ักส ูตรส าข าว ิชาท ี่ว ับ เข ้า โม ่ว ่าจ ะ เป็น 
รายว ิช าท ี่เท ียบให ้หร ีอ ัโม ่ก ้ดาม รายวิชาท ี่โม,ปรากฏ ใน ห ล ักส ูตรสาขาว ิชาท ี่ว ับ เข ้า ไม ่ว ่าน ิส ิตจะไค ้ว ับค ่าระอับส ันใดจะ  
ไม ่น ่าม าค ำน ว ณ ค่าระอับสันสะสม เฉลี่ย

๑ ๙ .๑ ๐ . ๙ ก า ร ค ำ น ว ณ ค ่า ร ะ อ ับ ส ัน ส ะ ส ม เ ฉ ล ี่ย ข อ ง น ิส ิต ท ี่'โ อ น ย ้า ย ม า จ า ก  
ส ถาบ ัน อ ุคมค ักบ าลี่น  ให ้ค ำน วณ ค ่าระดับข ํ่นสะสมเฉลี่ยเฉ'พาะรายวิชาท ี่เร ียนใหม ่

ข ้อ  '๒0 การเร ียน ชา
๒ ๐ .๑  รายว ิชาใดท ี่น ิส ิดสอบไค ้ตากว ่า C น ิส ิตส าม ารถ ลงทะเบ ียนเร ียนช ้าไค ้
๒๐.๒ รายว ิชาบ ังอ ับ ใด ตามโครงสร้กงห ล ักส ูตรที่น ิส ิตสอบไค ้ F น ิส ิตตองลงทะเบ ียนเร ียนช ้า
๒ ๐ .น! รายว ิชาบ ังอับใดตามโครงสร ้างหล ักส ูตรท ี่น ิส ิตสอบไค ้ บ น ิส ิตค ้องลงทะเปียนเร ียนช ้า

หมวด ๙
ก า ร ส ำ เ^ จ ก า ร ค ัก บ า

ข ้อ  ๒ ๑ การเสน อให ้ไค ้ว ับป ร ีญ ญ าตร ี
๒ ๑ .๑  ในภ าค ก าร ค ักบาส ุดฟ ้ายท ี่น ิส ิตจะสำเร ีจก าร ค ักบา นิสิตร’ะต ัองยนใน รายงาน ค าด ว ่าจ ะ  

ส ำเร ์จก าร ค ักบ า โด ย ผ ่านอาจารฟ ้ท ี่ปร ีกบ าต ่อม ห าว ิท ยาล ัยภ ายใน ระยะเวลา ๑  เค้ชน นับจากว ัน เป ็ดภ าค เรียน 
๒®.๒ น ิส ิตท ี่ใค ้ว ับก าร เสนอให ้ไค ้ว ับปร ีญ ญ าดร ี ต ้องม ิค ุณ สมบ ัต ิอ ังต ่อไปน ี้

๒ ๑ .๒ .๑  เร ียน รายว ิชาต ่าง ๆ ครบดามหล ักส ูตรและd อนไฃชชงสาขาวิชาน ี้น และไม่ม ิ 
รายว ิชาใดไค ้ว ับอ ้กษร I หร ีออ ักษร P

๒ ๑ .๒.๒ ใข ้ระยะเว ล า เร ียนอังน ี้
๒®.๒ .๒.๑ การค ักษ าเพ ี่อป ร ีญ ญ าท ี่ส อง ส ำเร ีจก าว ค ักษาได ้โม ่ก ่อน ๒ ภาค  

การค ัก บ า ปกต ิ ฟ ้าหร้บก ารลงทะเบ ียนเร ียน เต ้ม เวลาและไม ่ก ่อน ๓ ภ าค ก าร ค ักบ าป ก ด ้สำหร ับการลงทะเบ ียนเร ียนไม ่ 
เต ์ผ เวลา

๒๑.๒.๒.๒ ห ล ัก ส ูต ร ป ร ีญ ญ า ตรี (ต ่อ เน ี้อง  ๒ ป ี) สำเร ีจ ก าร ค ัก บาไค ้ไม ่
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©’เอ

ก่อน ๙  ภ าค การค ิกบาปกติ ฟ้าหร ับการลงทะเบ ียนเรียนเพมเวลาและไม่ก ่อน ๘ ภ าค การค ิกบาปกร ฟ ้าหรับการ 
ลงทะเบียนเรียนไม่เติมเวลา

๒©.๒.๒.๓ หลักส ูตรปรีญญ าครี ๔ ปี ฟ ้าเร ีจการค ิกบาไต ้ไม ่ก ่อน ๖  ภาค  
การคิกบาปกติ ฟ้าหรับการลงทะเบียนเรียนเติมเวลาและไม ่ก่อน ©๔ ภาคการคิกบาปกติ ฟ้าหรับการลงทะเบียนเรียน 
ไม ่เต์มเวลา

๒©.๒.๒.๔ หลักส ูตรป ร ีญ ญาครี ๙  ปี ฟ ้าเร ีจการค ิกบาไต ้โม ่ก ่อน ๔ ภาค  
การคิกบาปกติ ฟ ้าหรับการลงทะเบ ียนเรียนเต ิมเว ล าและไม่ก ่อน © ๙  ภ าค ก ารค ิกบาปกติ ลำหร ัปการลงทะเบียน  
เรียนไพ่เติมเวลา

๒©.๒.๒.๔ หลักส ูตรปรีญญาดรี ๖  ปี ลำเร ์จการค ิกบาไต้ไม่ก่อน ©๐ ภาค  
การค ิกบาปกต ิ สำพรับการลงทะเบ ียนเร ียนเต ิมเวลาและไม ่ก ่อน ๒๐ ภ าค ก ารคิกบาปกติ สำหรับการลงทะเบียน  
เรียนไม่เต ิมเวลา

๒©.๒.๒.'๖ น ิส ิต ท ี่ข อ เท ีย บ โ อ น ร า ย ว ิช า ห ร ีอ ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ ห ร ีอ  
ประสมการณ์วิชารีพ ต้องใข้เวลาคิกษาอสู่โนมหาวิทยาลัยทั้งหลักสูดรอย่างน้อย ๑ ป ีการคิกบา

๒©.๒.รท มีค่าระดับชั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรไม่น ้อยกว่า ๒.๐๐  
๒®.๒.๔ สอบผ่านความรัภาษาอังกฤษตามประกาศชองมหาวิทยาลัย 
๒©.๒.๙  ไม่มีพ้นธะเรีองเที่ยวอ ับการเวินหรีอท้นชะร่นใคอับมหาวิทยาลัย 

๒®.๓ ในกรณีที่น ิสิตประสงค่จะไม่ชอสำเรีจก ารคิกบ าต ้วยเหตุหนึ่งเหตุใด มหาวิทยาล ัยอาจ  
ทีจารณ าอน ุม ัต ิเป็นราย ท ุไป

๒®.๔ นิสิตท ี่จะไต้ร ับภารเสนอร่อให ้ได ัร ับ ป ร ีญ ญ าเทียรดิน ิยม น อ ก จ าก เป็นผู้ม ีค ุณสมบัต  ิ
ดามที่กำหนดไว้ในข้อ ๒๐.๒ ช.สิว ต้องไม่เป็นนิสิดหรีอมักคิกบาที่โอนมาจากสถาบ ันร่น และต้องมีคุณสมบัติเที่มเติม 
ดังต่อไปที่

๒®.๙.© มีค่าระดับชั้นสะสมเฉลี่ยดลอดหลักสูตรตั้งแต่ รท.๙ ๐  ชั้นโป จะใต้รับเที่ย'รต ิ
นิยมอันดับหนึ่ง แต่ถ ้าม ีค ่าระดับชั้นสะสมเฉลี่ยตลอดหลักสูตรตั้งแต่ ๓.๒๐ ทีง ๓.๔ ๙  จะไต้รับเทียรตินิยมอันดับสอง 

๒®.๔.๒ ไม ่เตยได้รับระดับชั้น F หรีออ ักบร U และต้องไม่ลงทะเบียนเรียน,ซา1ใน 
รายวิชาโค

'รอ ๒๒ การอน ุม ัต ิปว ิญ ญ า สภาม ห าว ิท ยาล ัยจะท ีจารณ าอน ุม ัต ิปร ีญ ญ าเม ีอส ิน ท ุกภ าค ก ารค ิก บา 
ยกเว้น กรณีที่น ิสิต ไม ่สำเวจการค ิกษาตาม แผนก าร เรียนที่หลักสูตรกำหนค ให้อนุม ้ต ิปรีญญาในวัพที่ม ีมลภารเรียน 
โคยสมนุรณ์ ในภาคการคิกบา'นั้น ทุ

ร อ  ๒๓ การให้เหรียญรางว ัลแก่เรูเรียนติ ให ้ตณ ะเสนอร่อนิสิตที่เรียนติต่อมหาว ิทยาล ัย เฬ่ึอชธวับรางวัล 
เรียนติดลอตหลักสูตรและเหรียญรางวัลเรียนคิประจำบี ภายใต้เงื่อนไชต่อไปที่'

๒๓.® เหรียญรางวัลเรียนติตลอดหลักสูดร
๒๓.©.© เหรียญทอง ให ้อ ับน ิส ิตที่เรียนติดลอดหลักสูตร และไม่เคยได้รับระดับชั้น F 

หรีออักษร น หรีออักษรร่นใคที่เทียบเท่าในรายวิชาใดทั้งสถาบันเติมและใ,นมหาวิทยาล ัย นละมีค่าระดับชั้นสะสมเฉลี่ย 
จากลถาบันเติมและในมหาวิทยาลัยชองแต่ละแห่งไม่น้อยกว่า ๓ ๓'๙

๒๓.©.๒ เหรียญเวิน ให ้อ ับนิสิตที่เร ียนติตลอดหล ักสูตร และไม่เตยได้รับระดับชั้น F 
หรีออักษร บ หรีออักษรร่นใดที่เทียบเท่าในรายวิชาใคทั้งสถาบันเติมและ:ในมหาวิทยาลัย และมีค่าระด้บชั้นละสมเฉลี่ย 
จากสถาบันเติมและ'ในมหาวิทยาลัย,ชองแด่ละแห่งไม่น้อยกว่า ๓ .๙0  

๒๓.๒ เหรียญรางวัลเรียนติประจำปี
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๑ ดา

เห1 ย ญ ท อ งแ ด ง  โห ัก บ $ ส ิต ฟ ิเร ย น ต ป ระ จ ำป ีก ารส ืก ษ าห น ง ๆ โด ย ล ง  ท ะ เบ ีย น เรยน
i i  V  »

๒ ภ าค ก า ร ส กบ าป กส ิในป ีก ารส กษ า น้ันโม ่น ้อ ยก ว ่า  ๓ 0  หน ่วยส ิต นละโ ม ่เคยโต ้ร ับ ระ คับนั้น F ห ร ืออ ักษร บ ใน ปี
การสกษ าน ั้น  และต ้องม ิค ่าระต ้บน ั้นสะสมเฉล ี่ยในป ีการศกษาน ั้น  ๆ  ๓.๕ ๐  นั้นโป

บทเฉพา r m a

ข ้อ  ๒ ๔  ให ้อ อ ก ระ เป ีย บ  แ ล ะป ระก าศ  เพ ี่อป ส ิบ ัสิตท ม ข ้อบ ังค ับ น ักา ย ใน ห น ึ่งร ้อยแป ค สิบอัน น ับ แด ่ว ันที่
ข ้อบ ังค ับน ึ่ใช ้บ ั!ค ับ

ใน ระห ว ่างท ี่ย ังรโต ้ออกระเปียบ ป ระกาศ แสะแนวปฏ'บด เพ ี่อปฏบ ัส ิตามข ้อบ ังค ับน ัให ้นำระเป ียบ
ป ระกาศ  และแนวปฎบ้ใส ิของมหาวิทยาลัยท ี่ใช ้อยู่ในอันที่ข ้อบ ้งศ้บนึ่ใช ้บ ้งคัน มาใช ้บ ังค ับโดยอนุโสม เท ่าท ี่โม ่ข ัดหรือแข ้ง
ทบขอ!.งคบน

ป ระกาศ ณ  อันที่ ส ือนกรกฎ าคม พ .ศ, ๒ 4 ๖  A

{ศาสตราจารส ์เส ิยรส ิค ุณ  คุณหรป็งโ'รศรื ศรือร ุณ )
น าร ก ส ก ามหาว ิท ยาล ัยพ ะเยา



ภาคผนวก ข
ตารางเปรียบเทียบหลักฬูตร พ.ศ. 2560 

และหลักฬูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565
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ตารางเปรียบเทียบโครงสร้างหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2560 และหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565

หมวดวิชา
เกณฑ์ มาตรฐานของ 

สกอ.

หลักสูตร 
ปรับปรุง 

พ.ศ. 2560

หลักสูตร 
ปรับปรุง 

พ.ศ. 2565
1. หมวดวิชาสืกษาทั่วโป โม่น้อยกว่า 

30 หน่วยกิต
30 30

1.1 วิชาลืกชาทั่วไปบังคับ
1.2 หมวดวิชาลืกชาทั่วไปเลือก

2. หมวดวิชาเฉพาะด้าน ไม่น้อยกว่า 72 หน่วยกิต 87 87
2.1 กลุ่มวิชาแกน ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต 6 6
2.2 กลุ่มวิชาเอก ไม่น้อยกว่า 57 หน่วยกิต 57 57

2.2.1 วิชาเอกบังคับ 42 45
2.2.2 วิชาเอกเลือก 15 12

2.3 กลุ่มวิชาโท 18 18
2.4 วิชาการแกงาน 

สหกิจสืกชา หรือการลืกชาอิสระ 6 6 6

3. หมวดวิชาเลือกเลรี โม่น ้อยกว่า 
6 หน่วยกิต

6 6

รวม(หน่วยกิต)โม่น้อยกว่า 120 หน่วยกิต 123 123
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ตารางเปรียบเทียบแผนการศึ'กษ'ไหลักลูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560  
และหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565

หลักส ูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560 หลักส ูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565
ลาระท ี่ 

ปรับปรุง
ว ิชาศ ึกษาทวโป 3 0  หน ่วยก ิต ว ิชาศ ึกษาท วโป  30  หน ่วยกิต
001101 การใ'รภาษาโหย 3 (2 -2 -5 )  

U sage of Thai Language
การล ือสารด ้ายคำ วล ี การแต ่งประโยค  สำนวน และ 

โวหารโนภาษาโหย การจ ับ ใจความสำค ัญ จากการฟ ังและ  
ก ารอ ่าน  การเข ียนย ่อหน ้า ก ารส ร ุป ความ  และการแสดง  
ความค ิดผ ่านท ักษะการใช ้ภาษาโหยท ี่เหมาะสม

Communicative skill th rough word , phrase, 
sentence, id iom , and prose in Thai language usage, 
iden tify ing main idea from  lis tening and reading, 
paragraph w riting , b r ie f sum mariz ing including th ink ing  
expression th rough  usage of appropria te  Thai

001101 ภาษาโทยในช ีว ิตประจำว ัน  2 (2 -0 -4 )  
Thai Language เท Daily Life

ทักษะการใช้ภาษาโหยด้านการฟัง การอ ่าน ในการ 
ร ับสาร และทักษะด้านการพูด การเขียนในการส่งสาร 
การลือสารในช้วิตประจำวันโต ้อย่างเหมาะสม

Listening and reading skills in Thai fo r receiving 
message, speaking and w riting in Thai for delivering 
message, proper daily life communication

ปรับช ้อ  
รายว ิชาและ  
คำอธิบาย  
รายว ิชา

001102 ภ าษ าโท ย เช ีงว ิชาการ KO-2-1) 
Thai for Academ ic Purposes

ก าร ใช ้ภ าษ าโห ย ด ้าน ก ารฟ ัง  ก ารพ ูด  ก ารอ ่าน  
แ ล ะ ก าร เข ีย น  บ ูร ณ า ก า ร ร ่ว ม อ ับ ศ า ส ต ร ์อ ี๋น  ก า ร  
ผล ิตผลงานเช ้งว ิชาการ

Integration o f listening speaking reading and  
w rit in g  skills in Thai w ith  o ther fie lds, producing  
academ ic works

001102 ภาษ าอ ังกฤษ เตร ียมพ ร ้อม  3 (2 -2 -5 )  
Ready English

ค ำ ศ ัพ ท ์แ ล ะ โ ว ย ก ร ณ ์ภ า ษ า อ ัง ก ฤ ษ  ห ล ัก ก า ร ใช ้ 
ภาษาอ ังกฤษของการฟ ัง พ ูด อ ่าน  เขียน การพ ัฒ นาการใช ้ 
ภาษาอ ังกฤษในช ้ว ิตประจำว ัน โต ้แก ่ การแนะน ้าตนเองและ  
บ ุค คล อ ี๋น  ก ารต อ บ ร ับ แ ล ะก ารป ฏ ิเส ธก าร เข ีญ ช าน  การ  
ถ าม ท า ง  ก า ร บ อ ก ท า ง แ ล ะ ก า ร ว า ง แ ผ น เด ิน ท า ง  ก าร  
สนทนาในร ้านอาหาร การเล ือกบ ื้อล ืนค ้า และการกล ่าาลา  

English vocabu la ry and g ram m ar, fundam enta l 
English usage in listening, speaking, reading and w riting , 
deve lopm ent o f English usage fo r d a ily - life  including  
ge tting  acqua in ted w ith  someone, accept and decline  
inv ita tion , d irection g iv ing, direction asking and direction  
planning, conversation in restaurant, smart shopping and 
saying goodbye fo r someone

001103 ภาษาอ ังกฤษลำหร ับช ีว ิตป ระจำว ัน  3 (2 -2 -5 )  
English for Daily Life

คำศ ัพ ท ์ สำนาน  วล ีแ ล ะโวยากรณ ์ภ าษ าอ ังกฤ ษ  
ข ั้น ,พ ื้นฐาน ห ล ัก ก ารใช ้ภ าษ าอ ังก ฤ ษ ด ้าน ก ารฟ ัง  พ ูด  
อ ่าน  เข ียน การล ือสารข ้อม ูล เบ ื้อ งต ้น เก ี่ย วก ับ ต น เอ ง  
และผ ู้อ ี๋นในช ้าตประจำวัน

Fundamental level of English vocabu lary , 
expressions, phrases and g ram m ar, English usage in 
listening, speaking, reading and w rit in g  fo r 
com municating basic in formation regard ing self and  
others in da ily life context

ปรับช ้อว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 

คำอธิบาย  
รายว ิชา

001103 ภ าษ าอ ังกฤษ ส ู่โลกกว ้าง  3 (2 -2 -5 )  
Explorative English

ท ัก ษ ะ ภ า ษ า อ ัง ก ฤ ษ ด ้า น ก า ร ฟ ัง  พ ูด  อ ่าน  เข ียน  
คำศ ัพ ท ์และโวยกรณ ์ในการล ือสารตามสถานการณ ์ต ่าง รุ

001104 ภ าษ าอ ังก ฤ ษ เพ ื่อการส ือส าร 3 (2 -2 -5 )  
English for Communication

คำศ ัพ ท ์ สำนาน  วล ีแ ล ะโวยากรณ ์ภ าษ าอ ังกฤ ษ  
ข ั้นกลาง หล ักการใช ้ภาษาอ ังกฤษด ้านการฟ ัง พ ูด อ ่าน

ปรับช ้อว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 

คำอธิบาย
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หลักส ูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560 หลักส ูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565
ลาระท ี่ 

ปรับปรุง
ใน บ ร ิบ ท สากล  โต ้แ ก ่ ก ารวางแ ผ น ก าร เด ิน ท าง  ก ารจอง  
โร งแ รม  ผ ่าน อ ิน เท อ ร ์เน ัต  ก า ร โท ร ศ ัพ ท ์โน ก า ร ล ี่อ ส า ร  
ระหว ่างประเทศ  การใช ้ภาษาอ ังกฤษโนสนามบ ิน  ประกาศ  
ข อ งส น า ม บ ิน  ก า ร ล ี่อ ส า ร  ณ  ด ่า น ต ร ว จ ค น เช ้า เม ือ ง  
ศ ุลกากร การเช ้าพ ักโนโรงแรม การอธ ิบายเหต ุการณ ์โม ่พ ึง  
ป ร ะ ส ง ค ์ ก า ร ส น ท น า โน ง า น เล ี้ย งแ ล ะ ก า ร ร ับ ป ร ะ ท า น  
อาหารแบบตะว ันตก

Skills o f English language: listening, speaking, 
reading, and w riting , vocabularies and English g ram m ar 
fo r d iffe ren t situations in communication and  
effectiveness in international con text including tr ip  
planning, flig h t and accomudation booking using in ternet, 
in ternational phone calling, communication in a irport, 
a irport announcement, com munication in customs and 
im m igra tion , communication in bad situations and party

เขียน การล ี่อส ารโน สถานการณ ์การท ี่ค ุ้น เคยและการ  
บรรยายเก ี่ยวอ ับส ิงต ่าง ร ุ รอบต ัว

In termedia te level English vocabu lary , 
expressions, phrases and g ram m ar, English usage in 
listening, speaking, reading and w rit in g  fo r 
com municating in fam ilia r situations and describ ing  
fam ilia r m a tte r

รายว ิชา

001204 ภ าษ าอ ังกฤษ ก ้าวห น ้า 3 (2 —2—5) 
Step UP English

คำศ ัพท ์ภาษาอ ังกฤษท ี่เก ี่ยวช ้องก ับข ่าวสารและล ี่อ 'โน  
ช ้ว ิตประจำว ัน  หล ักการใช ้ภาษาอ ังกฤษโนการพ ึง พูด อ ่าน  
เข ีย น ได ้แ ก ่ การ เข ียน อ ิเม ล  ก าร เข ีย น ส ร ุป ค วาม จ าก ส ือ  
การอ ่าน และก ่ายท อดข ่าว  การอ ่าน กราฟ และต าราง การ  
ต ีความและการนำเสนอข ้อม ูลท ี่เป ็นประโยชน ์ต ่อการด ิกบา  
และอาขีพ

English vocabu lary re la ted to news and media in 
da ily  life, English usage fo r listening, speaking, reading  
and w rit in g  including e -m a il, sum mariz ing from  media, 
news reading and sharing, da ta  in te rp re ta tion  from  
graphs and tab les, in te rp re ta tion  and information  
presenta tion fo r fu rth e r s tudy and fu tu re  careers

001205 ภ าษ าอ ังกฤษเพ ื่อการส ือฬ ารเส ิงว ิชา
การและว ิชาส ิพ  3(2—2 —5)
English for Academic and Professional
Communication

คำศ ัพ ท ์ สำนาน วล ีแล ะไวยากรณ ์ภ าษ าอ ังกฤษ  
ห ล ัก ก ารใช ้ภ าบ าอ ังก ฤ ษ ด ้าน ก ารพ ึง  พ ูด อ ่าน  เข ียน  
การล ี่อสารโนบร ิบทชองการด ิกบาและอาข ีพ

English vocabu la ry , expressions, phrases and  
g ram m ar, English usage in listening, speaking, 
reading and w rit in g  fo r com municating in academ ic  
and professional contexts

ปรับข ่อ  
รายว ิชาและ  

คำอธิบาย  
รายว ิชา

002201 พ ลเม ืองใจอาส า 3 (3 -2 -5 )  
Citizen Mind by Citizenship

สิทธิ บทบาทและหน ้าท ี่ชองพลเม ืองโนล ังคมท ุกระด ับ  
จ ิต อ าส า  ส ำ น ึก ส า ธ า ร ณ ะ  ค ว าม ก ต ัญ ญ  พ ล เม ือ งก ับ  
ประชาธ ิปไตย จร ิยธรรมทางว ิชาข ีพ  การปร ับต ัวเช ้าอ ับการ  
เป ล ี่ยน แ ป ล งท างล ังคม แ ล ะว ัฒ น ธรรม แ ละกระ เส ไห ล าน  
ชองว ัฒ นธรรมโลก

Rights, roles and duties o f c itizens, vo lunteerism , 
public consciousness, g ra titude , c itizenship and 
democracy, professional eth ics, the  changing society, 
cultu ra l apprec ia tion , adap ta tion to social and cultural 
changing

003203 เรียนรู้ร ่วมกันฬรรค์ฬร้างลังคม 2 (0—4 —2) 
Collaborative Learning for Society Creation

ท ักษะการเร ียนรูช้ ุมชน การด ิกบาว ัฒ นธรรมและ  
วิถ ีข ีว ิตชองช ุมชน การทำงานร ่วมก ัน เป ็นท ีม  จ ิตว ิทยา  
การทำงานเป ็นท ีม  ก ารแสดงออกโน ท ี่ส าธารณ ะ การ  
วางแผน การกำหนดกลย ุทธ ์ และ การดำเน ินการตาม  
แผนโนการทำงาน เป ็นท ีม  ส ิทธ ิและหน ้าท ี่ชองตน เอง  
ตามกฎหมายโนการดำรงข ีว ิต โนล ังคม การร ่วมม ือและ  
ป ร ับ ต ัว เช ้าก ับ ส ภ าพ แวด ล ้อ ม ท ี่เป ล ี่ย น แ ป ล ง ความ  
เป ็นพ ล เม ือ งท ี่ร ับ ผ ิดชอบ ต ่อล ังคม  ความตระหน ัก โน  
ค ุณ ค ำแ ล ะ ค ว าม ส ำค ัญ ช อ ง เอ ก ล ัก ษ ณ ์ท ี่ด ีง าม ช อ ง  
ล ังคมไทย การยอมร ับ โนความแตกต ่างทางว ัฒ นธรรม

ปรับข ่อว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
002202 ลังคมพหุว ัฒนธรรม 3 (3 -2 -5 )

Multicultural Society
มน ุษย ์ก ับส ังคม ส ังคมพห ุว ัฒ นธรรม การจ ัดการอคต  ิ

แ ล ะ ค ว า ม ร ุน แ ร ง โน ส ัง ค ม พ ห ุว ัฒ น ธ ร ร ม  ก ร ะ แ ส  ก าร  
เป ล ี่ย น แ ป ล ง โน ส ัง ค ม แ ล ะ ว ัฒ น ธ ร ร ม โล ก  อ า i f ยน  
ความหลากหลายทางส ังคมและว ัฒ นธรรมของท ้องถ ิ่น ไทย  
4 ภาค ว ังหว ัดพะเยาและมหาว ิทยาล ัยพะเยา

Man and society, m u lticu ltu ra l society, bias and  
violence m anagem ent เท m u lticu ltu ra l society, social and  
cultu ra l trends in global, ASEAN, social and cultural 
d ivers ity  o f Tha iland ’s regional, Phayao and University o f 
Phayao dimensions

และโห ้ความเคารพผ ู้อ ี๋น

Community learning skills, s tudy o f the  cultu re  
and w a y  o f life o f the  com m unity , collaboration, 
psychology o f collaboration, public expression, 
planning, s tra tegy fo rm u la ting  and im plem enting  
plan เท collaborative works, human rights and 
obligation, cooperation and adap tab ility  to  changing  
environment, responsible c itizens, awareness of 
value and importance o f Thai iden tity , acceptance o f 
cultural d ivers ity  and respect fo r others.

003202 การว ัดการส ุขภาพ และส ิ่งแวดล ้อม
3 (3 —2 —5)

Health and Environment M anagement
แนวค ิดด ้านส ุขภาพและส ิ่งแวดล ้อม ภาวะส ุขภาพกาย  

จิต อารมณ ์ ป ัจจ ัยท ี่ม ืผลต ่อส ุขภาพ  การว ิเคราะห ์และวาง  
แผนการร ับประทานอาหารเพ ี๋อส ุขภาพ  ผล ิตก ัณ ฑ ์ส ุขภาพ  
โน f ว ิตป ระรำก ัน  ความส ัมพ ันธ ์ระหว ่างอารมณ ์ก ับส ุขภาพ  
น ันท นาการและการออกกำส ังกาย  โรคระบ าด  โรคต ิดต ่อ  
ทางเพศส ัมพ ันธ ์ อ ุบ ัต ิเหต ุทางจราจร การร ับม ือก ับอ ุบ ัต ิภ ัย  
ภ ัย ธ ร ร ม ช า ต ิ ก า ร ว า ง แ ผ น แ ล ะ ก า ร ว ัด ก า ร น ํ้า โ น  
ธ ์ว ิต ป ร ะ ร ำ ว ัน  ก า ร ว ัด ก า ร แ ล ะ แ ป ร ร ูป ข ย ะ แ ล ะ ก า ร โช ้ 
พล ังงานอย ่างประหย ัด

Concept o f health and environm ent, sta te o f health, 
menta l, emotion, health factors, analysis and p lanning o f 
hea lthy consumption, d ia ly -h e a lth  p roduct, re lation  
be tw een emotion and hea lth , recreation and exercise, 
pandem ic, Sexual Transm itted Infection, tra ffic  accident, 
p lanning w ith  accident, natural disaster, w a te r  

m anagem ent เท d ia ly life, w aste  processing and  
environmenta l saving

003204 การล ัดการส ูฃภาพ  ส ิ่งแวดล ้อม 1(0—2—1) 
และชุมชน
Health Environment and Community 
M anagem ent

ความรอบร ู้ท างค ้านส ุขภาพ  การว ิเคราะห ์ป ัญ หา  
ส ุขภาพชองตนเอง ความป ลอดภ ัย โน การ  การค ้น ห า  
ป ัญ หาล ิงแวดล ้อมชองช ุมชน  การวางแผนและดำเน ิน  
โครงการท างด ้าน ส ุขภาพ  ส ิ่งแวดล ้อม โนช ุมชนแบบม  ี
ส ่วนร ่วม ความเป ็นผ ู้นำด ้านส ุขภาพ  ส ิ่งแวดล ้อม และ 
ชุมชน

Know ledge o f hea lth , analysis o f one ’ ร health  
problems, safe ty เท living, searching fo r com m un ity ’ s 
environmenta l problems, co llaborative planning and  
lauching environmenta l health pro ject เท com m unity , 
leadership in hea lth , environm ent and com m unity

ปร ับ !!อว ิชา  
รห ัสว ิชา และ 

คำอธิบาย  
รายว ิชา

003201 การส ิ่อฬ ารในลังคมด ิจ ิท ัล 3 (3 —2—5) 
Communication เท Digital Society

คาามร ู้พ ื้นฐาน เทคโนโลย ี ฮาร ์ดแวร ์ ซอฟ ต ์แวร ์ และ 
ระบ บ เคร ือข ่าย  น าต ก รรม ข อ งเศ รษ ฐก ิจ ด ิจ ิท ัล  ธ ุรกรรม  
พาณ ิชย ์อ ิเล ็กทรอน ิกส ์ การโซ ้โปรแกรมสำน ักงานอ ัตโนม ัต  ิ
และ’โปรแกรมประย ุกต ์เพ ี๋อการผล ิตล ี่อผสม การล ิบค ้น  คัด 
กรอง และเล ือกสรรข ้อม ูล เพ ี๋อน ำมาโช ้โน การท ำงานและ

002102 ความฉลาดทางด ิจ ิท ัล  2(1—2 —3) 
Digital Intelligence Quotient

ห ล ัก ก ฎ ห ม า ย แ ล ะ จ ร ืย ธ ร ร ม ท ี่เ ก ี่ย า ข ้อ ง ก ับ  
เท ค โ น โ ล ย ีส า ร เท ศ  ห ล ัก ก า ร ล ิบ ค ้น ข ้อ ม ูล แ ล ะ  
ส า ร ส น เท ศ  ก า ร ค ัด ส ร ร ข ้อ ม ูล ข ้า ว ส า ร ม า โข ้แ ล ะ  
นำเสนอข ้อม ูล การล ี่อสารอย ่างม ืจร ืยธรรมและเป ็น ไป  
ตามกฎหมายท ี่เถ ิ่ยาข ้องก ับ เทคโนโลย ีสารเทศและการ

ปรับ!เอว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
ช ีว ิตประจำว ัน  การส ือสารโน เคร ือข ่ายล ังคมออนโลน ์อย ่าง  
ม ีจร ่ยธรรมและเป ็นโปตามกฎหมายท ี่เก ี่ยวช ้อง  
Fundamentals o f techno logy: ha rdw are , so ftw a re  and  
network ing , innovation in d ig ita l economy, e lectronic  
commerce transaction, office autom ation program  and  
so ftw a re  application fo r m u ltim ed ia  production , search, 
screening and selection data fo r w o rk  and da ily life, 
communication th rough online social ne tw ork ing in 
accordance w ith  ethical and re la ted legal regulation

ส ือสาร

Principles o f laws and ethics concerning  
in formation techno logy, princip les o f information  
accessing and in formation, extrac ting  information  
and presentation, ethical communication according  
to  laws concerning information techno logy and  
communication

002101 การใช ีเท ศโน โลย ีเพ ื่อช ีว ิต  1(0—2—1) 
ยุคด'จทล

Technology U sage for Digital life
แนวค ิด เก ี่ย วก ับ เทคโน โลย ีท างคอมพ ิว เตอร ์และ  

อ ินเทอร ์เห ็ต ซอฟ แวร ์ส ำน ัก งาน  หล ักการทำธ ุรกรรม  
พ า ณ ิช ย ์อ ิเ ล ็ก ท ร อ น ิก ส ์ ก า ร ใ ช ้เ ท ค โน โล ย ีท า ง  
ค อ ม พ ิว เต อ ร ์แ ล ะ อ ิน เท อ ร ์เน ัต  ก า ร ใ ช ้ซ อ ฟ แ ว ร  ์
สำน ักงาน

Concepts o f com pute r and in ternet techno logy, 
office softw are , princip les o f e lectronic commerce, 
usage o f com pute r and in ternet techno logy, usage 

of office so ftw are

004101 ศ ัลปะในการดำเน ินช ีว ิต  3 (3 —2—5) 
Art of Living

การสร ้างแรงบ ันดาล โร การต ั้งเป ๋'าหมายและการวาง  
แผนการดำเน ินข ่ว ิต การเห ็นค ุณ ค ่าโนตนเองและผ ู้อ ี๋น  หล ัก  
เศรษฐก ิจพ อเพ ียง การด ำเน ิน ข ่ว ิตด ้วยแน วค ิด เศ รษ ฐก ิจ  
พ อ เพ ีย ง  ก ร ะ บ ว น ก า ร ค ิด เข ้ง บ ว ก  ค ิด ว ิเ ค ร า ะ ห ์ ค ิด  
สร ้างสรรค ์ การควบค ุมและการจ ัดการอารมณ ์

Inspiration making, goal setting  and life p lanning, 
apprec ia tion in self va lue and others, goal setting  in life 
and p lanning, fundam enta l o f suffic iency economy, 
lifesty le concept o f suffic iency economy, th ink ing system , 
positive th ink ing , ana lytica l th ink ing , crea tive  th inking, 
emotion control and management

003101 ส ูนทร ียศาสตร ์ในการจ ัดการช ีว ิต
3 (2 -2 -5 )

Artistic for Life M anagem ent
ปร ัชญ าช ีว ิต  การด ำรงช ีว ิต บ น ความห ลากห ลาย  

ทางล ังคมและว ัฒ นธรรม ประว ัต ิศาสตร ์และว ิถ ีช ีว ิตพ ื้น  
ถ ิ่น  พ ะเยาค ิกษ า ส ุนทร ียภาพ โนการดำเน ินช ีว ิต  ก าร  
จ ัด ก า รส ิง แ ว ด ล ้อ ม เพ ี๋อ ก า ร ด ำ ร งช ีว ิต โน ล ังค ม แ ล ะ  
ช ุมชน  ก า ร จ ัด ก า ร ท า ง ส ุข ภ า พ ท า ง ก า ย แ ล ะ จ ิต ใ จ  
บทบาทและหน ้าท ี่ชองตนเองโนการทำงานร ่วมว ับผ ู้อ ี๋น  
ก าร โน ้ม น ้า ว แ ล ะ ก า ร จ ูง ใ จ ผ ู้อ ี๋น  ก า ร แ ส ด ง อ อ ก ถ ึง  
พ ฤ ต ิก ร ร ม ท า ง ด ้า น ค ุณ ธ ร ร ม จ ร ่ย ธ ร ร ม ท ี่ด ีง า ม  
กฎหมายโนช ีว ิตประจำว ัน

Life philosophy, liv ing on social and cultural 
d ivers ity , history and local w ay  o f life, Phayao  
studies, aesthetics o f liv ing, environmenta l 
m anagem ent fo r earn ing a living, physical health , 
mental health m anagement, roles and duties in 
coopera tive works, persuasion, p roper code of 
m ora lity  and ethics, laws in da ily life

ปรับช ีอว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 

ดำอธ ิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
004201 บุคลิกภาพและการแสดงออกในลังคม 3 (2-2-5)  

Socialized Personality
ความสำค ัญ ของบ ุคล ิกภาพ  การเสร ่มสร ้างบ ุคล ิกภาพ  

ก า ร พ ัฒ น า บ ุค ล ิก ภ า พ ท า ง ก า ย  ว า ร า  โ ร  ม า ร ย า ท  
ว ัฒ นธรรมไทย ท ักษะการพ ูด โนท ี่ช ุมชน  ค ุณ ล ักษ ณ ะท ี่พ ึง  
ป ระส งค ์ต าม อ ัต ล ัก ษ ณ ์ข อ งม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า  การอย ู ่
ร ่วมก ัน โนล ังคม การปร ับต ัว โนบร ่บทล ังคมไทยและล ังคม  
โลก

Im portant of persona lity , personality deve lopm ent, 
persona lity deve lopm ent o f physica l, verba l, m ind, 
manner, Thai cu ltu re, public communication skills, 
desired tra its  re la ting to Un ivers ity o f Phayao's iden tity , 
liv ing in a society, se lf-adap ta tio n  in the  Thai and global 
social context

003102 การพ ้ฒ น าท ักษ ะและการเร ียน ร ู้ 3 (2 -2 -5 )  
ตลอดชีว ิต
Skills Development and Lifelong Learning

ปร ัชญ าการค ิด  ห ล ัก การค ิดอ ย ่างม ีว ิร ารณ ญ าณ  
แ ล ะค ิด เช ้งว ิเค ร าะ ห ์ ห ล ัก ก า ร ค ิด อ ย ่า ง ส ร ้า ง ส ร ร ค ์ 
หล ักการทำงานร ่วมก ันและการล ิอสาร หล ักการเร ียนร ู ้
ต ล อ ด ช ้าต  แ ล ะแ น วค ิด เพ ี๋อ ก าร เต ิบ โต  ก าร พ ัฒ น า  
ท ัก ษ ะ ท า งล ัง ค ม  บ ุค ล ิก ภ า พ แ ล ะ ก าร แ ส ด งอ อ ก โน  
ล ังคม  ท ัก ษ ะก ารค ิด  ท ัก ษ ะ ก ารค ิด อ ย ่า งส ร ้า งส รรค  ์
ท ัก ษ ะก ารค ิด อ ย ่า งม ีว ิร ารณ ญ าณ  ท ักษ ะการล ิอส าร  
และท ักษะการเร ียนร ู้ตลอดช ้ว ิตท ี่รำเป ็นสำหร ับอนาคต  
ท ักษะทางด ้านการเง ินส ่วนบ ุคคล

Philosophy o f th ink ing , Principles o f critical and  
ana lytica l th ink ing , crea tive  th ink ing , collaboration, 
communication, lifelong learning and g row th  
mindset, deve lopm ent o f social skills, personality , 
and expression in society, th ink ing skills, crea tive  
th ink ing , communication skills and life long learning  
fo r fu tu re , personal financial skill.

0 0 3 3 0 5 กระบวน การค ิด เช ีงออกแบบ 3 (2 -2 -5 )  
ส ู่การเป ็น ผ ู้ป ระกอบการย ุ คต ิจ ิท ัล 
Design Thinking Process for Digital Age 
Entrepreneurs

ค าาม ร ู้พ ื้น ฐ าน ก าร เป ็น ผ ู้ป ระก อ บ ก ารย ุค ด ิร ิท ลั 
ก า ร ว า ง แ ผ น แ ล ะ ทำธ ุร ก ร ร ม ท า ง ก า ร เ ง ิน ส ำ ห ร ับ  
ผู้ประกอบการค ุณ สมบ ัต ิของการเป ็นผู้ประกอบการย ุค  
ด ิร ิท ัล  การใช ้เคร ี๋อ งม ือว ัดสำหร ับผ ู้ป ระกอบการโนย ุค  
ด ิร ิท ัล  กระบานการค ิด เช ้งออกแบบ แนวค ิดการสร ้าง  
ผ ล งาน ด ้าย ก ระบ าน ก ารค ิด เช ้งอ อ ก แ บ บ  ค ุณ ธรรม  
รร ียธรรมของผ ู้ประกอบการย ุคด ิร ิท ัล

Basic know ledge o f d ig ita l age entrepreneurs, 
financial p lanning and transaction fo r entrepreneurs, 
qua lities o f d ig ita l age entrepreneurs, usage of 
measuring tools fo r d ig ita l age entrepreneurs, design  
th ink ing process, concepts o f deve lop ing new  
products using design th ink ing process, ethics fo r 
dig ita l age entrepreneurs

รายวิชาใหม่
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คาระท ี่ 

ปรับปรุง
0 0 3306 บ ูรณ าการความร ู้ส ู่นร ัตกรรม 3 (0 -6 -3 )  

ทางวิชาธ ีพ
Integration for Professional Innovation

การบ ูรณ าการคาามร ู้ชองหมาดว ิชาค ิกบาท ี่'าโปส ู่ 
ก ารป ฏ ิบ ัต ิง าน เข ีงว ิช าข ีพ  ก าร อ อ ก แ บ บ แ ล ะ ส ร ้า ง  
นาตกรรมทางว ิชาข ีพด ้ายกระบานการค ิด เข ีงออกแบบ  
และการสร ้างสรรค ์แนวค ิด เข ีงนาตกรรมทางว ิชาข ีพ

Integration o f know ledge gained from  general 
education courses fo r professional activities, 
designing and deve lop ing professional innovation  
using design th ink ing process, creating concepts of 
professional innovations

รายว ิชาโหม ่

หมวดวิชาเฉพ าะด ้าน  9 หน ่วยกิต หมวดว ิชาเฉพ าะด ้าน  9 หน ่วยกิต
กล ุ่มว ิชาแกน  6 หน ่วยกิต กล ุ่มว ิชาแกน  6 หน ่วยกิต

142398 ระเบ ียบว ิธ ีว ิจ ัย 3 (2 -2 -5 )  
Research M ethodology

ค วาม ห ม าย  ล ัก ษ ณ ะ  เป ๋'าหมาย ป ระ เภ ท แ ล ะ  
กระบ าน การว ิจ ัย  ต ั้งแต ่ก ารก ำห น ด ป ัญ ห าการว ิจ ัย  ต ัว 
แปรและสมมต ิฐาน การเก ็บราบรามข ้อม ูล  การว ิเคราะห  ์
ข ้อม ูล  ก า ร เข ีย น โค ร ง ร ่า ง แ ล ะ ร า ย ง า น ก า ร ว ิจ ัย  ก า ร  
ประเม ิน งานว ิจ ัย  ก ารน ำผลว ิจ ัย โป โข ้ และจรรยาบ รรณ  
น ักวิจ ัย

Research defin itions, characteristics, purposes, 
types, processes, research prob lem  de term ination , 
variab les and hypothesis, da ta collection, data  
analysis, proposal and research report w riting , 
research eva luation , research application, eth ics o f 
researcher

142398 ระเบ ียบว ิธ ีว ิจ ัย 3 (2 - 2 - 5 )  

Research M ethodology
ความหมาย ล ักษ ณ ะ เปาหมาย ประเภทและ  

กระบานการว ิจ ัย  ต ั้งแต ่การกำหนดป ัญ หาการว ิจ ัย  ตัว 
แ ป ร แ ล ะ ส ม ม ต ิฐ า น  ก า ร เก ็บ ร า บ ร า ม ข ้อ ม ูล  ก าร  
ว ิเคราะห ์ข ้อม ูล  การเข ียนโครงร ่างและรายงานการว ิจ ัย  
ก า ร ป ร ะ เม ิน ง า น ว ิจ ัย  ก า ร น ำ ผ ล ว ิจ ัย โ ป โ ข ้ แ ล ะ  
จรรยาบรรณ น ักว ิจ ัย

Research defin itions, characteristics, 
purposes, types, processes, research prob lem  
determ ination , variab les and hypothesis, data  
collection, data analysis, proposal and research  
report w riting , research eva luation , research  
application, ethics o f researcher

คงเดิม

146201 ภ าษ าอ ังก ฤ ษ เพ ื่อพ ะเยาด ้กษ า 3(2—2 —5) 
English for Phayao Studies

ท ัก ษ ะก ารส ือ ส ารภ าบ าอ ังก ฤ ษ เก ี่ย ว ว ับ อ งค ์ 
ค าาม ร ู้พ ื้น ฐ าน ท างภ ูม ิศ าส ต ร ์แ ล ะป ระช าก รศ าส ต ร ์โน  
ท ้อ งถ ิ่น ต ่า ง  ร ุ ช อ งจ ังห ว ัด พ ะเยา อ ัต ล ัก ษ ณ ์ค วาม เป ็น  
จ ังห ว ัด พ ะ เย า  ป ร ะ ว ัต ิศ า ส ต ร ์ ส ังค ม  เศ รษ ฐก ิจ  และ  
ว ัฒ นธรรมชองจ ังหว ัดพ ะเยา การป ร ับ ต ัาฃอ งจ ังหว ัด โน  
การก ้าวเข ้าส ู่ประชาคมอาเข ียนและประชาคมโลก

English communication skill fo r basic 
geography and dem ography in various local areas o f

146201 ภ าษ าอ ังก ฤ ษ เพ ื่อพ ะเยาด ้กษ า 3 (2 - 2 - 5 )  

English for Phayao Studies
ท ักษะการส ือสารภาษาอ ังกฤษ เก ี่ย วว ับองค ์ 

คาามร ู้พ ื้น ฐาน ทางภ ูม ิศ าสตร ์และป ระชากรศาสตร ์โน  
ท ้องถ ิ่นต ่าง ร ุ ชองจ ังหว ัดพะเยา ว ัตล ักษ ณ ์ความ เป ็น  
จ ังห ว ัดพ ะเยา ป ระว ัต ิศ าส ต ร ์ ส ังคม  เศรษฐก ิจ  และ  
ว ัฒ นธรรมชองจ ังหว ัดพะเยา การปร ับต ัวชองจ ังหว ัดโน  
การก ้าวเข ้าส ู่ประชาคมอาเข ียนและประชาคมโลก

English com munication skill fo r basic 
geography and dem ography in various local areas of

คง เดิม
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ปรับปรุง
Phayao Province, its iden tity , h istory, socirty, 
economy, and cultu re o f Phayao, its adap ta tion to  
ASEAN and W orld Community

Phayao Province, its iden tity , h istory, socirty, 
economy, and cultu re o f Phayao, its adap ta tion to  
ASEAN and W orld Community

ว ิชาเอกป งค ับ  45 หน ่วยก ิต ว ิช าเอกบ ังค ับ  45 หน ่วยก ิต
142111 ภ าษาจ ีน เพ ื่อการส ือฬ าร 1 3 (2 - 2 -5 )  

Chinese for Communication I
ระบบ และเทคน ิคการออกเส ิยงภาษาจ ีน  (PINYIN) 

ว ิธ ีก า ร เ ข ีย น ต ัว อ ัก ษ ร จ ีน โ ค ร ง ส ร ้า ง ข อ ง อ ัก ษ ร จ ีน  
คำศ ัพท ์พ ื้นฐานท ี่ใช ้บ ่อยในข ีว ิตประจำว ัน  (แ รKระด ับ  1

2) ร ูปประโยคพ ื้นฐาน

Systems and techn iques o f Chinese 
pronunciation ( PINYIN) 1 Chinese a lphabets w riting , 
Chinese a lphabets s tructures, basic Chinese 
vocabu la ry tha t frequen tly  uses in da ily life (HSK Leve  
1 -2 ) and fundam enta l sentences structures

142111 ภ าษ าจ ีน  1 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese I

ระบ บ แล ะเท ค น ิคก ารอ อก เส ิย งภ าษ าจ ีน  
(PINYIN) ว ิธ ีการเข ียนต ัวอ ักษรจ ีน  โครงสร ้างของอ ักษร  
จ ีน  ค ำ ศ ัพ ท ์พ ื้น ฐ า น ท ี่ใ ช ้บ ่อ ย ใ น ข ีว ิต ป ร ะ จ ำ ว ัน  
(แรเ<ระดับ 1 -2 ) ร ูปประโยคพ ื้นฐาน

Systems and techn iques o f Chinese 
pronunciation ( PINYIN) 1 Chinese a lphabets w riting , 
Chinese a lphabets s tructures, basic Chinese 
vocabu la ry frequen tly  uses in da ily life (HSK Leve 1

2) fundam enta l sentences structures

ปรับข ีอ  
รายว ิชา

142112 ภ าษาจ ีน เพ ื่อการส ือฬ าร 2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese for Communication II

คำศ ัพท ์พ ื้นฐานท ี่ใช ้บ ่อยในข ีว ิตประจำว ัน  (HSK 
ระด ับ 3) พ ัฒ นาความสามารถการส ือสารภาษาจ ีน  การ  
ใช ้ภาษาจ ีน เพ ี๋อแก ้ไขป ัญหาสถานการณ ์โนข ีว ิตประจำว ัน

Basic vocabu la ry tha t frequen tly  uses in da ily  
life ( HSK Level 3  ) 1 deve lop communication skill in 
Chinese, use the  Chinese language to solve the  easily 
problems in da ily life

142112 ภ าษ าจ ีน  2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese II

ค ำศ ัพ ท ์พ ื้น ฐาน ทีใ่ช ้บ ่อยในข ีว ิตประจำว ัน  (HSK  
ระด ับ  3 ) ก า ร ส ือ ส าร ภ าษ าจ ีน  การใช ้ภ าษ าจ ีน เพ ี๋อ  
แก ้ไขป ัญหาสถานการณ ์ในข ีว ิตประจำว ัน

Basic vocabu la ry frequen tly  uses in da ily  life 
( HSK Level 3  ) 1 com munication skill in Chinese, 
Chinese usage fo r da ily  life p rob lem  solving

ปรับข ีอ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา

142121 การพ ัฒ น าท ักษ ะการฟ ้งและการพ ูดภาษาจ ีน  1
3 (2 - 2 -5 )

Chinese Listening and Speaking Developm ent I
การพ ูด  การพ ังภ าษ าจ ีน ข ั้นพ ื้น ฐาน  และการตอบ  

คำถ าม ราก ส ถ าน ก ารณ ท์ ี่เก ี่ย วก ับ ข ีว ิตประจำว ัน  ท ี่อย ู ่
อ าศ ัย  อ าห า ร แ ล ะ เค ร ี๋อ ง ด ี๋ม  ก ารพ ื้อ ฃ อ ง  ค ม น าค ม  
สุขภาพอนาม ัย

Develop speaking, listening to basic Chinese from  
s ituation relates to da ily life, residence, foods and  
drinks, shopping, transporta tion , health ,and be able to 
answer the  questions from  the  situations above

142121 การฟ ้งและการพ ูดภ าษ าจ ีน  1 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese Listening and Speaking I

การพ ัง การพ ูดและการตอบคำถามภาษาจ ีนข ั้น  
พ ื้น ฐานในบ ร ้บ ทท ี่เก ี่ย วก ับ ข ีว ิตประจำว ัน  ท ี่อย ู่อาศ ัย  
อาห ารและเคร ี๋อ งด ี๋ม  การพ ื้อฃอง คมนาคม ส ุขภาพ  
อนามัย

Basic Chinese listening, speaking and  
answering questions in da ily life context, residence, 
foods and drinks, shopping, transporta tion , health

ปรับข ีอ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
142122 การพ ัฒ น าท ักษ ะการฟ ้งและการพ ูดภาษาจ ีน  2

3 (2 - 2 -5 )
Chinese Listening and Speaking Developm ent II

การพ ูด  ก าร ฟ ังภ าษ าจ ีน ระด ับ ต ้น  แล ะการต อ บ  
ค ำถ าม ร า ก ส ถ า น ก า ร ณ ์ท ี่เก ี่ย ว ก ับ ง าน อ ด ิเร ก  สภาพ  
อ า ก า ศ  ก า ร เร ีย น ก า ร ค ิก ษ า  ก า ร ท ำ ง า น  ธ ุรก ร รม  
การเง ิน  การท ่องเท ี่ยว

Develop speaking, listening to e lem enta ry Chinese 
from  the  situations abou t hobbies, w ea the r conditions, 
study, finance and banking, tourism , and be able to 
answer the  questions from  the  situations above

142122 การฟ ้งและการพ ูดภ าษ าจ ีน  2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese Listening and Speaking II

การฟ ัง การพ ูดภาษาจ ีนระด ับต ้น  และการตอบ  
คำถามจากสถานการณ ์ท ี่เก ี่ยวก ับงานอด ิเรก สภาพ  
อากาศ  การค ิกษา การทำงาน  ธ ุรกรรมการเง ิน  การ  
ท ่องเท ี่ยว

E lementary Chinese in listening, speaking in 
context of hobbies, w ea the r conditions, s tudy, 

finance and banking, tourism

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142317 การแป ลภ าษ าจ ีน  1 3 (2 —2 —5) 
Chinese Translation I

หล ักพ ื้นฐานการแปล การแปลประโยคและความ  
เร ีย ง ข น า ด ส ั้น จ า ก ภ า ษ า จ ีน เป ็น ภ า ษ า ไท ย แ ล ะ จ า ก  
ภ าษ า ไท ย เป ็น ภ าษ าจ ีน  ด ้ว ย ก า ร แ ป ล ป า ก เป ล ่า แ ล ะ  
ข้อเข ียน

Basic princip les o f translation, translation of 
sentences and short passages from  Chinese to Thai 
and vice versa by oral translation w a y  and w ritte n  
translation w ay

142317 การแป ลภ าษ าจ ีน  3 (2 - 2 -5 )  
Chinese Translation

พ ื้นฐานการแปล การแปลประโยคและความเร ียง  
ขนาดส ั้นจากภาษาจ ีน เป ็นภาษาไทยและจากภาษาไทย  
เป ็นภาบาจ ีน ด ้วยการแปลปากเปล ่าและช ้อเข ียน

Basic princip les o f translation , translation of 
sentences and short passages from  Chinese to Thai 
and vice versa by oral translation w ay  and w ritte n  
translation w ay

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142213 ภาษาจ ีน เพ ื่อการท ี่อฬ าร 3 3 (2—2 —5) 
Chinese for Communication III

การใช ้ค ำศ ัพ ท ์เพ ี่อ การล ่อ สาร  (แ รKระด ับ  3 - 4 )  
การใช ้คำศ ัพท ์ภาษาจ ีนสร ้างคำศ ัพท ์เพ ิ่ม เต ิม  โครงสร ้าง  
ไวยากรณ ์ส ั้นต ้น  การเพ ิ่มความสามารถท ักษะการฟ ัง พูด 
อ ่านและเข ียน  ก ารใช ้ภ าษ าจ ีน ล ่อส ารโน ข ีว ิตป ระจำว ัน  
การใช ้ภ าษาจ ีนบรรยายข ้อม ูลต ่างท ุ และการพ ูดล ่อสาร  
ระดับช้อค'วาม

Vocabu lary fo r com munication ( HSK Level 
3  - 4  ) , can use Chinese to bu ild  more vocabu lary  
know ledge, basic g ram m ar structures, increase ab ility  
o f listening, speaking, reading and w riting , use 
Chinese communication in da ily  life, use Chinese to 
describe in formation and communicate in paragraph  
level

142213 ภ าษ าจ ีน  3 3 (2 -2 -5 )  
Chinese III

การใช ้ค ำศ ัพ ท ์เพ ี่อ ก ารล ่อ ส าร  (แรเ<ระศ ับ  
3 - 4 )  ก า ร ใช ้ค ำศ ัพ ท ์ภ าบ าจ ีน ส ร ้า งค ำศ ัพ ท ์เพ ิ่ม เต ิม  
โค รงส ร ้า งไวย าก รณ ์ส ั้น ต ้น  ก ารพ ัฒ น าท ัก ษ ะก ารฟ ัง  
พ ูด  อ ่า น แ ล ะ เข ีย น  ก า ร ใ ช ้ภ า บ า จ ีน ล ่อ ส า ร โ น  
ข ีว ิตประจำว ัน  การใช ้ภาบาจ ีนเพ ี่อบรรยายข ้อม ูลต ่างท  ุ
การล ่อสารระด ับช ้อความ

Vocabu lary fo r communication (HSK Level 
3  - 4  ) , bu ild ing additional vocabu la ry know ledge, 
basic g ram m ar structures, deve lop ing listening, 
speaking, reading and w rit in g  skill, using Chinese fo r 
communication in da ily  life, describ ing information  
and com municate in paragraph level

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
142214 ภ าษาจ ีน เพ ื่อการส ือฬ าร 4 3 (2 -2 -5 )  

Chinese for Communication IV
ก า ร ใ ช ้ค ำ ศ ัพ ท ์เพ ี่อ ก า ร ส ือ ส า ร  (แ ร K ร ะ ด ับ 4) 

ประโยคภาษาจ ีนท ี่ม ิค วามซ ับซ ้อน  ความเร ียงขนาดส ั้นร ุ 
ค วาม เช ้า โร เบ ื้อ งต ้น เก ี่ย วก ับ ค วาม ร ู้ด ้าน ว ัฒ น ธรรม จ ีน  
โด ย ผ ่าน ภ าษ าจ ีน ท ี่เก ี่ย วช ้อ งว ับ ว ัฒ น ธ รรม น ั้น ร ุ ความ  
เช ้าโรเบ ื้อ งต ้น โนความแตกต ่างระหว ่างว ัฒ นธรรมจ ีนว ับ  
ไทย

Vocabu lary fo r communication (แ รK Level 4 ) 1 
Chinese s tructure tha t complicate, short essay w riting , 
understand เท basic cu ltu ra l know ledge of China 
th rough the  Chinese language rela tes to cu ltu re and 
understand the  d ifferences be tw een China and  
Thailand

142214 ภ าษ าจ ีน  4 3(2—2 —5) 
Chinese IV

การใช ้ค ำศ ัพท ์เพ ี่อการส ือสาร (HSK ระด ับ 4) 
ประโยคภาษาจ ีนท ี่ม ิความซ ับซ ้อน  ความเร ียงขนาดส ั้น  
ความ เช ้าใจ เบ ื้อ งต ้น เก ี่ยวว ับคาามร ู้ด ้านว ัฒ นธรรมจ ีน  
โดยผ ่านภาษาจ ีน  ความเช ้าใจเบ ื้องต ้นโนความแตกต ่าง  
ระหว ่างว ัฒ นธรรมจ ีนว ับไทย

Vocabu lary fo r communication (HSK Level 

4) 1 complicate Chinese sentence s tructure , short 

essay w riting , basic understanding of Chinese 

cultural know ledge th rough  language, basic 

understanding about differences be tw een Chinese 

and Thai cultu re

ปรับซ ้อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142223 การพัฒนาทักษะการฟ้ง และการพูดภาษาจีน 3
3 (2 —2—5)

Chinese Listening and Speaking Developm ent III
การพ ูด  ก ารฟ ังภ าษ าจ ีน ระด ับ ก ล า ง  แล ะการ  

ต อ บ คำถ าม ร าก ส ถ าน ก าร ณ ์ท ี่เก ี่ย า ก ับ ก า ร โป ม าห า สู่ 
อารมณ ์ความร ู้ส ีก  การวางแผน พลานาม ัย อ ินเทอร์เน ั้ต  
ความบ ันเท ิง

Develop speaking, lis tening to in termedia te  
Chinese from  the  situations about visiting, emotion, 
planning, physical s tudy, the  Internet, en terta inm ent, 
and can answer the  questions from  the  situations  
above

142223 การฟ้งและการพูดภาษาจีน 3 3 (2 —2—5) 
Chinese Listening and Speaking Developm ent 
II

การฟ ัง การพ ูดภาษาจ ีนระด ับกลาง และการ  
ตอบ คำถ าม จ าก ส ถ าน ก ารณ ์ท ี่เก ี่ย าว ับ ก ารโป ม าห า สู่ 
อ า ร ม ณ ์ค ว า ม ร ู้ส ีก  ก า ร ว า ง แ ผ น  พ ล า น า ม ัย  
อินเทอร์เน ็ต ความบ ันเท ิง

In termedia te Chinese in listening, speaking  
and answering questions เท context o f v isiting  
people, emotion, p lanning, physical s tudy, Internet, 
ente rta inm ent

ปรับซ ้อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142224 การพ ัฒ น าท ักษ ะการฟ ้งและการพ ูดภาษาจ ีน  4
3 (2 —2 —5)

Chinese Listening and Speaking Developm ent IV
ก ารพ ูด  ก าร ฟ ังภ าษ าจ ีน ร ะ ก ับ ส ูง  แ ล ะก ารต อ บ  

ค ำถ าม ราก ส ถ าน ก ารณ ์ท ี่เก ี่ย วก ับ ก าร เม ือ ง  เศรษฐก ิจ  
วรรณ กรรม  ศ ัลปะ ป ระว ัต ิศ าสต ร ์ ภ ูม ิศ าสตร ์ กฎหมาย  
จาร ีตประเพณ ี ศาสนา ธรรมชาต ิ จ ิตว ิทยา

Develop speaking, listening to advanced  
Chinese from  the  situations about political, economics, 
lite ra ture , arts, h istory, geography, laws, customs, 
religions, nature, psycho logy, and be able to answer 
the  questions from  the  situations above

142224 การฟ ้งและการพ ูดภ าษ าจ ีน  4 3 (2—2 —5) 
Chinese Listening and Speaking Developm ent 
IV

การฟ ัง การพ ูดภาษาจ ีนระด ับส ูง และการตอบ  
คำถามจากสถานการณ ์ท ี่เก ี่ย วว ับการเม ือ ง เศรษฐก ิจ  
ว ร ร ณ ก ร ร ม  ต ิล ป ะ  ป ร ะ ว ัต ิศ า ส ต ร ์ ภ ูม ิศ า ส ต ร ์ 
กฎหมาย จาร ีตประเพณ ี ศาสนา ธรรมชาต ิ จ ิตว ิทยา

Advance Chinese in listening, speaking and  
answering questions เท context o f politics, 
economics, lite ra ture , arts, h istory, geography, laws, 
customs, religions, nature, psychology

ปรับซ ้อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
142231 การพ ัฒ น าท ักษ ะการอ ่าน และการเข ียน ภ าษ าจ ีน  1

3 (2 -2 -5 )
Chinese Reading and Writing Developm ent I

ท ักษะการอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีนขนาดส ั้นท ี่ใช  ้
โน ข ีว ิต ป ระจ ำว ัน ท ี่'ว โป  เช ่น บ ัน ท ึก ป ร ะ จ ำว ัน  น ิท าน  
จ ด ห ม า ย  แ น ะ น ำต น เอ ง  ป ร ะ ว ัต ิส ่ว น ต ัว  บ ัต ร เช ่ญ  
ป ระกาศ โฆ ษ ณ า

Reading and w rit in g  skills in Chinese in te rm  of 
d ia ry , stories, letters, se lf in troduction, resume, 
inv ita tion card, announcement, advertisem ent

142231 การอ ่าน และการเข ียน ภ าษ าจ ีน  1 3 (2 -2 -5 )  
Chinese Reading and Writing I

ท ักษะการอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีนขนาดส ั้นท ี ่
ใช ้โนข ีาตประจำว ัน  บ ันท ึกประจำว ัน  น ิทาน  จดหมาย  
การแนะนำตน เอง ป ระว ัต ิส ่วนต ัว  บ ัตรเข ีญ  ป ระกาศ  
โฆษณ า

Short paragraph reading and w rit in g  skills in 
da ily life topics, d ia ry , stories, letters, self 
in troduction, resume, inv ita tion card, announcement, 
advertisem ent

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142232 กการพ ัฒ น าท ักษ ะการอ ่าน และการ เข ียน ภ าษ าจ ีน  2
3 (2 -2 -5 )

Chinese Reading and Writing II
ท ัก ษ ะก ารอ ่าน แ ล ะ ก าร เข ีย น บ ท ค ว าม ภ าษ าจ ีน  

ข น า ด ย า ว  ค ว า ม เร ีย ง บ ร ร ย า ย  ค ว า ม เร ีย ง อ ธ ิบ า ย  
บ ท ค วาม ว ิจ ารณ ์ ห ร ือ ก าร เข ีย น ส ร ุป ห ล ังก ารอ ่าน  การ  
เข ียนตามโครงสร ้างของบทความต ่าง รุ

Long paragraph read ing and w rit in g  skills, 
narration artic les, exposition artic les, a rgum enta tive  
artic le w rit in g  o f sum mariza tion a fte r a rtic le  reading, 
artic les w riting

142232 การอ ่าน และการเข ียน ภ าษ าจ ีน  2 3 (2 -2 -5 )  
Chinese Reading and Writing II

ท ักษ ะการอ ่าน และการเข ียนบ ทความ ภาบ าจ ีน  
ข น าด ย าว  ค ว า ม เร ีย ง บ ร ร ย า ย  ค ว าม เร ีย ง อ ธ ิบ าย  
บ ทความว ิจารณ ์ การเข ียนสร ุปหล ังการอ ่าน  การเข ียน  
ตามโครงสร ้างชองบทความต ่าง รุ

Long paragraph reading and w rit in g  skills, 
narration artic les, exposition artic les, a rgum enta tive  
artic le w rit in g  o f sum mariza tion a fte r a rtic le  reading, 
artic les w riting

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา

142341 โว ยาก รณ ์จ ีน  1 3 (2 -2 -5 )  
Chinese Grammar I

โค ร ง ส ร ้า ง พ ื้น ฐ า น ไ ว ย า ก ร ณ ์จ ีน  ชน ิดของคำ  
ห น ่ว ย ค ำ แ ล ะ ว ล ี โน ด ้า น ต ่า ง  ร ุ ช น ิด  ค ว า ม ห ม า ย  
โครงสร ้าง หน ้าท ี่และการใช ้

Chinese basic g ram m ar, pa rt o f speech, 
morphem e and phrases, meaning, w o rd -fo rm a tio n  
system , function and w ord  usage system

142341 ไวยากรณ ์จ ีน  3 (2 -2 -5 )  
Chinese Grammar

ไวยากรณ ์จ ีนพ ื้นฐาน  ชน ิดและหน ้าท ี่ชองคำและ  
วลี การว ิเคราะห ์คำและวล ี ส ่วนประกอบชองประโยค  
ประโยคความเด ียว ประโยคความราม ร ูปแบบประโยค  
จำเพาะโนภาษาจ ีน

Basic Chinese g ram m ar, types and functions  
of w o rd  and phrase, w o rd  and phrase analysis, 
sentence structu re , s imple sentence, compound  
sentence, specific sentence s tructure in Chinnese

ปร ับร ่อ  
รายว ิชา/)ปร ับ  
คำอธิบาย  
รายว ิชา

142342 ไวยากรณ ์จ ีน  2 3 (2 -2 -5 )  
Chinese Grammar II

การวิเคราะห ์ชน ิดชองคำ ส ่วนประกอบ โครงสร ้าง  
ชองประโยค  ท ั้งป ระโยคความ เด ียว  ป ระโยคความซ ้อน  
และร ูปแบบประโยคจำเพาะ การเข ียนประโยคท ี่ถ ูกต ้อง  
ตามหล ักภาษาจ ีน  รามท ั้งโครงสร ้างโนระด ับช ้อความ

ป ิดรายว ิชา
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ปรับปรุง
Analysis o f pa rt o f speech, components and  

structu re  o f sentences in Chinese including a simple  
sentence, a com plex sentence and a specific sentence. 
Making o f sentences and discourses in accordance  
w ith  Chinese g ram m ar

142315 ภ าษ าจ ีน เพ ื่อการล ือส าร 5 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Communication V

การใช ้ค ำศ ัพ ท ์เพ ี๋อ การล ี่อสาร (แ รKระศ ับ  4 

5 ) ป ร ะ โย ค ภ าษ าจ ีน ร ะ ด ับ ก ล า ง  โว ย า ก ร ณ ์ภ า ษ า จ ีน  
ระด ับกลาง ช ้อม ูลทางภาษาท ี่เก ี่ยวช ้องก ับการใช ้ช ้ว ิต ใน  
ส ังคม

Vocabu lary fo r com munication (HSK Level 
4 -5 ) ,  Chinese sentence s tructure in in te rm ed ia te  level, 
Chinese g ram m ar in in te rm ed ia te  level, the  language  
in formation about life in society

142315 ภ าษ าจ ีน  5 3 (2 -2 -5 )  
Chinese V

ก าร ใช ้ค ำศ ัพ ท ์เพ ี๋อ ก ารล ี่อ ส าร  (แร<ระศ ับ  
4 -5 )  ประโยคภาษาจ ีนระด ับกลาง โวยากรณ ์ภ าษ าจ ีน  
ระด ับ กลาง ข ้อม ูลทางภาษาท ี่เก ี่ยวช ้องก ับการใช ้ช ้ว ิต  
ในส ังคม

Vocabu lary fo r communication (HSK Level 
4  - 5 )  1 in te rm ed ia te  Chinese sentence s tructure , 
in te rm ed ia te  Chinese g ram m ar, language  
in formation about life in society

ปรับช ้อว ิชา

142101 ประว ัต ิศาสตร์และล ังคมจ ีน  3 (3 -0 -6 )  
Chinese History and Society

เหต ุการณ ์ท ี่ส ำค ัญ ทางประว ัต ิศ าสตร ์ การเม ือง  
การปกครอง เศรษฐก ิจ และส ังคมประเทศจ ีน  ต ั้งแต ่สม ัย  
โบราณ จนถ ึงป ัจจ ุบ ันโดยส ังเขป

Im portant of h istorical events, politics, 
economics and society in China from  the ancient tim e  
to  the  present tim e

142101 ประว ัต ิศาสตร์และล ังคมจ ีน  3 (3 -0 -6 )  
Chinese History and Society

เหต ุการณ ์ท ี่ส ำค ัญ ทางประว ัต ิศ าสตร ์ การเม ือง  
การป ก ครอ ง เศรษฐก ิจ  ส ังคมประเทศในประเทศจ ีน  
ตั้ง แต ่สม ัยโบราณ จนถ ึงป ัจจ ุบ ันโดยส ัง เฃป

Im portant o f historical events, politics, 
economics, society in China from  past to  present

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142201 ต ิลปะและวัฒนธรรมจีน 3 (3 -0 -6 )  
Chinese Arts and Culture

ติลปะ ว ัฒ นธรรมประเพ ณ ีและเทศกาลต ่างร ุ ของ 
จีนต ั้ง แต ่อด ีตจนถ ึงป ัจจ ุบ ัน

Chinese arts, cu ltu re and trad ition , and festiva ls  
in China from  the ancient tim e to the  present time

142201 ต ิลปะและวัฒนธรรมจีน 3 (3 -0 -6 )  
Chinese Arts and Culture

ความร ู้เบ ื้อ งต ้น เก ี่ย วก ับ ต ิลป ะและว ัฒ น ธรรมท ี ่
สำค ัญ ของจ ีนต ั้งแต ่อด ีตจนถ ึงป ัจจ ุบ ัน

Basic know ledge concerning im portant 
Chinese art and cultu re from  past to  present

เปล ี่ยนรห ัส  
รายว ิชา/ 
ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

กล ุ่ม ว ิช าเอ ก เล ือ ก  15 หน ่วยกิต ว ิช า เอ ก เล ือ ก  โม ่น ้อยกว ่า 12 หน ่วยกิต
142319 สำนวนส ุภาษ ิตจ ีน 3 (3 -0 -6 )  

Chinese idioms and Proverbs
ความ ห ม าย  ป ระ เภ ท แ ล ะท ี่ม าข อ งส ำน วน  

ส ุภ าบ ิตจ ีน  ก ารป ระย ุกต ์ใช ้ส ำน วน ส ุภ าบ ิต จ ีน ใน การ  
ล ี่อสาร

Meanings, types, and origins of Chinese

เป ็ดรายว ิชา 
ใหม่
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ปรับปรุง
id ioms and proverbs, app lica tion o f Chinese idioms  
and proverbs เท communication

142343 ภาษ าศาลตร ์จ ีน เบ ึ๋องต ้น  3 (3 -0 -6 )  
Introduction to Chinese Linguistics

ท ฤ ษ ฎ ีภ า ษ า ศ า ส ต ร ์เ บ ื้อ ง ต ้น แ ล ะ ก า ร  
ป ระย ุก ต ์ใช ้ ป ร ะ ว ัต ิโด ย ส ัง เข ป ข อ งภ าษ าจ ีน  สภาพ  
ปัจจ ุบ ันของภาษาจ ีนสม ัยใหม ่

Basic know ledge o f linguistic theories, 
Chinese linguistics, h istory of Chinese, modern  
Chinese and its application

เป ็ดรายวิชา 
ใหม่

142351 ความร ู้ท ั้วโปเก ี่ยวก ับวรรณ คด ีจ ีน  3 (3 -0 -6 )  
Introduction to Chinese Literature

ล ัก ษ ณ ะท ั่ว โป แ ล ะร ูป แ บ บ ก ารป ระพ ัน ธ ์ต ่า ง  ร ุ ที ่
ส ำค ัญ ข อ งวรรณ ค ด ีจ ีน  ต ั้งแ ต ่ส ม ัย โบ ราณ  รน ถ ึงสม ัย  
ปัจจ ุบ ันโดยส ังเขป

General characteristics and im portant 
composition patterns o f Chinese lite rary works from  
the  ancient periods to the  present

142351 ความร ู้ท ั่วโปเก ี่ยวก ับวรรณ คด ีจ ีน  3 (3 -0 -6 )  
Introduction to Chinese Literature

ล ักษณ ะท ั่ว โปและร ูป แบบการป ระพ ันธ ์ต ่าง  ร  ุ
ท ี่สำค ัญ ของวรรณ คด ีจ ีน  ต ั้งแต ่สม ัยโบราณ  จนถ ึงสม ัย  
ปัจจ ุบ ัน

General characteristics and im portant 
composition patte rns o f Chinese lite rary works from  
from  past to  present

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142429 ภาษ าจ ีน เพ ื่อการท ดลอบ มาตรฐาน  3 (2—2 —5) 
Chinese for standard Tests

ระบบการสอบว ัดระด ับภาษาจ ีน  ศ ัพท ์ สำนาน  
และโครงสร ้างประโยคภาษาจ ีน  ท ักษะการฟ ัง การอ ่าน  
และการเข ียน เพ ี๋อการทดสอบข ้อสอบมาตรฐานภาษาจ ีน  

Introduction to Chinese Proficiency Test, 
Chinese vocabu lary , expressions and sentence  
structures; listening, reading and w rit in g  skills fo r 
Chinese s tandard ized tests.

142429 ภาษ าจ ีน เพ ื่อการท ดลอบ มาตรฐาน  3 (2—2 —5) 
Chinese for standard Tests

ค ว า ม ร ู้ท ั่ว โ ป เ ก ี่ย ว ว ับ ธ ุร ก ิจ ด ้า น  
อ ุตสาหกรรม การใช ้คำศ ัพท ์ ร ูปประโยค บทสนทนาโน  
โรงงานอ ุตสาหกรรม

General know ledge of industrial business, 
vocabu la ry usage, sentence patte rns, and Chinese 
conversation เท industrial factories

คงเดิม

142304 ว ิว ัฒ น าการต ัวอ ักษรจ ีน  3 (3 -0 -6 )  
Evolution of Chinese Characters

ก าร บ ัน ท ึก ก ่อ น ป ร ะ ว ัต ิศ าส ต ร ์ ก ำ เน ิด อ ัก ษ รจ ีน  
ว ิว ัฒ น าก ารอ ัก ษ รจ ีน โน แ ต ่ล ะย ุค ส ม ัย  และอ ักษรจ ีน โน  
ปัจจ ุบ ัน

Records before h istory, orig in o f Chinese 
characters, evo lution o f Chinese characters เท each 
period and modern Chinese characters

ป ิดรายว ิชา
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ปรับปรุง
142318 การแป ลภ าษ าจ ีน  2 3 (2 -2 -5 )  

Chinese Translation II
หล ักการแปลข ั้นส ูง การแปลประโยคและงานเข ียน  

ท ี่ซ ับ ซ ้อ น  เฉ พ าะท างราก ภ าษ าจ ีน เป ็น ภ าษ าไท ย แ ล ะ  
ภาษาไทยเป ็นภาษาจ ีน  ด ้ายการแปลแบบป ากเปล ่าและ  
แบบข้อเขียน

Principles o f translation in advanced level, the  
sentences, com plica ted passages and specific works  
translation by oral in te rp re ta tion  and w ritte n  translation

ป ิดรายว ิชา

142303 ว ัฒนธรรมจีนในประเทศไทย 3 (3 -0 -6 )  
Chinese Culture in Thailand

ค ต ิธ รรม  ค ว าม เร ่อ  ว ัฒ น ธ รรม  ป ระ เพ ณ ีแ ล ะ  
เท ศ ก าล ต ่า ง  ทุ ข อ งค น ไท ย เร ่อ ส ายจ ีน โน ป ระ เท ศ ไท ย  
ต ั้งแต ่อด ีตจนถ ึงป ัจจ ุบ ัน

The moral sayings, beliefs, cultures, trad itions  
and festiva ls o f Chinese descent citizens in Thailand  
from  the past to  the  present

142303 ว ัฒนธรรมจีนในประเทศไทย 3 (3 -0 -6 )  
Chinese Culture in Thailand

คต ิธรรม ความ เร ่อ  ว ัฒ นธรรม  ประเพ ณ ีและ  
เทศกาลต ่าง ทุ ของชาวไทยเร ่อสายจ ีน โนประเทศไทย  
ตั้ง แต ่อด ีตจนถ ึงป ัจจ ุบ ัน

Moral, beliefs, cultures, trad itions and 
festiva ls o f Chinese descent citizens in Thailand from  
past to  present

คงเดิม

142411 การแปลภาษาจ ีน เพ ื่อว ัตถ ุประฬ งค ์เฉพ าะ
3 (2 -2 -5 )

Chinese Translation for Specific Purposes
ท ฤษ ฎ ีก ารแ ป ล  ก ารแ ป ล จ าก ภ าษ าจ ีน เป ็น  

ภาษาไทย ก ารแ ป ล จ าก ภ าษ าไท ย เป ็น ภ าษ าจ ีน  การ  
แ ป ล ต า ม ว ัต ถ ุป ร ะ ส ง ค ์เฉ พ า ะ  ก า ร แ ป ล ด ้า น ก า ร  
ต ่างป ระเท ศ  ก ารแ ป ล ธ ุรก ิจ  ก ารแ ป ล ด ้าน ก ารด ีก บ า  
ก าร แ ป ล เอ ก ส าร ว ัฒ น ธ ร ร ม  ก า ร แ ป ล เอ ก ส า ร ก า ร  
ท ่องเท ี่ยว

Translation theories, Chinese—Thai 
translation, Tha i-Ch inese translation, translation fo r 
specific purposes, fo re ign a ffa irs translation, business 
translation, cu ltu ra l translation, tourism  translation

เป ็ดรายวิชา 
ใหม่

142461 ภ าษ าจ ีน ลำห ร ับ ล ัค ค ุเท ศ ก ์ 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Tour Guide

ข ้อม ูลประว ัต ิศ าสตร ์ ว ัฒ นธรรมและประเพณ ีของ  
ไทยฉบ ับภาษาจ ีน  การสนทนาและบรรยายเก ี่ยวว ับแหล ่ง  
ท ่องเท ี่ยวท ี่น ่าสนใจของประเทศ การนำเท ี่ยว

Information about Thai h istory, cu ltu re , and  
trad ition  in Chinese version. Conversation and

142461 ภ าษ าจ ีน ลำห ร ับ ล ัค ค ุเท ศ ก ์ 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Tour Guide

ข ้อ ม ูล ป ระว ัต ิศ าส ต ร ์ ว ัฒ น ธรรม แ ล ะป ระ เพ ณ ี 
ช อ ง ไท ย ฉ บ ับ ภ า บ า จ ีน  ก า ร ส น ท น า แ ล ะ บ ร ร ย า ย  
เก ี่ยวว ับแหล ่งท ่องเท ี่ยวท ี่น ่าสนใจ การนำเท ี่ยว

Information about Thai h istory, cu ltu re , and  
trad ition  in Chinese version, conversation and

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
expression about m ajor tou ris t a ttractions in Thailand, 
to u r guid ing

expression about major tou ris t a ttractions, tou r  
gu id ing

142462 ภ าษ าจ ีน ธ ุรก ิจ  3 (2 —2—5) 
Chinese for Business

ค ำศ ัพ ท ์แ ล ะส ำน วน ภ าษ าจ ีน ท ี่โช ้โน วงก ารธ ุรก ิจ  
แ ผ น ผ ังอ งค ์ก ร  โฆ ษณ าส ิน คำ ป ร ะ ก า ศ ร ับ ส ม ัค ร ง าน  
ท ักษ ะการพ ูดและการเข ียน เก ี่ย วก ับ การสม ัค รงาน  การ  
ส ัม ภ าษ ณ ์งาน  และการกรอก เอกสารห ร ือแบ บ ฟ อร ์มท ี่ 
จ ำ เป ็น ต ่อ ก า ร ซ ้อ ช า ย  ร ว ม ท ั้ง ก า ร เจ ร จ า ก า ร ค ำ โน  
สถานการณ ์ต ่าง รุ

Terms and idioms used เท business fie ld , 
organization chart, advertisem ent, job  recru itm ent and  
so on, speaking and w rit in g  re la ted to job  app lying , 
job  in te rv iew , making negotia tion and filling form s tha t 
are necessary fo r business dealing

142462 ภ าษ าจ ีน ธ ุรก ิจ  3 (2 —2 —5) 
Chinese for Business

คำศ ัพ ท ์และสำน วนภ าษ าจ ีน ท ี่โช ้โน วงการธ ุรก ิจ  
แ ผน ผ ังอ งค ์ก ร  โฆษณ าส ินคำ ป ระก าศ ร ับ ส ม ัค รงาน  
ท ักษะการพ ูดและการเข ียนเก ี่ยวก ับการสม ัครงาน  การ  
ส ัมภาษณ ์งาน  และการกรอกเอกสารหร ือแบบฟอร ์มท ี ่
จำเป ็นต ่อการซ ้อชาย การ เจรจาการคำโนสถานการณ ์ 
ต่าง รุ

Terms and id ioms used in business fie ld , 
organization chart, advertisem ent, job  recru itm ent, 
speaking and w rit in g  re la ted to job app ly ing , job  
in te rv iew , filling necessary forms fo r business 
dealing, negotia tion in various situations

คงเดิม

2463 การศอน ภาษ าจ ีน ใน ฐาน ะภ าษ าต ่างประเท ศ
3 (2 —2—5)

Teaching Chinese a s a Foreign Language
ห ล ัก แ ล ะ ว ิธ ีก า ร ส อ น ภ า ษ า จ ีน โ น ฐ า น ะ เป ็น  

ภาษาต ่างประเทศ ว ิธ ีการสอนออกเส ียง การฟ ัง การพ ูด  
ก ารอ ่าน  การเข ียน  แ ล ะโวย าก รณ ์ภ าษ าจ ีน  การจ ัดทำ 
แผนการสอน

Teaching princip les and techn iques fo r Chinese 
as a fore ign language, teach ing methods on 
pronunciation, listening, reading, w riting , and  
g ram m ar, lesson plans making

142463 การศอน ภาษ าจ ีน ใน ฐาน ะภ าษ าต ่างประเท ศ
3 (2 —2—5)

Teaching Chinese a s a Foreign Language
ห ล ัก แ ล ะ ว ิธ ีก า ร ส อ น ภ า ษ า จ ีน โน ฐ า น ะ เป ็น  

ภ าษ าต ่างป ระเท ศ  ว ิธ ีก ารสอนออกเส ียง การฟ ัง การ  
พูด ก ารอ ่าน  การเข ียน  แ ล ะโวย าก รณ ์ภ าษ าจ ีน  การ  
จ ัดทำแผนการสอน

Teaching princip les and techn iques fo r 
Chinese as fore ign language, methods fo r 
pronunciation teach ing, listening, reading, w riting , 
and gram m ar, lesson plans making

คงเดิม

142464 ภ าษ าจ ีน เพ ื่อการอ ุตสาห กรรม 3 (2 —2—5) 
Chinese for Industry

ความร ู้ท ั้วโปเก ี่ยวก ับธ ุรก ิจด ้านอ ุตสาหกรรม การ  
ใ ช ้ค ำ ศ ัพ ท ์ ร ูป ป ร ะ โ ย ค  บ ท ส น ท น า โ น โ ร ง ง า น  
อ ุตสาหกรรม

General know ledge o f industrial business; 
vocabu la ry usage, sentence patte rns, and Chinese 
conversation in industrial factories

เป ็ดรายวิชา 
ใหม่
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ปรับปรุง
กล ุ่มว ิชาโท 18 หน ่วยกิต กล ุ่มว ิชาโท 18 หน ่วยก ิต
กล ุ่มว ิชาภ าษ าจ ีน
142111 ภาษ าจ ีน เพ ื่อการล ือฬ าร 1 3 (2 - 2 -5 )  

Chinese for Communication I
ระบบ และเทคน ิคการออกเส ิยงภาษาจ ีน  (PINYIN) 

ว ิธ ีก า ร เ ข ีย น ต ัว อ ัก ษ ร จ ีน โ ค ร ง ส ร ้า ง ข อ ง อ ัก ษ ร จ ีน  
คำศ ัพท ์พ ื้นฐานท ี่ใช ้บ ่อยในข ีว ิตประจำว ัน  (แ รKระด ับ  1

2) ร ูปประโยคพ ื้นฐาน

Systems and techn iques o f Chinese 
pronunciation ( PINYIN) 1 Chinese a lphabets w riting , 
Chinese a lphabets s tructures, basic Chinese 
vocabu la ry tha t frequen tly  uses in da ily life (HSK Leve  
1 -2 ) and fundam enta l sentences structures

142113 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  1 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese for Beginners I

ระบบและเทคน ิคการออกเส ิยงภาษาจ ีน  
(PINYIN) ว ิธ ีการเข ียนต ัวอ ักษรจ ีน  คำศ ัพท ์พ ื้นฐาน  
ร ูปประโยคพ ื้นฐาน (HSK ระด ับ 1)

Systems and techn iques of Chinese 
pronunciation (Pinyin), Chinese character w riting  
1 basic Chinese vocabu lary , basic sentence  
structures (HSK Level 1)

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142112 ภาษ าจ ีน เพ ื่อการล ือฬ าร 2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese for Communication II

คำศ ัพท ์พ ื้นฐานท ี่ใช ้บ ่อยในข ีว ิตประจำว ัน  (HSK 
ระต ับ 3) พ ัฒ นาความสามารถการส ือสารภาษาจ ีน  การ  
ใช ้ภาษาจ ีน เพ ี๋อแก ้ไข ้ป ัญ หาสถานการณ ์โนข ีว ิตประรำว ัน

Basic vocabu la ry tha t frequen tly  uses in da ily  
life ( HSK Level 3  ) 1 deve lop communication skill in 
Chinese, use the  Chinese language to solve the  easily 
problems in da ily life

142114 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese for Beginners II

คำศ ัพท ์ ร ูปประโยคพ ื้นฐาน  การส ือสารภาษาจ ีน  

ท ี่ใช ้บ ่อยในขีว ิตประจำวัน  

(HSK ระด ับ 2)

Basic Chinese vocabu lary , basic sentences  
structures, Chinese com munication used in da ily life 
(HSK Level 2)

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา

142121 การพ ัฒ น าท ักษ ะการฟ ้งและการพ ูดภาษาจ ีน  1
3 (2 - 2 -5 )

Chinese Listening and Speaking Developm ent I
การพ ูด  การพ ังภ าษ าจ ีน ข ั้นพ ื้น ฐาน  และการตอบ  

คำถ าม ราก ส ถ าน ก ารณ ท์ ีเ่ก ี่ย วอ ับ ข ีว ิตป ระรำว ัน  ทีอ่ยู่ 
อ าศ ัย  อ าห า ร แ ล ะ เค ร ี๋อ ง ด ี๋ม  ก า ร ข ึ้อ ฃ อ ง  ค ม น าค ม  
สุขภาพอนาม ัย

Develop speaking, listening to basic Chinese from  
s ituation relates to da ily life, residence, foods and  
drinks, shopping, transporta tion , health ,and be able to 
answer the  questions from  the  situations above

142123 การฬนทนาภาษาจ ีนระด ับต ้น 1 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese Conversation for Beginners I

ท ัก ษ ะ ก ารพ ัง  ก ารพ ูด  ก าร อ ่าน อ อ ก เส ิย งส ัท  

อ ักษรจ ีน  การสนทนาประโยคพ ื้นฐานในข ีว ิตประจำว ัน  

Listening and speaking skills, reading o f Chinese 
phonetic a lphabets, basic Chinese conversation in 
da ily life

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142122 การพ ัฒ น าท ักษ ะการฟ ้งและการพ ูดภาษาจ ีน  2
3 (2 - 2 -5 )

Chinese Listening and Speaking Developm ent II
การพ ูด  ก ารพ ังภ าษ าจ ีน ร ะด ับ ต ้น  แล ะการต อ บ  

คำถ า ม จ า ก ส ถ า น ก า ร ณ ท์ ีเ่ก ี่ย วก ับ งาน อ ด ิเรก  สภาพ

142124 การฬนทนาภาษาจ ีนระด ับต ้น 2 3 (2 - 2 -5 )  
Chinese Conversation for Beginners II

ท ักษะการพ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  การสนทนา  

เน ื้อ ห าท ี่เก ี่ย ว ก ับ ข ีว ิต ป ระ จ ำว ัน ซ ้งม ีค ว าม ย าว แ ล ะ  

โครงสร ้างท ี่ซ ับซ ้อนข ึ้น

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
อ า ก า ศ  ก า ร เร ีย น ก า ร ด ีก ษ า  ก า ร ท ำ ง า น  ธ ุรก ร รม  
การเง ิน  การท ่องเท ี่ยว

Develop speaking, lis tening to e lem enta ry Chinese 
from  the  situations abou t hobbies, w ea the r conditions, 
study, finance and banking, tourism , and be able to 
answer the  questions from  the  situations above

Chinese listening and speaking skills, 
extended conversation in da ily  life w ith  complex  
sentence structures

142213 ภ าษาจ ีน เพ ื่อการส ือฬ าร 3 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Communication III

การใช ้ค ำศ ัพ ท ์เพ ี่อ การส ่อ สาร  (แ รKระด ับ  3 - 4 )  
การใช ้ศำศ ัพท ์ภาษาจ ีนสร ้างศำศ ัพท ์เพ ิ่ม เต ิม  โศรงสร ้าง  
ไวยากรณ ์ข ั้นต ้น  การเพ ิ่มศวามสามารถท ักษะการฟ ัง พูด 
อ ่านและเข ียน  ก ารใช ้ภ าษ าจ ีน ส ่อส ารโน ข ีาต ป ระจำว ัน  
การใช ้ภ าษาจ ีนบรรยายช ้อม ูลต ่างท ุ และการพ ูดส ่อสาร  
ระด ับช ้อความ

Vocabu lary fo r communication ( HSK Level 
3  - 4  ) , can use Chinese to bu ild  more vocabu lary  
know ledge, basic g ram m ar structures, increase ab ility  
o f listening, speaking, reading and w riting , use 
Chinese communication in da ily  life, use Chinese to 
describe in formation and com m unicate in paragraph  
level

142215 ภาษาจ ีนระด ับต ้น  3 3 (2 -2 -5 )  
Chinese for Beginners III

การส ่อสารภาบาจ ีน โนข ีาตประจำว ัน  ไวย าก รณ ์ 

และโครงสร ้างประโยคท ี่ซ ับซ ้อน  (HSKSะดับ 3)

Chinese communication in da ily  life, complex  
gram m ar and sentence structures (HSK Level 3)

ปร ับร ่อว ิชา  
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

142231 การพ ัฒ น าท ักษ ะการอ ่าน
และการเช ียน ภ าษ าจ ีน  1 3 (2 -2 -5 )  
Chinese Reading and Writing Developm ent I

ท ักษะการอ ่านและการเข ียนภาบาจ ีนขนาดส ั้นท ี่โช  ้
โน ข ีาต ป ระจ ำว ัน ท ี่'า ไป  เช ่น บ ัน ท ึก ป ร ะ ร ำ ว ัน  น ิท าน  
ร ด ห ม า ย  แ น ะ น ำต น เอ ง  ป ร ะ ว ัต ิส ่า น ต ัา  บ ัต ร เช ้ญ  
ป ระกาศ โฆ ษ ณ า

Reading and w rit in g  skills in Chinese in te rm  of 
d ia ry , stories, letters, se lf in troduction, resume, 
inv ita tion card, announcement, advertisem ent

142233 การพ ัฒ น าการอ ่าน และการเช ียน ภ าษ าจ ีน
3 (2 -2 -5 )

Chinese Reading and Writing Developm ent

ท ัก ษ ะ ก า ร อ ่า น  ก า ร เข ีย น ภ า บ า จ ีน  ก า ร อ ่า น  

บทความ การเข ียนเร ียงความขนาดส ั้น

Reading skills in Chinese, w rit in g  skills in 

Chinese, reading artic les, w rit in g  short essays

ปร ับร ่อว ิชา  
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

กล ุ่มว ิชาภ าษ าญ ี่ป ่น กล ุ่ม'ว ิชาภาษาญ ี่ป ่น

143371 ภาษ าญ ี่ป ่น เบ ึ๋องต ้น  1 3 (2 -2 -5 )  
Basic Japanese I

ต ัว ว ัก ษ ร !ร า งาน ะ  คาตาคานะ คาศ ัพ ท ์ภ าบาญ ี่ป ่น  
3 0 0  คำ ประโยคภาบาญ ี่ป ่นพ ื้นฐาน 9 0  ร ูปประโยค  

Basic Japanese: H iragana, Katakana, 3 0 0  
vocabularies and 90  sentence patte rns in basic 
Japanese

143371 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  1 3 (2 -2 -5 )  
Basic Japan ese I

ต ัา ว ัก บ ร ! ร า ง า น ะ  ค า ต า ค า น ะ  ค ำ ศ ัพ ท ์ 
ภาบาญ ี่ป ่น โนข ั้น เร ียน  ป ระโยคภ าบ าญ ี่ป ่น พ ื้น ฐาน โน  
ข ีาตประจำว ัน

Hiragana, Katakana, vocabularies used in 

classroom context, basic Japanese sentence patte rns

ปร ับf อวิชา 
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
in da ily life

143372 การฬ นทนาภาษาญ ี่ป ่น  1 3 (2 -2 -5 )  
Japan ese Conversation I

ท ัก ษ ะ ก า ร อ อ ก เส ีย งภ า ษ า ญ ี่ป ่น  ก าร ฟ ังแ ล ะ พ ูด  
สนทนาแบบส ั้น  การสนทนาและการโต ้ตอบโนห ้องเร ียน  
การแนะนำต ัวเอง

Japanese pronunciation, lis ten ing -speaking  short 
conversation, conversation and question ing-answ ering  
in classroom context, se lf- in troduc tion

143372 การฬ นทนาภาษาญ ี่ป ่น  1 3 (2 —2—5) 
Japan ese Conversation I

การออก เส ียงภาษาญ ี่ป ่น  การฟ ังและพ ูดสนทนา  
แบบสั้น  การสนทนาและการโต ้ตอบ โนห ้อ งเร ียน  การ  
แนะนำต ัวเอง การบอกเวลาและการถาม เวลา การท ับ  
จำนวน

Japanese pronunciation, listening and speaking  

short conversation, conversation and question ing and  

answering in classroom context, se lf- in troduc tion , 

te lling  and asking tim e, ordinal number

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

143373 ภาษ าญ ี่ป ่น เบ ึ๋องต ้น  2 3 (2 —2—5) 
Basic Japanese II

ค ำ ศ ัพ ท ์ภ า ษ า ญ ี่ป ่น เพ ิ่ม เต ิม  3 0 0  คำ ป ร ะ โย ค  
ภาษาญ ี่ป ่นพ ื้นฐานเพ ิ่มเต ิม 70  ร ูปประโยค

Basic Japanese: Additional 3 0 0  vocabularies and 70  
sentence patte rns from  Basic Japanese 1

143373 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  2 3 (2 —2—5) 
Basic Japan ese II

คำศ ัพ ท ์ภ าษ าญ ี่ป ่น โน ข ีว ิต ป ระจำว ัน  โค รงส ร ้า ง  
ป ร ะ โย ค ภ า ษ า ญ ี่ป ่น ร ะ ด ับ ข ั้น ต ้น  ก า ร ใ ช ้ค ำ ก ร ีย า  
ค ำ ค ุณ ศ ัพ ท ์โน ก า ร อ ธ ิบ า ย ล ัก ษ ณ ะ บ ุค ค ล  ส ิงข อ ง  
สถานท ี่ และบอกความต ้องการ

Daily life vocabularies, e lem enta ry  

Japanese sentence patte rns, using Japanese verbs  

and ad jectives fo r exp la in people, th ings and places, 

te lling  w ha t they  w an t

ปร ับf อวิชา 
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

143374 การฬ นทนาภาษาญ ี่ป ่น  2 3 (2—2 —5) 
Japan ese Conversation II

ท ักษะฟ ังและพ ูดภาษาญ ี่ป ่นข ั้นต ้น  การสนทนาและ  
ก า ร โต ้ต อ บ โน ข ีว ิต ป ร ะ จ า ว ัน อ ย ่า ง ง ่า ย  ก า ร อ ธ ิบ า ย  
ล ักษณ ะบ ุคคล ส ิงของและสถานท ี่ การบอกและการถาม  
เวลา การท ับจานวน

Basic Japanese speaking and listening skills, 
conversation and ask ing -answ e ring  in da ily life, 
descrip tion persons th ings and places, te lling  and  
asking tim e , ordinal num ber

143374 การฬ นทนาภาษาญ ี่ป ่น  2 3 (2 —2—5) 
Japan ese Conversation II

ก า ร ฟ ัง แ ล ะ ก า ร พ ูด ภ า ษ า ญ ี่ป ่น ร ะ ด ับ ต ้น  ก าร  
โต ้ต อ บ โน ข ีว ิต ป ระจ ำว ัน  ก ารอ ธ ิบ าย ล ัก ษ ณ ะบ ุค ค ล  
ส ิงของ สถานท ี่ ก ารบ อ ก ต ำแ ห น ่ง  การพ ื้อฃอง ก าร  
บ อ ก ค ว าม ต ้อ งก าร  ก ารถ าม แ ล ะบ อ ก เส ้น ท าง  ก าร  
ขอร้อง

Basic Japanese speaking and listening  

skills, conversation and ask ing -answ e ring  Japanese 

in da ily life, describ ing people, th ings and places, 

purchasing, te lling  w ha t they  w ant, asking and  

g iv ing d irection, making request

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
143471 ภาษ าญ ี่ป ่น เบ ื้องต ้น  3 3 (2 -2 -5 )  

Basic Japanese III
ค ำ ศ ัพ ท ์ภ า ษ า ญ ี่ป ่น เพ ิ่ม เต ิม  3 5 0  คำ ป ร ะ โย ค  

ภาษาญ ี่ป ่นพ ื้นฐานเพ ิ่มเต ิม 70  ร ูปประโยค

Basic Japanese: Additional 3 5 0  vocabularies and 70  
sentence patte rns from  Basic Japanese 2

143471 ภาษาญ ี่ป ่นระด ับต ้น  3 3 (2 -2 -5 )  
Basic Japan ese III

คำศ ัพท ์และสำนวนภาษาญ ี่ป ่น ่ในสถานการณ ์ต ่าง  
ร ุ ประโยคภาษาญ ี่ป ่น ระด ับข ั้นต ้น 'ท ี่ม ีก ารผ ันคำกว ิยา  
การเล ่าประสบการณ ์ การแสดงความค ิด เห ็น

Vocabularies and expressions in various  
contexts, verb conjugation, e lem enta ry Japanese 
sentence patte rns, te lling  experience, expressing  
opinion.

ปร ับf อวิชา 
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

143472 การสน ท น าภาษาญ ี่ป ่น  3 3 (2 -2 -5 )  
Japan ese Conversation III

ท ักษะการฟ ังและการพ ูด  การสนทนาในข ีว ิตประจา  
ว ัน การใช ้ถ ้อยคาและสานวนตามสถานการณ ์ต ่าง ร ุ การ  
บอกและการถามว ิธ ีการในการกระทาส ิงใดส ิงหน ึ่ง  

Listening and speaking skills in d a ily - life  
conversations, words and expressions in d iffe ren t 
situations, te lling  and asking how  to do someth ing

143472 การสน ท น าภาษาญ ี่ป ่น  3 3 (2 -2 -5 )  
Japan ese Conversation III

การสนทนาในข ีว ิตประจำว ัน  การใช ้ถ ้อยคำและ  
สำนวนตามสถานการณ ์ต ่าง ร ุ การสนทนารูปก ันเอง  
การบอกและการถามวิธกีารในการกระทำส ิงใดส ิงหน ึ่ง  
การเล ่าประสบการณ ์ การแสดง ความค ิดเห ็น

Conversation in da ily life, w ords and expressions  

in various contexts, conversation using pla in forms, 

te lling  and asking instructions, experience, 

expressing opinion

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

กล ุ่มว ิชาภาษาไทย กล ุ่มว ิชาภาษาไทย

144113 ท ักษะการส ือสารอย ่างม ีประส ิทธ ิภาพ  3 (2 -2 -5 )  
Effective Communication Skills

ทฤษฎีการส ือสาร หลักการ กลว ิธ ี รูปแบบ การพ ูด  
การเข ียน การฟ ัง และการอ่านประเภท ต่าง รุ 
การพ ัฒ นาบ ุคล ิกภาพในการพ ูดและการพ ัฒ นาท ักษะ  
การเข ียน การว ิเคราะห ์ ว ิน ิจว ิจารณ ์และประเม ินคำจาก  
การฟ ังและการอ ่าน

Theory o f communication, the  principles, 
stra teg ies, and fea tu re  o f listening, reading, speaking  
and w rit in g  in a va rie ty  patte rns, personality  
deve lopm ent in speaking and w rit in g  skills, analysis, 
in te rpreta tion , critic ism  and eva luation in lis tening and  
reading

144111 ท ักษ ะภ าษ าไท ยเพ ื่อการร ับ ส าร 3 (2 -2 -5 )  
Thai Languages Skills for Receiving M e ssa g es

ความร ู้เบ ื้องต ้น เก ี่ยวก ับการร ับสาร ประเภทของ 
สาร การพ ัฒ นาท ักษะการฟ ังและการอ ่าน  การฟ ังและ  
การอ ่านส ือประเภทต ่าง รุ เพิ่อ จ ับใจความสำค ัญ  
สร ุปความ ตคีวาม อย ่างม ีหล ักการและเหต ุผล

Basic know ledge o f receiv ing messages, types  

of messages, deve lop ing listening and reading skills, 

listening and reading a va rie ty  o f tex ts  to grasp  

main idea, to  sum marize and to in te rp re t 

academ ically

ปร ับรายว ิชา  
ให ้สอดคล ้อง  
ก ับหล ักส ูตร  
ปรับปรุง 
2561

144221 ไวยากรณ ์ไท ย 3 (3 -0 -6 )  
Grammar in Thai Language

แนวค ิดด ้านไวยากรณ ์ไทย วิธ ีการ ค ิกบาระบบ  
ต ่างรุ ของภาษาไทยตามแนวการค ิกบาด ้านไวยากรณ ์ 
ไทย การว ิเคราะห ์ข ้อม ูลภาษาไทยตามแนวการค ิกบา

144122 ไวยากรณ ์ไท ย 3 (3 -0 -6 )  
Grammar in Thai Language

แ น วค ิด เก ี่ย วก ับ ก ารค ิก บ า ไวย าก รณ ์ไท ย  วิธ  ี
ก า ร ค ิก บ า ร ะ บ บ ต ่า ง  ร ุ ใ น ภ า ษ า ไท ย ต า ม แ น ว ค ิด  
การค ิกบาไวยากรณ ์ไทย การว ิเคราะห ์ข ้อม ูลภาษาไทย

ปรับรห ัสว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
ด ้านโวยากรณ ์ไทย

Concepts o f Thai g ram m ar, m ethodo logy fo r 
study ing o f Thai language systems and ana lyz ing Thai 
te x t in Thai g ram m ar

ต าม แ น วค ิด ก ารด ีก ษ า ไวย าก รณ ์ไท ย  ก าร ว ิเค ร าะ ห ์ 
ตำราไวยากรณ ์ไทย

Concepts o f Thai g ram m ar, methods in 

study ing Thai language systems according to 

approaches in s tudying Thai g ram m ar, analysis of 

Thai fo llow ing  approaches in s tudy ing Thai 

g ram m ar, analysis of Thai tex ts

ปร ับรห ัสว ิชา  
ข ีอวิชา และ 
คำอธิบาย  
รายว ิชา

144130 วรรณ คด ีเอกของไทย 3 (3 -0 -6 )  
M asterpieces of Thai Literature

เนื้อหา รูปแบบ ลักษณะ การประพันธ์ การอ ่าน  
วรรณ คด ีเอกของไทย ค ุณ ค ่าและส ุนทร ียภาพทาง  
วรรณ กรรม

Content, pa tte rn , characteristics, composition, 

reading masterpieces o f Thai lite ra ture , va lue and  
aesthetics o f lite ra ture

144131 วรรณ กรรมด ีกษา 3 (3 -0 -6 )  
Literary study

ค ว า ม ร ู้เบ ื้อ งต ้น ด ้า น เน ื้อ ห า  ร ูป แ บ บ  ค ุณ ค ่า  
ก ล ว ิธ ีก า ร น ำ เส น อ  ฃ น บ ท า ง ว ร ร ณ ก ร ร ม  แ ล ะ  
ส ุนทร ียภาพชองวรรณ กรรมไทย

Basic know ledge of contents, forms, va lue, 

presenta tion techn iques, lite rary conventions and  

aesthetic o f Thai lite ra ture

144114 การพ ูด  3 (2 -2 -5 )  
Speaking

หล ักการพ ูด กลว ิธ ีพ ัฒ นาท ักษะการพ ูดโห ้ม  ี
ประส ิทธ ิภาพ การพ ูดเพ ี๋อพ ัฒ นาบ ุคล ิกภาพ ร ูปแบบ  
การพ ูดประเภทต ่าง ทุ ท ั้งท ี่เป ็นพ ิธ ีการและไม ่เป ็นพ ิธ ีการ  

Principle o f speaking, s tra teg ies o f speaking skill 
deve lopm ent, speaking fo r personality deve lopment, 
patterns o f speaking in formal and non -fo rm a l

144214 การพ ูดเพ ื่อว ัตถ ุประฬ งค ์เฉพาะ 3 (2 -2 -5 )  
Speaking for Specific Purposes

การพ ัฒ นาท ักษะการพ ูด  การพ ูดโนโอกาสต ่าง ทุ 
การ,พูดเพ ี่อ'ว ัตถ ุ ประสงค ์เฉพาะ การประเม ่นการพ ูด  

Developing speaking skill, speaking on various  

occasions, speaking fo r specific purposes, eva luation  

of speaking

ปรับรห ัสว ิชา  
ข ีอวิชา และ 
คำอธิบาย  
รายว ิชา

144210 การ เข ียน เข ีงว ิช าการ 3 (2 -2 -5 )  
Academ ic Writing

การเข ียนเข ีง'ว ิชาการประเภทต ่าง ทุ หล ักการเข ียน  
และช ั้นตอนการเข ียนเข ีงว ิชาการประเภทต ่าง ทุ การผล ิต  
งานเข ียนเข ีงว ิชาการท ี่ม ีค ุณ ค ่า

Feature of academic writing, principle and process 
of academic writing, w riting creating for useful academic 
writing

144316 การเข ียน เข ีงว ิช าการ 3 (2 -2 -5 )  
Academic Writing

ป ระเภ ท  ร ูป แ บ บ  อ งค ์ป ร ะ ก อ บ  แ ล ะก ารใช  ้
ภาษาโนงานเข ียนเข ีงว ิชาการ หล ักการและช ั้นตอนการ  
เข ียนเข ีงว ิชาการประเภทต ่าง ทุ การผล ิตงานเข ียนเข ีง  
ว ิชาการท ี่มคี ุณภาพ

Types, forms, components, and use of 

language in academ ic w riting , princip les and  

processes in w rit in g  a va rie ty  o f academ ic w ritings, 

producing qua lity  academ ic w riting

ปร ับรห ัสว ิชา  
ข ีอวิชา และ 
คำอธิบาย  
รายว ิชา

144211 การอ ่าน เข ีงว ิเคราะห ์ 3 (2 -2 -5 )  
Critical Reading

คาามร ู้เบ ื้อ งต ้น เก ี่ยวก ับการอ ่านและกาว ิเคราะห  ์
การว ิเคราะห ์สารคด ี บ ันเท ิงคด ี และสาระบ ันเท ิงการ  
นำเสนอผลการว ิเคราะห ์ด ้ายการพ ูดและการเข ียน

144418 การอ ่านว ิเคราะห ์ส ือฬ ม ัยใหม ่ 3 (2 -2 -5 )  
Analytical Reading of Modern M edia

ก ารอ ่าน ล ิอ อ อ น ไล น ์ ล ิอ ล ิงพ ิม พ ์ โน ล ังค ม ย ุค  
ด ิจ ิท ัล  เพ ี่อ ว ิเค ร า ะ ห ์ ป ร ะ เม ่น ค ่า  ว ิน ิจ ฉ ัย  อ ย ่า งม ี 
ว ิจารณ ญ าณ

ปรับรห ัสว ิชา  
ข ีอวิชา และ 
คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
Introduction to reading and analysis, feature, fiction 

and entertainment analysis, oral and w ritten  
presenta tion to analysis outcome

Reading online resources, p rin ted  matters in 

the  dig ita l society, ana lyz ing , eva lua ting , diagnosing  

critica lly

กล ุ่มว ิชาภ าษ าฝร ั่ง เศ ส กล ุ่มว ิชาภาษาฝรงเศฬ

145103 ภ าษ าฝร ั่ง เศ ส  1 3 (2 —2—5) 
French I

หล ัก โวยากรณ ์และโครงสร ้างประโยค เบ ื้อ งต ้น โดย  
ก ารป ูพ ื้น ฐ าน ท ี่ส ำค ัญ ข อ งภ าษ า  แ ก ท ัก ษ ะด ้าน ก ารฟ ัง  
การพ ูด  ก ารอ ่าน  และการเข ียน  เพ ิ่มพ ูนความร ู้เก ี่ยวก ับ  
ศ ัพ ท ์แ ล ะ ส ำ น ว น ต ่า ง ร ุท ี่โ ซ โน ข ีว ิต ป ร ะ จ ำ ว ัน  ร วม ท ั้ง  
ว ัฒ นธรรมของชาวฝร ั่งเศส

Basic French g ram m ar and sentence  
structures, practice o f fou r skills: listening, speaking, 
reading and w riting , genera l vocabu la ry and  
expressions in eve ryday  life, as w e ll as French cultu re

145101 ภาษาฝรงเศฬระด ับต ้น 1 3 (2 —2—5) 
French for Beginner 1

ท ัก ษ ะ ภ าษ าฝ ร ั่ง เศ ส ระ ด ับ เร ั่ม ต ้น ต ้าน ก ารฟ ัง  
การพ ูด การอ ่าน  การเข ียน คำศ ัพท ์ ส ำน วน โวยากรณ  ์
ว ัฒ นธรรมฝร ั่ง เศสสำหร ับการล ่อสารโนข ีว ิตประรำว ัน  
ก า ร ล ่อ ส า ร โน บ ร ้บ ท ท ี่เก ี่ย ว ก ับ ต น เอ ง  แ ล ะบ ุค ค ล  
ใกล้ข ีด

French skills fo r beginners in listening, 
speaking, reading, w riting , vocabu lary , idioms, 
g ram m ar, French cultu re fo r eve ryday  
communication, communication about oneself and  
fam ilia r people

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

145104 ภาษาฝรงเศฬ  2 3 (2 —2—5) 
French II

ห ล ัก โวยากรณ ์แล ะโครงส ร ้างป ระโยค เบ ื้อ งต ้น ท ี ่
ส ูงข ึ้น  เส ร ้ม ส ร ้า งท ัก ษ ะต ้าน ก ารฟ ัง  ก ารพ ูด  ก ารอ ่าน  
และการเข ียน  เพ ิ่ม พ ูน ค วาม ร ู้เก ี่ย วก ับ ศ ัพ ท ์และสำน วน  
ต ่า ง ร ุ ท ี่โช ้โน ข ีว ิต ป ร ะ รำว ัน โน ร ะ ด ับ ท ี่ส ูงข ึ้น  ร วม ท ั้ง  
ว ัฒ นธรรมชองชาวฝร ั่งเศส

Basic French g ram m ar and basic sentence  
structures a t a h igher level, p ractice o f fou r skills: 
listening, speaking, reading and w riting . General 
vocabu lary , expressions in eve ryday  life, including  
French cultu re

145102 ภาษาฝรั่งเศฬระด ับต ้น 2 3 (2—2 —5) 
French for Beginner 2

ท ักษะภาษาฝร ั่งเศส 'ระด ับเร ั่มต ้นด ้านการฟ ัง การ  
พ ูด ก ารอ ่าน  ก าร เข ียน  ค ำศ ัพ ท ์ ส ำ น ว น โว ย า ก ร ณ  ์
ว ัฒ นธรรมฝร ั่ง เศสสำหร ับการล ่อสารโนข ีว ิตประรำวัน  
การล ่อสารท ีเ่ก ี่ยวก ับตนเอง และบร้บทรอบต ัว

French skills fo r beginners in listening, 
speaking, reading, w riting , vocabu lary , idioms, 
g ram m ar, French cultu re fo r eve ryday  
communication, communication about oneself and  
fam ilia r context

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสรายว ิชา  
และ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา

1451111 การฟ ้งและการพ ูดภ าษ าฝร ั่ง เศ ส  1 3 (2 —2—5) 
French Listening and Speaking I

การพ ัฒ น าท ักษ ะโนการฟ ังและการพ ูด เบ ื้อ งต ้น  
โนสถาน การณ ์ต ่างรุ โนข ีว ิตประรำว ัน ได ้แก ่ การท ักทาย  
การแนะนำตนเองและผ ู้อ ี๋น  การกล ่าวอำลา การถามและ  
บอกท ิศทาง การกล ่าวขอโทษ เป็นต้น

Deve lopm ent o f listening and speaking skills in 
various situations o f da ily life including salutation, se lf

in troduction, fa rew e ll, asking and te lling  directions,

145111 การสนทนาภาษาฝร ั่ง เศสในช ีว ิตประรำว ัน  1
3 (2 —2 —5)

French Conversation in Daily Life 1
ก า ร ส น ท น าภ าษ าฝ ร ั่ง เศ ส โน ข ีว ิต ป ร ะ ร ำ ว ัน  

การท ักทาย  การแนะนำตน เองและครอบคร ัว  ก ิจว ัตร  
ประจำว ัน  งานอด ิเรก  การท ัดห มาย  การบ อกท ิศท าง  
และสภาพอากาศ

Daily conversation in French in a va rie ty  of 
situations, greetings, in troducing yourse lf and your

ปร ับf อวิชา 
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
apologizing fam ily , da ily routines, hobbies, appo intments, g iv ing  

directions and describ ing the  w ea the r

145112 การฟ ้งและการพ ูดภาษาฝร ั่งเศฬ  2 3 (2 -2 -5 )  
French Listening and Speaking II

ก า ร พ ัฒ น าท ัก ษ ะ โน ก า รฟ ังแ ล ะ ก า รพ ูด ภ าษ า  
ฝร ั่งเศสจากบทสนทนา จากรายการว ิทย ุ ภาพยนตร ์และ  
ล ี่อต ่างร ุ โดยสามารถจ ับ ใจความและพ ูดถ ่ายทอดแสดง  
ความค ิดเห ็นเป ็นภาษาฝร ั่งเศสท ี่ถ ูกต ้องได ้

D eve lopm ent o f listening and speaking skills 
from  various m edia including d ia logue, radio 
programs, movies and o ther au then tic  materia ls, 
analysis and sum m ary o f main ideas using correct 
French.

145112 การฬนทนาภาษาฝรั่งเศฬในขีว ิตประจำรัน 2
3 (2 -2 -5 )

French Conversation in Daily Life 2
การสนทนาภาษาฝรั่งเศสในข ีว ิตประจำว ันใน  

สถานการณ ์ต ่าง ร ุ การข ึ้อขายส ินค ้าและบว ิการ การ  
เด ินทาง การท ่องเท ี่ยว การน ัดหมายและยกเล ิกน ัด  
หมาย การส ั้งและปฏ ิบ ัต ิตามคำส ั้ง การอธ ิบายอารมณ  ์
และความร ู้ส ิก การทำงานและอาข ีพ

Daily conversation in French in various  
situations, buy ing and selling goods and services, 
trave lling , making and cancelling appo intments, 
ordering and fu lfilling  orders, exp la in ing emotions  
and fee lings, w o rk  and career

ปร ับข ึ้อว ิชา 
รห ัสว ิชา และ 
คำอธิบาย  
รายว ิชา

145201 ภาษาฝรั่งเศฬ  3 3 (2 -2 -5 )  
French III

ห ล ัก ไ ว ย า ก ร ณ ์แ ล ะ โค ร ง ส ร ้า ง ป ร ะ โย ค ใ น  
ระด ับ กลาง เพ ี๋อ เพ ิ่มพ ูนท ักษะด ้านการฟ ัง การพ ูด  การ  
อ ่าน  แ ล ะก าร เข ีย น  เพ ิ่ม พ ูน ค วาม ร ู้เก ี่ย วก ับ ศ ัพ ท ์แ ล ะ  
ส ำ น ว น ต ่า ง ร ุ ท ี่ใ ช ้ใน ข ีว ิต ป ร ะ จ ำว ัน ใน ระ ด ับ ท ี่ส ูง ข ึ้น  
รวมท ั้งว ัฒ นธรรมของชาวฝร ั่งเศส

French g ram m ar and sentence structures a t 
an in term ed ia te  level, deve lop ing competences in 
listening, speaking, reading and w riting , h igher 
vocabu la ry and expressions including French cultu re

145201 ภาษาฝรั่งเศฬระด ับต ้น 3 3 (2 -2 -5 )  
French for Beginner 3

ท ักษ ะภ าษ าฝ ร ั่ง เศ ส ด ้าน ก ารฟ ัง  การพ ูด  การ  
อ ่าน การเข ียน  คำศ ัพท ์ ส ำน วน ไวย าก รณ ์ ว ัฒ นธรรม  
ฝ ร ั่ง เศ ส ส ำ ห ร ับ ก า ร ล ี่อ ส า ร ใ น ข ีว ิต ป ร ะ จ ำ ว ัน  ก าร  
บ ร ร ย า ย ส ิง มีข ีวติ ส ถ าน ท ี่ ส ิงข อ ง  ต ล อ ด จ น แ ส ด ง  
อารมณ ์ ความร ู้ส ืก  และการแลกเปล ี่ยนความค ิดเห ็น  

French skills fo r upper beginners in listening, 
speaking, reading, w riting , vocabu la ry , idioms, 
g ram m ar, French cultu re fo r eve ryday  
communication, describ ing liv ing th ings, places, 
objects, expressing emotions and exchang ing ideas

ปรับf อวิชา 
และ

คำอธ ิบาย  
รายว ิชา

145221 การอ ่าน และการเข ียน ภาษ าฝร ั่ง เศฬ  1
3 (2 -2 -5 )

French Reading and Writing
กลว ิธ ีการอ ่านและเข ียน  การแกอ ่านบทความภาษา  

ฝร ั่ง เศสป ระเภ ท ต ่างรุ จากข ่าว  บ ท ความส ั้น รุ และเร ี๋อง  
เล ่าส ั้นร ุ เน ้นความสามารถในการจ ับประเด ็นสำค ัญ  การ  
สำด ับความค ิด  การว ิเคราะห ็โค รงสร ้างของบ ทอ ่าน  การ  
สร ุปความจากบทอ ่าน

Reading and w rit in g  stra teg ies, practice reading  
French in various tex ts  including news, short reading

145121 การอ ่าน และการเข ียน ภาษ าฝร ั่ง เศฬ  1
3 (2 -2 -5 )

French Reading and Writing
กลว ิธ ีการอ ่านและเข ียนภาษาฝร ั่งเศส การแก  

อ ่านต ัวบทภาษาฝร ั่งเศสขนาดส ั้นประเภทต ่าง ร ุ การ  
เข ียนข ้อความท ีไม ่ซ ับซ ้อนโดยใช ้คำเข ึ้อมพ ื้นฐานได ้

French reading and w rit in g  stra teg ies, 
practice read ing various types o f short French texts , 
w rit in g  simple tex ts  using basic conjunctions

ปร ับรห ัสว ิชา  
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
passages, short stories, emphasiz ing the  ab ility  to  find  
main idea, sequence o f though t, ana lyz ing the  
structu re  o f tex ts , and sum mariz ing from  reading  
passages

กล ุ่มว ิชาภ าษ าอ ังกฤษ กล ุ่มว ิชาภ าษ าอ ังกฤษ

146113 การอ ่าน อย ่างม ีกลย ุท ธ ์และการอ ่าน สะท ้อน ค ิด
3 (3 -0 -6 )

Strategic and Reflective Reading
ท ัก ษ ะ ก า ร อ ่า น เพ ี๋อ ค ว า ม เข ้า ใ จ ง า น เข ีย น  

ภาษาอ ังกฤษประเภทต ่าง ทุ ท ั้งโนระด ับย ่อหน ้าและเร ี๋อง  
ท ี่ยาวกว ่า โดยเน ้นการใช ้การเดาความหมายของคำศ ัพท ์ 
การตรวจสอบบทอ ่านและการคาดการณ ์เน ื้อหาล ่วงหน ้า  
การอ ่านแบบเร ็วเพ ี๋อจ ับประเด ็นสำค ัญ และเพ ี๋อหาข ้อม ูล  
เฉพ าะท ี่ต ่อ งการ ก ารห าใจความ สำค ัญ  ก ารสร ุป ความ  
การต ีค วาม  การพ ัฒ น าความ เร ็ว โน ก ารอ ่าน  ท ักษ ะการ  
อ ่านสะท ้อนค ิด เก ี่ย วก ับ เร ี๋อ งท ี่อ ่าน  การแยกข ้อ เท ็จจร ีง  
ออกจากความค ิด เห ็น  การว ิเคราะห ์จ ุดม ุ่งหมาย ทรรศนะ 
และน ื้าเส ิยงของผ ู้เข ียน การเปร ียบเท ียบข ้อม ูลโนบทอ ่าน  
และเร ่อมโยงเหต ุผลก ับความค ิดเท ็นส ่วนต ัว

Skills in reading d iffe ren t types o f tex ts  in 
English to deve lop reading comprehension ab ility  in 
both paragraph level and longer passages by  
em ploying d iffe ren t types o f reading stra teg ies, 
guessing w o rd  meaning, p rev iew ing  and pred ic ting , 
skim ing, scanning, iden tify ing main idea, summariz ing, 
d raw ing  conclusions, in ferring, deve lop ing reading  

ra te, skills in re flecting on tex ts , d istinguish ing fact 
from  opinions, de te rm in ing the  w r ite r ’ s purpose, point 
o f v iew , tones, making logical and com parative  
connections be tw een  te x t in formation and personal 
ideas and opinions

146113 ก ารอ ่าน อย ่างม ีกลย ุท ธ ์ 3 (2 -2 -5 )  
Strategic Reading

ก า ร ผ ืเ ก อ ่า น เ พ ี๋อ ค ว า ม เ ข ้า ใ จ ง า น เ ข ีย น  
ภาษาอ ังกฤษประเภทต ่าง ทุ ท ั้งโนระด ับประโยค ระด ับ  
ย ่อห น ้าแล ะเร ี๋อ งท ีย่ าวกว ่า  โด ย เน ้น ก ารใช ้กล ว ิธ ีก าร  
อ ่านต ่าง ทุ

Practice in reading d iffe ren t types o f tex ts  in 
English to deve lop reading comprehension ab ility  in 
sentence level, pa ragraph level and longer passages 
by em ploying d iffe ren t types of reading stra teg ies

ปร ับร ่อและ  
คำอธิบาย  
รายว ิชา

146114 โวย าก รณ ์เพ ื่อ ก าร เข ีย น  3 (3 -0 -6 )  
Grammar for Writing

ค ว า ม ห ม า ย แ ล ะ ก ฎ ส ่ว น ข อ ง ช น ิด ข อ ง ค ำ โน  
ภาษาอ ังกฤษ  การสร ้างวล ีชองภาษ าอ ังกฤษ  คือ นามวล  ี
ก ร ีย าวล ี ค ุณ ศ ัพ ท ์วล ี ก ร ีย าว ิเศ ษ ณ ์ว ล ี บ ุพ บ ท วล ีต าม  
ก ฎ โวย าก รณ ์อ ังก ฤ ษ  ก ารส ร ้า งป ระ โย ค ใจ ค วาม เด ีย ว  
ประโยคใจความรวม  ประโยคใจความซ ้อน  ห ล ักการลด

146115 ป ระโยคภาษาอ ังกฤษ  3 (3 -0 -6 )  
English Senten ces

ค ุณ ส ม บ ัต ิชอ งคำ โค ร ง ส ร ้า ง ว ล ี ก า ร ส ร ้า ง  
ประโยคพ ื้นฐานด ้วยวล ีต ่าง ทุ การใช ้คำเร ่อม ประโยค  
ความรวม ประโยคความช ้อน  การลดร ูปประโยคความ  
ช ้อน

Lexical properties, structu re  o f phrases,

ปร ับร ่อว ิชา  
รห ัสว ิชาและ  
คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
ร ูปอน ุประประโยคใจความซ ้อนเป ็นวล ี

Referential meanings and rules o f English parts  
of speech, bu ild ing up English phrases based on the  
English rules, combination of English phrases into 
simple sentences, compound sentences and complex  
sentences, reduction clauses of com plex sentences into 
phrases

basic sentences form ation from  various types of 
phrases, transitional words, compound sentences, 
com plex sentences and reduction o f complex  
sentences

146132 การฟ ้งและการพ ูดในช ีว ิตประจำว ัน
3 (2 —2—5)

Listening and Speaking in Daily Life
ท ักษะการฟ ังและพ ูดภาษาอ ังกฤษเพ ี๋อการล ่อสาร  

โน ช ีว ิต ป ร ะ จ ำว ัน  ร ูป แ บ บ ป ร ะ โย ค  ก า ร ท ัก ท า ย  ก าร  
แนะนำต ัว การกล ่าวลา การตอบร ับ  การปฏ ิเสธ การซ ้อ  
ของ ก า ร ต ่อ ร อ งร าค า  ก าร เช ีญ  ก าร ต อ บ ร ับ แ ล ะ ก าร  
ปฏ ิเสธคำเช ีญ  ก ารอ วย พ ร  ก ารถ าม แ ล ะบ อ ก เส ้น ท าง  
การขอความช ่วยเหล ือ  การเสนอความช ่วยเหล ือ  การ  
บอกขั้นตอน

English listening and speaking skills fo r 
communication in da ily life, sentence patterns, 
greetings, introducing, saying goodbye, accepting, 
refusing, purchasing, bargain ing, inv ita tion , accepting  
and rejecting inv ita tion , blessing, asking and g iv ing  
direction, making request, o ffe ring help, g iv ing  
instruction

146132 การฟ ้งและการพ ูด'ในช ีว ิตประจำร ัน
3 (2 —2—5)

Listening and Speaking in Daily Life
ท ัก ษ ะก ารฟ ังแ ล ะพ ูด ภ าษ าอ ังก ฤ ษ เพ ี๋อ ก าร  

ล ่อสาร สำนวนภาษา คำศ ัพท ์ ถ ้อยคำท ี่เหมาะสม  
การออกเล ียง ท ักษะสำหร ับการใช ้โนสถานการณ ์การ  
ล ่อสาร

English listening and speaking skills fo r 
communication, appropria te  expressions, vocabu lary , 
diction, pronunciation, skills fo r common  
com m unicative scenarios

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

146133 การฟ ้งและการพ ูดเพ ื่อแลดงความค ิด เห ็น
3 (2 —2 —5)

Listening and Speaking for Opinion Expression
ท ัก ษ ะ ก า ร ฟ ัง แ ล ะ ก า ร พ ูด แ ส ด งค ว า ม ค ิด เห ็น  

สะท ้อนม ุมมองท ี่ม ีต ่อบ ว ิบ ทท างครอบ คร ัว  สถานค ิกบา  
ช ุมชน ข ่าว  ค วาม ส ำค ัญ  ภ าษ าที่โข โน ก ารแ ส ด งค วาม  
ค ิด เห ็น  วล ี อ น ุป ระโยค  ป ระโยค  น าเล ีย ง  ก ารใช ้เล ีย ง  
มารยาท การโต ้ตอบ  การพ ูดแทรก การแสดงความ เห ็น  
คล ้อยต าม  ก ารแ ส ด งค วาม เห ็น ท ี่ช ัด แ ย ้ง  ก ารส ะท ้อ น  
ความค ิด การโต ้วาท ี

Listening and speaking skills in expressing  
opinions tow a rd  the  contexts o f fam ily , educational 

institu tion, com m unity , news, im portance, language in 
expressing ideas, phrases, clauses, sentences, tone, 
voice, e tique tte , responding, in te rrupting , pros and

146133 การฟ ้งและการพ ูดเพ ื่อแลดงความค ิด เห ็น
3 (2 —2 —5)

Listening and Speaking for Opinion Expression
ท ักษะการฟ ังและการพ ูดแสดงความค ิดเห ็น ท่ี 

มีต ่อบว ิบทรอบต ัว สำนวนภาษา คำศ ัพท ์ ถ ้อยคำท ี ่
เหมาะสม การออกเล ียง ท ักษะโนการแสดงความ  
คิดเห ็น

Listening and speaking skills in expressing  
opinions tow a rd  imm ed ia te  contexts, appropria te  
expressions, vocabu lary , d iction, pronunciation, skills 
fo r expressing opinion

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา
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ปรับปรุง
cons, re flecting, debating

146212 การเข ียน ย ่อห น ้า 3 (2 -2 -5 )  
Paragraph Writing

ความหมาย ร ูปแบบ องค ์ประกอบ ประโยคแสดง  
โรความ สำค ัญ  ประโยคสน ับสน ุน  ประโยคสร ุป  เอกภาพ  
ค วาม ส อ ด ค ล ้อ ง  ก าร เข ีย น ย ่อ ห น ้าแ บ บ เล ่า เร ี๋อ ง  แบบ  
พรรณ นา แบบเปรียบเท ียบ แบบแสดงความค ิด เห ็น  เหตุ 
และผล แบบกระบวนการ และแบบโต ้แย้ง

Meanings, patte rns, compositions, top ic  
sentence, supporting sentence, concluding sentence, 
un ity , coherence, w rit in g  d iffe ren t kinds of paragraphs: 
narra tive , descrip tive, comparison/ contrast, opinion, 
cause and e ffect, process, a rgum enta tive

146212 การเข ียน ย ่อห น ้า 3 (2 -2 -5 )  
Paragraph Writing

น ิย าม  โ ค ร ง ส ร ้า ง  ป ร ะ โย ค แ ส ด ง ใจ ค ว า ม  
สำค ัญ  ประโยคสน ับสน ุน  ประโยคสร ุป  เอกภาพ ความ  
สอดคล ่อง การเข ียนย ่อหน ้าประเภทต ่าง รุ

Defin ition, s tructure , top ic sentences, 
supporting sentences, concluding sentences, un ity , 
coherence, w rit in g  d iffe ren t types o f paragraphs

ปรับ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

146233 การฟ ้งและการพ ูดประเด ็นทางล ังคมป ัจจ ุบ ัน
3 (2 -2 -5 )

Listening and Speaking on Current Issues
ท ัก ษ ะ ก า ร ฟ ัง แ ล ะ ก า ร พ ูด ป ร ะ เด ็น ท า ง ส ัง ค ม  

ว ัฒ นธรรม และส ิงแวดล ้อมท ี่น ้าสนใจโนป ัจจ ุบ ัน  ร ูปแบบ  
ภ าบ า ร ูป แ บ บ ป ระโย ค  วล ี อน ุป ระ โยค  ท ัก ษ ะก ารจ ับ  
ป ระ เด ็น จ ากการฟ ัง  ก ารส ร ุป ค ว าม จ าก ก ารฟ ัง  ก าร  
ค ัดเล ือกประเด ็นในการพ ูด ร ูปแบบการพ ูด  ล ีลา นาเล ียง  
การใช ้เล ียง การสะท ้อนความค ิด

Listening and speaking skills on interesting  
current issues re la ting to societies, cu ltures and  
environment, language, sentence patte rns, phrases, 
clauses, ge tting  the  gist from  the  ta lks, sum mariz ing  
the  ta lks, selecting topics fo r the  ta lks, speaking  
patterns, styles, tone, voice, re flecting

146233 การฟ ้งและการพ ูดประเด ็นป ัจจ ุบ ัน
3 (2 -2 -5 )

Listening and Speaking on Current Issues
ท ักษ ะการฟ ังแ ล ะการพ ูด ป ระ เด ็น ท ี่เก ี่ย วช ้อ ง  

ก ับ ส ังค ม  ว ัฒ น ธรรม  แ ล ะส ิงแ วด ล ้อ ม ท ี่น ้าส น ใจ ใน  
ป ัจ จ ุบ ัน  ส ำน วน ภ าบ าท ี่ใ ช ้ใน ก ารอ ภ ิป ร าย ป ระ เด ็น  
ปัจจ ุบ ัน

Listening and speaking skills on interesting  
current issues re la ting to societies, cu ltures and  
environment, expressions in discussing current 
issues

ปรับf อวิชา 
และ

คำอธิบาย  
รายว ิชา

หมวต่วิชาการ'แกงาน หรือ สห ก ิจค ิกษ า หรือ 
การค ิกษาอ ิสระ 6 หน ่วยกิต

หมวต่วิชาการ'แกงาน หรือ ฬหกิจค ิกษา หรือ 
การค ิกษาอ ิสระ 6 หน ่วยกิต

142481 การแกงาน  6 หน ่วยกิต  
Professional Training

ก าร แ ก ป ฏ ิบ ัต ิ เร ียนร ู้ เพ ิ่ม พ ูน ป ระ ส บ ก าร ณ ์แ ล ะ  
ท ักษะในงานท ี่เก ี่ยวช ้องก ับภาบาจ ีนในสถานประกอบการ  
องค ์กรภาค ร ั ฐหรือเอกชน

Training, learning, ga in ing experience, im proving  
w ork ing skills in Chinese language in p riva te  or

142481 การ'แกงาน 6 หน ่วยกิต  
Professional Training

ก า ร แ ก ป ฏ ิบ ัต ิ ก า ร เ ร ี ย น ร ู ้  ก า ร เ พ ิ ่ ม พ ู น  
ป ระสบ การณ ์ การเพ ิ่มพ ูนท ักษะในงานท ี่เก ี่ยวช ้อ งก ับ  
ภ าบ าจ ีน ใน ส ถ าน ป ระก อ บ ก าร  อ ง ค ์ก ร ภ า ค ร ั ฐ ห ร ือ  
เอกชน

Training, learning, ga in ing experience,

คง เดิม
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ปรับปรุง
governm ent sectors 
un ivers ity

im proving w ork ing skills in Chinese language in 
p riva te  or governm ent sectors

142482 ฬหกิจค ิกษา 6 หน ่วยกิต  
C o-operative Education

การป ฏ ิบ ัต ิงาน  เร ียนรู้ เพ ิ่มพ ูนป ระสบ การณ ์และ  
ท ัก ษ ะโน งาน ท ี่เก ี่ย วข ้อ งก ับ ภ าษ าจ ีน โน ฐาน ะพ น ัก งาน  
แกท ัดโนสถานประกอบการองค ์กรภาคร ัฐหร ือ เอกชน  

W orking, learning, ga in ing experience, im proving  
w ork ing skills in Chinese language as an apprentice in 
p riva te  or governm ent sectors

142482 ฬหกิจค ิกษา 6 หน ่วยกิต  
C o-operative Education

ก า ร ป ฏ ิ บ ั ต ิ ง า น  ก า ร เ ร ี ย น ร ู ้  ก า ร เ พ ิ ่ ม พ ู น  
ป ระส บ ก ารณ ์ ท ักษะโน งานท ี่เก ี่ย วข ้อ งก ับภาษาจ ีน โน  
ฐ าน ะ พ น ัก ง าน แ ก ท ัด โน ส ถ าน ป ร ะ ก อ บ ก าร อ งค ์ก ร  
ภาคร ัฐหร ือเอกชน

W orking, learning, ga in ing experience, 
im proving w ork ing skills in Chinese language as an 
apprentice in p riva te  or governm ent sectors

คง เดิม

142483 การค ิกษาอ ิฬระ 6 หน ่วยกิต  
Independent study

การค ้นคว ้า รวบรวมข ้อม ูล การว ิเคราะห ์ การ  
เช ียนรายงาน การนำเสนอ และการอภ ิปรายโนห ัวข ้อ  
ทางด ้านภาษาจ ีน

S tudying, collecting data , ana lyz ing , report 
w riting , presenting and discussing in Chinese re la ted  
works

142483 การค ิกษาอ ิฬระ 6  หน ่วยก ิต  
Independent study

การค ้น ค ว ้า  ก ารรวบ รวม ข ้อม ูล  ก ารว ิเค ราะห ์ 
การเช ียนรายงาน  การนำเสนอ การอภ ิป รายโนห ัวข ้อ  
ทางด ้านภาษาจ ีน

S tudying , collecting data , ana lyz ing , report 
w riting , presenting, discussing in Chinese re la ted  
topics

คง เดิม
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ชั้น'ปีที่ 1 ช ั้นป ีท ี่ 1
ภ าคการค ิกษ าต ้น ภ าคการค ิกษ าต ้น

001102 ภาษาอ ังกฤษเตร ียมพร ้อม 3 (2 - 2 - 5 ) 001101 ภาษาไทยโนช ีว ิตประรำว ัน 2 (2 - 0 - 4 )

001102 ต ิลปะโนการดำเน ินช ีว ิต 3 ( 2 - 2 - 5 ) 001103 ภาษาอ ังกฤษสำหร ับ  
ช ีว ิตประรำว ัน

3 ( 2 - 2 - 5 )

142101 ประว ัต ิศาสตร ์และส ังคมจ ีน 3 ( 3 - 0 - 6 ) 002101 การใช ้เทคโนโลย ีเพ ี่อช ีว ิตย ุค  
ดิจ ิทล

1(0—2 —1)

142111 ภาษาจ ีน เพ ี่อการส ือสาร 1 3 ( 2 - 2 - 5 ) 003101 ส ุนทร ียศาสตร ์โนการร ัดการช ีว ิต 3 ( 2 - 2 - 5 )

142121 การพ ัฒ นาท ักษ ะการฟ ัง-การ  
พ ูดภาษาจ ีน  1

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142111 ภาบาจ ีน  1 3 ( 2 - 2 - 5 )

142121 การฟ ังและการพ ูดภาบาจ ีน  1 3 ( 2 - 2 - 5 )

รวม 15 หน ่วยกิต รวม 15 หน ่วยกิต

ภ าค การค ิก ษ าป ลาย ภ าค การค ิก ษ าป ลาย
001101 การใช ้ภาษาไทย 3 (2 - 2 - 5 ) 001102 ภาบาไทยเช ีงว ิชาการ 1(0—2 —1)

001103 ภาษาอ ังกฤษส ู่โลกกว ้าง 3 ( 2 - 2 - 5 ) 001104 ภาบาอ ังกฤษเพ ี่อการส ือสาร 3 (2 - 2 - 5 )

0 0 3 2 0 2 ก า ร ร ั ด ก า ร ส ุ ข ภ า พ แ ล ะ  
ส ิงแวดล ้อม

3 (2 - 2 - 5 ) 002102 ความฉลาดทางด ิจ ิท ัล 2(1—2 —3)

142112 ภาษาจ ีน เพ ี่อการส ือสาร 2 3 ( 2 - 2 - 5 ) 003102 การพ ัฒ นาท ักษะและการเร ียนร ู ้

ตลอดชีว ิต

3 ( 2 - 2 - 5 )

142122 การพ ัฒ นาท ักษะการฟ ังและการ  
พ ูดภาษาจ ีน  2

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142112 ภาบาจ ีน  2 3 ( 2 - 2 - 5 )

142122 การฟ ังและการพ ูดภาบาจ ีน  2 3 ( 2 - 2 - 5 )

รวม 15 หน ่วยกิต รวม 15 หน ่วยกิต
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ชั้นปีที่ 2
ภ าคการค ิกษ าต ้น

ชั้นป ีท ี่ 2
ภ าค การค ิกษ าต ้น

001204 ภาษาอ ังกฤษก ้าวหน ้า 3 ( 2 - 2 - 5 ) 001205 ภาษาอ ังกฤษเพ ี๋อการล ิอสารเข ีง  

ว ิชาการและว ิชาข ีพ

3 (2 - 2 - 5 )

002201 พลเม ืองใจอาสา 3 (2 - 2 - 5 ) 0 0 3 2 0 3 เร ียนร ู้ร ่วมอ ันสรรค ์สร ้างส ังคม 2 (0 -4 -2 )

004201 บ ุคล ิกภาพ และการแสด งออก  
โนส ังคม

3 (2 - 2 - 5 ) 142101 ประว ัต ิศาสตร ์และส ังคมจ ีน 3 ( 3 - 0 - 6 )

142213 ภาษาจ ีน เพ ี๋อการล ิอสาร 3 3 ( 2 - 2 - 5 ) 142213 ภาษาจ ีน 3 3 ( 2 - 2 - 5 )

142223 ก าร พ ัฒ น าท ัก ษ ะ ก าร ฟ ังแ ล ะ  
การพ ูดภาษาจ ีน  3

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142223 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  3 3 ( 2 - 2 - 5 )

142231 การพ ัฒ น าท ักษ ะการอ ่าน และ  
การเข ียนภาษาจ ีน 1

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142231 การอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีน  1 3 ( 2 - 2 - 5 )

รวม 18 หน ่วยกิต รวม 17 หน ่วยกิต
ภ าค การค ิก ษ าป ลาย ภ าค การค ิก ษ าป ลาย

0 0 2202 ส ังคมพห ุว ัฒ นธรรม 3 (2 - 2 - 5 ) 0 0 3 2 0 4 การจ ัดการส ุขภาพ  ส ิงแวดล ้อมและ  

ชุมชน

K 0 -3 - 1 )

003201 การล ิอสารโนส ังคมต ิจ ีท ัล 3 ( 2 - 2 - 5 ) 142201 ต ิลปะและว ัฒ นธรรมจ ีน 3 ( 2 - 2 - 5 )

142214 ภาษาจ ีน เพ ี๋อการล ิอสาร 4 3 ( 2 - 2 - 5 ) 142214 ภาษาจ ีน 4 3 ( 2 - 2 - 5 )

142224 ก าร พ ัฒ น าท ัก ษ ะ ก าร ฟ ังแ ล ะ  
การพ ูดภาษาจ ีน  4

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142224 การฟ ังและการพ ูดภาษาจ ีน  4 3 ( 2 - 2 - 5 )

142232 การพ ัฒ น าท ักษ ะการอ ่าน และ  
การเข ียนภาษาจ ีน 2

3 ( 2 - 2 - 5 ) 142232 การอ ่านและการเข ียนภาษาจ ีน  2 3 ( 2 - 2 - 5 )

146201 ภาษาอ ังกฤษเพ ี๋อพะเยาต ิกษา 3 ( 3 - 0 - 6 ) 146201 ภาษาอ ังกฤษเพ ี๋อพะเยาต ิกษา 3 (2 - 2 - 5 )

รวม 18 หน ่วยกิต รวม 16 หน ่วยกิต
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ชั้นปีที่ 3
ภ าค การค ิกษ าต ้น

ชั้นป ีท ี่ 3
ภ าค การค ิกษ าต ้น

142315 ภาบาจีนเพ ี่อการล ือสาร 5 3 (2 -2 -5 ) 003305 กระบวนการคิดเช ้งออกแบบสู่ 
การเป ็นผ ู้ประกอบการยุค
ดิจิทล

3 (2 -2 -5 )

142341 โวยากรณ ์จ ีน 1 3 (2 -2 -5 ) 142315 ภาบาจีน 5 3 (2 -2 -5 )
142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x-x) 142341 'โวยากรณ์จีน 3 (3 -0 -6 )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (2 -2 -5 )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (2 -2 -5 )
XXXXXX เล ือกเสรี 3 (x-x-x) XXXXXX ว ิชาเล ือกเสร ี 3 (x -x -x )

รวม 18 หน ่วยกิต รวม 18 หน ่วยกิต

ภ าค การค ิก ษ าป ลาย ภ าค การค ิก ษ าป ลาย
142317 การแปลภาษาจีน 1 3 (2 -2 -5 ) 142317 การแปลภาบาจีน 3 (2 -2 -5 )
142398 ระเบียบวิธีวิจ ัย 3 (3 -0 -6 ) 142398 ระเบียบวิธีวิจ ัย 3 (2 -2 -5 )
142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x-x) 142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x -x )
142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x-x) 142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x -x )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (2 -2 -5 )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (2 -2 -5 )

รวม 18 หน ่วยกิต รวม 18 หน ่วยกิต
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ชั้นปีที่ 4
ภ าค การค ิกษ าต ้น

ชั้น'ปีที่ 4
ภ าค การค ิกษ าต ้น

142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x-x) 003306 บูรณาการความรู้สู่'พ'วัตกรรม 
ทางวิชาช้พ

3 (0 -6 -3 )

142XXX วิชาเอกเล ือก 3(x-x-x) 142XXX วิชาเอกเล ือก 3 (x-x -x )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 142XXX วิชาเอกเล ือก 3 (x-x -x )
14XXXX วิชาโท 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (x-x-x )
XXXXXX ว ิชาเล ือกเสรี 3(x-x-x) 14XXXX วิชาโท 3 (x-x-x )

XXXXXX ว ิชาเล ือกเสร ี 3 (x -x -x )
รวม 15 หน ่วยกิต รวม 18หน่วยกิต

ภ าค การค ิก ษ าป ลาย ภ าค การค ิก ษ าป ลาย
142481 การแ ก งาน 6 หน่วยศต 142481 การแ ก งาน 6 หน่วยศต

หรือ
142482 สหกิรคิกษา 6 หน่วยศต 142482 สหศรคิกษา 6 หน่วยศต

หรือ หรือ
142483 การคิกษาอิสระ 6 หน่วยศต 142483 การคิกษาอิสระ 6 หน่วยศต

รวม 6 หน่วยศต รวม 6 หน่วยศต
จำนวนหน่วยกิตรวม 123 หน ่วยกิต



ภาคผนวก ค
คำฬงแต่งตั้งคณะกรรมการฟัฒนาหลักฬูตร
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คำส ั่งมหาว ิทยาล ัยพะเยา
ท่ี I  ร V) ท่ี /๒๙0๙

เร ีอง แ ต ่ง ต ั้งค ณ ะ ก รรม ก ารพ ัฒ น าห ล ัก ส ูต รค ัล ป ศ าส ต ร บ ัณ ฑ ิต  
ส าข าว ิช าภ าษ าจ ีน  ห ล ัก ส ูต รป ร ับ ปรุง พ .ศ. ๒ ๕ ะ>๙ 

ค ณ ะ ด ีล ป ศ าส ต ร ์

ตาม ท ี่ ม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า  ม ิน โย บ าย ให ้ท ุก ค ณ ะ /ว ิท ย าล ัย  ด ำ เน ิน ก าร จ ัด ท ำห ล ัก ส ูต ร  
ปร ับปร ุง ต าม ก รอ บ ม าต รฐ าน ค ุณ ร ุฒ ร ะด ับ อ ุด ม ด ีก ษ าแ ห ่งช าต ิ พ .ศ. ๒ ๙ ๙ ๒  นั้น

เพ ื่อ ให ้ก า ร ด ำ เน ิน ก า ร ป ว ับ ป ร ุง ห ล ัก ส ูต ร ด ีล ป ศ า ส ต ร บ ัณ ฑ ิต  ส า ข า ว ิช า ภ า ษ า จ ีน  
ห ล ักส ูตรป ร ับ ปร ุง  พ.ศ. ๒ ๙ ะ)๕  ค ณ ะต ิลป ศ าส ตร ์ เป ็น โปด ้วยความเร ียบ ร ้อย และม ีประส ิท?ภาพมากร่งข ี้'น  
ป ร ะ ก อ บ ก ับ ร ะ เบ ีย บ ม ห า ว ิท ย า ล ัย พ ะ เย า  ว ่า ด ้ว ย  ก า ร ด ำ เน ิน ก า ร ห ล ัก ส ูต ร ข อ ง ม ห า ว ิท ย า ล ัย พ ะ เย า  
พ .ศ. ๒ ๙ ร ๐ ลงว ันท ี่ ๙ ม ิถ ุน ายน  พ .ศ. ๒ ๙ 0 0  อ าศ ัย อ ำน าจ ต า ม ค ว าม ใน ม าต ร า  ๓๓ แ ล ะ ม าต ร า ๓ ๙  
แ ห ่งพ ร ะราช บ ัญ ญ ัต ิม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า พ .ศ. ๒ ๙ ๙ ๓  แ ล ะ ด ำส ั่งม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า  ที่ ๓ ๓ ๒ ๒ /๒ ๙ 0๙  
ล ง ว ัน ท ี่ © ๐  ม ิถ ุน า ย น  พ .ศ . ๒ ๙ 0 ๔  เร ีอ ง  ม อ บ อ ำ น า จ ห น ้า ท ี่ใ ห ้ร อ ง อ ! ก า ร บ ด ี ร ัก ษ า ก า ร แ ท น  
ร อ ง อ ธ ิก า ร บ ด ี แ ล ะ ผ ู้ช ่ว ย อ ธ ิก า ร บ ด ี ก ำ ก ับ ก า ร บ ร ิห า ร  ส ั่ง ก า ร  แ ล ะ ป ฏ ิบ ัต ิก า ร แ ท น อ ธ ิก า ร บ ด  ี
ม ห า ว ิท ย า ล ัย พ ะ เย า  แ ล ะ ช ่ว ย ก ำ ก ับ ด ูแ ล ก าร ป ฏ ิบ ัต ิง าน แ ท น อ ธ ิก าร บ ด ีม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า  จ ึงแต ่งต ั้ง  
ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร พ ัฒ น า ห ล ัก ส ูต ร ด ีล ป ศ า ล ต ร บ ัณ ฑ ิต  ส า ข า ว ิช า ภ า ษ า จ ีน  ห ล ัก ส ูต ร ป ร ับ ป ร ุง  ๒ ๙ 0 ๙  
ค ณ ะ ด ีล ป ศ าส ต ร ์ ด ังน ั้

ร,. ผ ู้ช ่ว ย ศ าส ต ราจ ารย ์ ด ร .ส ุก ัท รา โยธ ิน ด ีร ิก ุล
๒. ผ ู้ช ่ว ย ศ าส ต ราจ ารย ์ ด ร .ว รรณ ิด า ส ิงแสง
๓. ด ร.ธ ีรว ัฒ น ์ ธ ิรพ จน ิ
๔ . ดร.ส ุนทร ี ศร ีว ันทน ิยก ุล
๙ . น าย ณ ้ฐ ว ร  วงศ ์จ ีตราท ร

๒. น ายภ ัท รพ งศ ์ พ ื้นงาม
๓'. Mr.Wang Zhiguo

ป ระธาน กรรม การ
ก รร ม ก าร
ก รร ม ก าร
ก รร ม ก าร
ก รร ม ก าร
ก รร ม ก าร
ก รร ม ก าร
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(ผ ู้ช ่ว ย ศ าต ร าจ าร ย ์ ดร.ชลธ ิดา เทพห ินล ัพ)
รอ งอ ธ ิก าร บ ด ีฝ ่าย ว ิช าก าร แ ล ะ ป ร ะ ก ัน ค ุณ ภ าพ  ป ฏ ิบ ัต ิการแท น  

อ ธ ิก าร บ ด ีม ห าว ิท ย าล ัย พ ะ เย า



ภาคผนวก ง
รายงานการประชุมวิพากษ์หลักฬ ูตร
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รายงานการประชุม
การวิพากษ์หลักสูตรสืลปคาสตรบ้ณฑิต 

สาขาวิชาภาษาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 
รันเสาร์ที่ 2 ตุลาคม 2564 เวลา 13.30-15.30 น. 

รูปแบบออนไลน์ ผ่าน M icrosoft Teams

รายนามผู้เข้าร่วมประชุม

1. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วรรณิดา ถึงแสง
2. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีรวัฒน์ ธีรพจนี
3. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุภัทรา โยธินพิริกุล
4. ดร.สุนทรี ศรีวันทนียกุล
5. นายภัทรพงต่ พี้นงาม
6. นายณฐว'ร วงษ์จิตราทร
7. Mr.Wang Zhiguo
8. ดร.โสมวรรณ พัวเวส
9. นางสาววราภรณ์ ใจประนพ
10. นายธาตรี เจริญพรพิมลกุล
11. นางสาวศษ์ธร นุริตมนต์
12. นางสาวารรณสา หมุดโหม,
13. ดร.จินตนา ศรีเงิน
14. Mr. Huang Shengde

ผู้วิพากษ์ภายนอก
ผู้วิพากษ์ภายนอก
ประธานหลักสูตร
อาจารย์ผู้วับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย์ผู้วับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย์ผู้วับผิดชอบหลักสูตร
อาจารย์
อาจารย์
อาจารย์
อาจารย์
อาจารย์
อาจารย์
อาจารย์ชาวต่างชาติ

เริ่มประชุมเวลา 13.30 น.

ระเบียบวาระที่ 1 เรื่องแจ้งเพื่อทราบ

( - ไ ม ่ม ี- )

ระเบียบวาระที่ 2 รับรองรายงานการประชุม

(-ไม่มี-)
เรื่องสืบเนื่องระเบียบวาระที 3
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(-โม่มี-)
ร ะ เบ ีย บ ว า ร ะ ท ี่ 4  เร ื่อ ง เส น อ เพ ื่อ พ ิจ า ร ณ า

จ ึง เส น อ ท ี่ป ร ะ ช ุม เพ ื่อ พ ิจ า ร ณ า

ท ี่ป ระช ุม พ ิจารณ าต าม ค ำแน ะน ำข องผ ู้ว ิพ าก ษ ์ภ ายน อกท ั้ง  2 คน คือ 1.ผู้ช ่วย
ศาสตราจารย์ ดร.วรรณิดา ถึงแสง และ ผู้ช ่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีรวัฒนํ ธีรพจนี โดยมีรายละเอียด 
ของข้อเสนอแนะตามเอกสารแนบ และมอบหมายให้ อาจารย์ผู้ร ับผิดชอบหลักสูตร ปรับปรุงแก้โขให้ 
แล้วเสร็จและนำ (ร่าง) หลักสูตรสลปศาลตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2565 ท่ี 
แก้โขเสร็จเรียบร้อยแล้ว เสนอต่อคณะกรรมการประจำคณะคืลปศาสตร์ และคณะกรรมการวิชาการ 
ของมหาวิทยาลัยต่อโป

เล ิก ป ร ะ ช ุม เว ล า  1 5 .3 0  น.

(นายณัฐวร วงคํจิตราทร) 
เลขานุการหลักสูตร

(ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุภัทรา โยธินศรีกุล)
ประธานหลักสตรคืลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน
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สรุปประเด็นความคิดเห็นในการวิพากษ์หลักสูตรคิลปศาลตรบ้ณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565
รันเสาร์ที่ 2 ตุลาคม 2564 เวลา 13.30-15.30 น.
รูปแบบออนไลน์ ผ่าน M icrosoft Teams
กรรมการวิพากษ์ภายนอก: ผู้ช ่วยศาสตราจารย์ ดร.วรรณิดา ถึงแสง

ทางหลักสูตรฯ มีความพร้อมและศักยภาพโนการจัดการและดำเนินการปรับปรุงหลักสูตรให้ 
เป็นไปตามคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒระดับอุดมคิกชาแห่งชาติ

นอกจากนี้ยังมุ่งเน้นพัฒนาทักษะทางภาษาจีน และได้มีการกำหนดมาตรฐานทางภาษาให้มี 
ความสอดคล้องกับคุณภาพระดับสากลเทียบกับ HSK ระดับร ขึ้งจะเป็นการพัฒนาและการส่งเสริม 
ตลอดจนการวางรากฐานทางด้านภาษาจีนให้กับนิสิตในการเรียนในระดับที่สูงขึ้นต่อไป

รวมทั้งหลักสูตรฯมีการวางแผนการพัฒนาและเตรียมความพร้อมให้แก่นิสิตและอาจารย์อย่าง 
เป็นระบบและต่อเนื่อง

อีกทั้งมีการบูรณาการการเรียนการสอนให้สอดคล้องและรองรับกับยุคสมัย การวิจ ัย การ 
บริการวิชาการและการทำนุบำรุงคิลปะและวัฒนธรรม

กรรมการวิพากษ์ภายนอก: ผู้ช ่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีรวัฒน์ ธีรพจน  ี
ข้อลังเกตุ

โครงสร้างหลักสูตรมีความกระชับ มีเนี้อหาทันสมัย และม ีรายว ิชาเพ ียงพอต ่อการพ ัฒนา 
บัณฑิตให้มีคุณลักษณะตามที่คาดหวัง เนี้อหารายวิชามีความครบถ้วนทั้งด้านการพัฒนาทักษะภาษา 
การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน และการแปล รวมถึงองค์ความรู้ท ี่เป็นศาสตร์เฉพาะทางภาษาจีน 
ทั้งด้านวิชาการและวิชาขีพ คณาจารย์ของหลักสูตรมีจำนวนที่เหมาะสม อ ีกท ั้งเป ็นคณาจารย ์ท ี่ม ี 
ค ุณวุฒ ิเหมาะสม ม ีค ุณ ว ุฒ ิระด ับปร ิญ ญ าเอก รวมถึงม ีตำแหน่งทางวิชาการ ข ึ้งสามารถแสดงถึง 
ค ุณภาพของบุคลากรของหลักสูตรได้อย่างดี แต ่จากรายละเอ ียดผลงานทางว ิชาการของอาจารย ์ 
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรสามารถอนุมานได้ว่า สถาบันอาจยังไม,มีแนวทางส่งเสริมให้คณาจารย์ได้พัฒนา 
ผลงานทางวิชาการมากเพียงพอ อาจส่งผลต่อการพัฒนาคุณภาพหลักสูตรในระยะยาว การจัดการ 
กระบวนการทางการบริหารคิกชามีความเหมาะสม คาดว่าเป็นแนวทางกลางของสถาบันที่สนับสนุนให้ 
หลักสูตรมีแนวทางการบริหารและการกำกับคุณภาพหลักสูตรเป็นไปอย่างเหมาะสมดี โดยภาพรวมถือ 
เป็นหลักสูตรที่ดีและเหมาะสมกับสมัยปจจุบัน
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ข้อเสนอแนะ
ด้านการจัดพ ิมพ ์เอกสาร พบว่า มีการสะกดคำที่ผ ิดพลาดจำนวนมาก เช่น คำว่า “โลกาภิ 

วัตน์” “กอปร” ยังสะกดผิดเป็น “โลกาภิวัฒน์” “กอปร์” และพบคำอื่น กุ อีกหลายตำแหน่ง ตลอดทั้ง 
เอกสาร ขอความกรุณาผู้จัดทำตรวจพิสูจน์อักษรอย่างดีอีกครั้งก่อนเผยแพร่ นอกจากนี้ ยังมี'ข้อมูลท่ีโม่ 
ตรงกันหลายตำแหน่ง อาทิ (1)โม่ปรากฏหมวดวิชาการผึเกงาน/สหกิจดีกชา/การดีกชาอิสระอยู่โน 
ตารางโครงสร้างหลักสูตร ทำให้การคำนวณผลรวมตัวเลขหน่วยกิตมีความคาดเคลื่อน โปรดอ้างอิง 
ข้อมูลตามตารางที่ถูกต้องโนหน้า 112 ของภาคผนวก (แต่ช่อตารางผิด) (2) พบการปรับช่อรายวิชา แต่ 
ยังมีที่ปรากฏเป็นช่อเก่าอยู่ เช่น “ภาชาจีนเพื่อการลื่อสาร 5 ” ยังปรากฏอยู่โนรายช่อรายวิชาเอกบังคับ 
อยู่ (3) โนตารางสรุปภาคผนวกแจ้งว ่ารายวิชา “ว ิว ัฒนาการต ัวอ ักชรจ ีน” ถูกป ิดรายวิชาแล้ว แต่ 
รายว ิชาน ี้ย ังปรากฏอย ู่โนรายช ่อรายว ิชาเอกเล ือก (4) โม ่ปรากฏรายช ่อว ิชา “ภ าชาจ ีน เพ ื่อการ 
อ ุตส าห กรรม” โนตารางสร ุปภาคผนวกเช ่นก ัน (5) เน ี้อหารายว ิชา “การสอนภาชาจีนโนฐาน 
ภาชาต ่างประเทศ” กิม่ข้อดวามโม่ตรงกันโนส่วนคำอธิบายรายวิชากับโนตารางเปรียบเทียบ ล่ืงท่ีโม่ 
ตรงกันคือ “การวัดและประเมินผล” โนความโม่ตรงกันนี้ สะท้อนหัวข้อที่จะกำหนดเป็นเนี้อหาการสอน 
หากมีการเปลี่ยนแปลงควรระบุให้ชัดเจน ความโม่สอดคล้องกันของข้อมูลทั้งหมดนี้ทำให้โม่สามารถ 
ตัดสินโจโต่ว่าข้อมูลเป็นข้อมูลที่ถูกต้องที่แท้จริง นอกจากนี้รหัสรายวิชาที่ม ่การกำหนดเรียบร้อยแล้ว 
ควรพิมพ์ให้ครบถ้วน และโม่แน่ใจว่าการปรับช่อรายวิชาโดยโม่เปลี่ยนรหัสวิชาจะม่ผลต่อการแสดงผล 
โนระบบทรานสคริปต์หรือโม่ กรณีนี้เป็นปัญหาทางเทคนิค ผู้ประเมินตั้งเป็นข้อกังเกตเพื่อให้หลักสูตร 
พ ิจารณาทบทวน แต่หากจะม่การเปลี่ยนรหัสรายวิชาใหม่โปรดระวังเรื่องการบริหารหลักสูตรก่อน 
ปรับปรุงและหลักสูตรปรับปรุงใหม่ด้วย เพราะจะยังม่นักดีกชาใช้สองหลักสูตรโนเวลาเดียวกัน อีก 
ประการหนึ่ง คือ ตารางแสดงอาจารย ์ผ ู้สอน ปรากฏรายช ่ออาจารย ์ท ี่ลาด ีกชาต ่อ  จึงโม่แน่ใจว่า 
อาจารย์ที่ลาดีกชาต่อจะยังคงเป็นอาจารย์ผู้สอนโนหลักสูตรหรือโม่ หลักสูตรควรทบทวนประเด็นนี้ 
เช่นกัน

ด ้านรายว ิชาและการจ ัดการเร ียนการสอน พบว่า หล ักสูตรกำหนดการกระจายความ 
รับผิดชอบหลักให้แก่ทุก PLO โนทุกรายวิชาภาชาจีน โนทางปฏิบัติเป็นลี่งที่กระทำโด้เกินความสามารถ 
และเป็นภาระของรายวิชาอย่างมากโนการรับผิดชอบให้เกิดผลลัพธ์ทั้งหมดโนทุกรายวิชา ผู้ประเมินเช่อ 
ว่า หากกำหนดลักษณะเช่นนี้ เมื่อต้องตรวจประเมินการประกันคุณภาพของหลักสูตรจะโม่สามารถ 
กระทำให้โต้ผลประเมินท่ีดีโด้ หลักสูตรควรทบทวนประเด็นนี้อีกครั้ง

นอกจากนี้ รายวิชา “ภาษาศาสตร์จีน” โม่ควรดีกชาโนเช่งวิวัฒนาการ และโม่ควรเลือกประเด็น 
“ตัวเขียน” เป็นเนี้อหาสำคัญ หากหลักสูตรยังม่วิชา “วิวัฒนาการตัวอักชรจีน” อยู่โนรายวิชาเลือก และ 
ที่สำคัญการดีกชา “ตัวเขียน” โม่ใช่การดีกชาโนเช่งภาษาศาสตร์ เนี้อหารายวิชาของ “ภาษาศาสตร์จีน” 
ควรเป ็นศาสตร์แขนงต ่าง กุ ของภาชาศาสตร ์จะเห มาะสมกว ่า เช่น ส ัทศาสตร์ว ิทยาหน ่วยคำ
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วากยสัมพันธ์ อรรถศาสตร์ หรือวัจนปฏิบัติศาสตร์ เป็นต้น แต่ให้คิกชาในแง่มุมเช้งประยุกต์ และควรให้ 
แนวคิดสำคัญแก่นักคิกชาระดับปริญญาตรี จะเหมาะสมแก่ขึ้อ “ภาษาศาสตร์จีน” มากกว่า นอกจากนี้ 
รายวิชานี้เป็นรายวิชาเดียวที่ขีไแต้นเนื้อหาด้วยคำกริยาขึ้งผิดลักษณะการเขียนเนื้อหารายวิชาโดยทั่วไปที่ 
ควรใช้เป็นนามวลี เพราะจะเหมาะแก่การกำหนดเป็นขึ้อหัวข้อของเนื้อหาต่าง สุ ในรายวิชา
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ภาคผนวก จ
ประวัต ิและผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจำหลักฬ ูตร 

และอาจารย์ผ ู้ร ับผ ิดชอบหลักล ูตร
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ภาคผนวก ฉ
ภาระการฬ อนของอาจารย์ 

ประจำหลักฬูตร



ตารางแสดงภาระสอนของอาจารย ์ประจำหล ักส ูตร

ลำด ับ ช ั่อ -ส ก ุล
เล ขป ระจำต ัว  

ป ระซาซน

ตำแหน ่ง

ว ิช าก าร
ค ุณ ว ุฒ ิ ส าข าว ิช า

ส ำ เร ็จ

ก ารส ืก ษ าจ าก

ภ าระสอ น

ช ั่ว โม ง /  ป กี า รส ืก ษ า

สก าบ ้น 2 5 65 2 5 66 2 5 67 2 5 68 2 5 69

1 นายภ ัทรพงย ์ พ ื้น งาม * 35404004XXXXX อาจารย ์ ศศ.ม. 

ศศ.บ.

ภาษาจ ีนเป ็น  
ภาษาต ่าง  
ประเทศ  
ภาษาจ ีน

จ ุฬ าลงกรณ ์

มหาว ิทยาล ัย

มหาว ิทยาล ัยบ ูรพา

420 420 420 420 420

2 นายณ ัฐวร วงด ่(จ ิตราทร* 36098000XXXXX อาจารย ์ M .A.

ศศ.บ.

Linguistics and  
app lied linguistics

ภาษาจ ีน

Communication  
University o f China, 
China

มหาว ิทยาล ัย

นเรศวร

420 420 420 420 420

3 ดร.ส ุนทร ี ศร ีว ันทน ียก ุล * 3659900XXXXX อาจารย ์ D.A.

M.A.

ศศ.บ.

Linguistics and  
app lied linguistics 
L iterature

ภาษาจ ีน

Peking University, 
China 
Zhejiang  
University, China 
มหาว ิทยาล ัย  
ธรรมศาสตร ์

420 420 420 420 420

5 Mr.W ang Z h iguo * EH4901XXX อาจารย ์ M .A.

B.A.

Teaching Chinese 
as second  
language  
English 
Translation

Beijing Foreign  
Studies University, 
China

Nantong University, 
China

420 420 420 420 420
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ลำด ับ ช ั่อ -ส ก ุล
เล ขป ระจำต ัว  

ป ระซาซน

ตำแหน ่ง

ว ิช าก าร
ค ุณ ว ุฒ ิ ล าข าว ิช า

ส ำ เร ็จ

ก ารส ืก ษ าจ าก

ภ าระสอ น

ช ั่ว โม ง /  ป กี า รส ืก ษ า

สก าบ ้น 2 5 65 2 5 66 2 5 67 2 5 68 2 5 69

6 ดร.จ ีนตนา ศรีเงิน 1640 6000  XXXXX อาจารย ์ Ph.D.

M.A.

ศศ.บ.

Teaching Chinese 
to  Speakers of 
O ther Languages  
Linguistics and  
app lied linguistics 
ภาษาจ ีน

Beijing Language  
and Culture

Beijing Language  
and Culture  
มหาว ิทยาล ัย  
นเรศวร

420 420 420 420 420

7 นายธาตร ี เจร ีญพรพ ิมลก ุล 32299001XXXXX อาจารย ์ M .A.

ศศ.บ.

Linguistics and  
app lied linguistics 
ภาษาจ ีน

Xiamen un ivers ity

มหาว ิทยาล ัย

นเรศวร

420 420 420 420 420

9 นางลาวาราภรณ ์ ใจประนพ 14096000  XXXXX อาจารย ์ M .A.

ศศ.บ .

Linguistics and  
app lied linguistics

ภาษาจ ีน

GuangXi University  
fo r Nationalities of 
china, China 
มหาว ิทยาล ัย  
มหาสารคาม

420 420 420 420 420

10 นางสาวารรณ สา หมุดใหม่ 15601001 XXXXX อาจารย ์ M .A.

B.A.

Teaching Chinese 
as a Foreign 
Language  
Chinese

Tianjin Normal 
University, China

Yunnan Normal 
University, China

420 420 420 420 420
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ลำดับ ชั่อ-สกุล
เลขประจำตัว 

ประซาซน
ตำแหน่ง
วิชาการ

คุณวุฒิ ลาขาวิชา
สำเร็จ

การสืกษาจาก
ภาระสอน

ช่ัวโมง /  ป กีารสืกษา
สกาบ้น 2565 2566 2567 2568 2569

ห นางสาวศ  ft ธร นุ1 ตมนต์ 1451000151XXX อาจารย ์ M .A.

ศศ.บ.

Linguistics and  
app lied linguistics

ภาษาจ ีนธ ุรก ิจ

GuangXi University  
fo r Nationalities of 
china, China 
มหาว ิทยาล ัย  
ขอนแก่น

420 420 420 420 420

12 นายธ ิวานนท ์ พ ูพวก 32511004XXXXX ผู้ช ่วย

ศาสตราจารย ์

M .A.

ศศ.บ.

Linguistics and  
app lied linguistics

ภาษาจ ีน

Communication  
University o f China, 
China

มหาว ิทยาล ัย

นเรศวร

420 420 420 420 420

* ผ้รับผิดชอบหลักฬตร
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ภาคผนวก ช
ผลลัพธ์การเรียนรู้ท ี่คาดหวังของหลักฬ ูตร(PLO)

รายชั้นปี
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ชั้นอ ผลการเรียน รู้ท่ีคาดหวัง
ระดับความลามารถทางภาษา 

ตามมาตรฐาน HSK

ช้ัน1ปีท่ี 1

- รู้และเข้าใจโนระบบและเทคนิคการออกเสียง 
ภาษาจีน (PINYIN)
- รู้และเข้าใจวิธีการเขียนตัวอักษรจีนและ 
โครงสร้างของอักษรจีน
-  รู้และเข้าใจในเหตุการณ์ที่สำคัญทาง 
ประวัติศาสตร์ การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ 
และสังคมประเทศจีน ตั้งแต่สมัยโบราณจนถึง 
ปัจจุบันโดยสังเขป
-  สามารถฟังและพูดภาษาจีนในระคับต้นใต้
-  สามารถใช้คำศัพท์พื้นฐานท่ีใช้บ่อยใน 
ขีวิตประจำวันโต้
-  สามารถสือสารภาษาจีนเพื่อแก้โขปัญหา 
สถานการณ์ในขีวิตประจำวันโต้

HSK ระคับ 3*

ช้ันปีท่ี 2

-  สามารถใช้คำศัพท์ภาษาจีนสร้างคำศัพท์และ 
ประโยคภาษาจีนที่มืความซับซ้อนเพิ่มเติม
-  สามารถใช้โครงสร้างโวยากรณ์ชั้นต้นโต้
-  สามารถใช ้ภาษ าจ ีน เพ ื่อบ รรยายข ้อม ูลต ่าง6] 
และสือสารระคับข้อความ
-  ส าม าร ถ อ ่าน แ ล ะ เข ีย น บ ท ค ว าม ภ าษ าจ ีน  
ประเภทความเร ียงบรรยาย ความเร ียงอธ ิบาย 
บทความวิจารณ์ หรือเขียนสรุปหลังการอ่านโต้

HSK ระคับ 4*

ช้ัน1ปี ท่ี 3

-  สามารถใช้คำศัพท์เพื่อการสือสารประโยค 
ภาษาจีนระคับกลาง
- รู้และเข้าใจโวยากรณ์จีนพื้นฐาน ชนิดและหน้าที่ 
ข อ ง คำแ ล ะ ว ส ี ก า ร ว ิเค ร า ะ ห ค์ำแ ล ะ วส ี 
ส่วนประกอบของประโยค ประโยคความเด ียว 
ประโยคความรวม รูปแบบประโยคจำเพาะใน 
ภาษาจีน

HSK ระคับ 4-5*



160

ชั้นอ ผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง
ระดับความลามารถทางภาษา 

ตามมาตรฐาน HSK
-  รู้และเข้าใจหลักพื้นฐานการแปล และสามารถใช้ 
ภาษาจีนในการแปลปากเปล่าและข้อเขียนใต้
-  สามารถวิเคราะห์ข้อมูล การเขียนโครงร่างและ 
รายงานการวิจัยโต้
— สามารถประยุกต์ใช้ศาสตร์ทางภาษาจีนและ 
ศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง เพื่อใช้ในการประกอบอาขีพ 
และคิกชาต่อในระดับที่สูงขึ้นใต้
-  สามารถคิดวิเคราะห์ บูรณาการความรู้สู่ 
งานวิจัย มีวิจารณญาณในการวิพากษ์วิจารณ์ 
อย่างเป็นวิชาการ

ช้ัน1ปี ท่ี 4

-  ส าม าร ถ ป ร ะ ย ุก ต ์ค ว าม รู้ท างภ าษ าจ ีน แล ะ  
ศาสตรท์ี่เก ี่ยวข ้องในการแกปฏ ิบ ัต ิว ิชาข ีพหรือ 
ทำการค ิกชาอ ิสระ (IS) ปรับตัวเข้าก ับลังคมที่ม ี 
ความหลากหลายทางว ัฒนธรรม และสามารถ 
ดำเนินชีวิตใต้อย่างมีคุณธรรม จริยธรรม
-  สามารถสร้างสรรค ์ผลงานที่เก ี่ยวข ้องก ับการ 
ประกอบอาชีพ และการคิกชาต่อใต้

HSK?ะดับ 5 หรือสูงกว่า*

หมายเหต ุ

*HSK หมายถ ึง การสอบว ัดระด ับความร ู้ท างภาษาจ ีน  สำหรับผ ู้ท ี่ไม ่ได ้ใช ้ภาษาจ ีนเป ็นภาษาแม ่ การสอบน ี้ร ัดข ึ้นโดย The O ffice o f Chinese 
Language Council International : HANBAN ของร ัฐบาลสาธารณ ร ัฐประชาชนจ ีน  ข ้อสอบม ีล ักษณ ะเป ็นสากลและเป ็นท ี่ยอมร ับโนประเทศ  
ต ่างฐ ท ี่'วโลก ท ั้งโนภาคธ ุรก ิจ  และ ภาคการด ีกษ า เน ี๋อ งจากสามารถใช ้เป ็น เกณ ฑ ์ประเม ิน โนการด ัด เล ือกบ ุคลากรท ี่ม ีค วามร ู้ท างด ้าน  
ภาษาจ ีน  หร ือ เป ็น เกณ ฑ ์โนการได ้ร ับการยกเว ้น ไม ่ต ้องเร ียนรายว ิชาภาษาจ ีน โนการด ีกษาตามหล ักส ูตรต ่าง ฐ โนสถานด ีกษาต ั้งแต ่ระด ับ  
ประถมด ีกษาจนถ ึงระด ับมหาว ิทยาล ัย

HSK ระด ับ 1 ม ิค วาม เช ้าใจและสามารถใช ้ค ำศ ัพ ท ์พ ร ้อมก ับ ป ระโยคอย ่างง ่าย ได ้ พ ร ้อมท ั้ง เป ็นพ ื้น ฐานท ี่จะพ ัฒ นาการเร ียน  
ภาษาจ ีนโนระด ับต ่อไปได ้ เช ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่โช ้บ ่อยโนช ้าตประจำว ันประมาณ  150 คำ

HSK ระดับ 2 ม ิความสามารถโนการใช ้ภ าษาจ ีนอย ่างง ่ายไโนการต ิดต ่อล ือสารโนช ้าตประจำว ัน  ม ิความรู้ภาษาจ ีนระด ับต ้น ดี 
เยี่ยม เช ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่โช ้บ ่อยโนช ้ว ิตประจำว ันประมาณ  3 0 0  คำ

HSK ระดับ 3 ม ิค วามสามารถ โน การใช ้ภ าษ าจ ีน ต ิดต ่อล ือสารโน ช ้าตป ระจำว ัน  การเร ียน  หร ือ โนด ้านการทำงานข ึ้นพ ื้น ฐาน  
และสามารถใช ้โนการเด ินทางท ่องเท ี่ยวโนประเทศจ ีนได ้ เช ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่โช ้บ ่อยโนช ้ว ิตประจำว ันประมาณ 6 0 0  คำ

HSK ระดับ 4 ม ิความสามารถโนการใช ้ภาษาจ ีนล ือสารได ้โนางกว ้าง และสามารถใช ้ภาษาจ ีนล ือสารก ับ เจ ้าของภาษาได ้อย ่าง  
คล ่องแคล ่า เช ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่โช ้บ ่อยโนช ้ว ิตประจำว ันประมาณ 1200 คำ
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HSK ระดับ 5 ม ีความสามารถโนการอ ่านน ิตยสารภาษาจ ีน  ร ับชมและเข ้าใจรายการโทรท ัศน ์ของจ ีน  และสามารถใช ้ภาษาจ ีน  
ในการพ ูดส ุนทรพจน ์ได ้ เข ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่ใข ้บ ่อยในข ้าตประจำว ันประมาณ 2 5 0 0  คำ

HSK ระด ับ 6 ม ีค วามสามารถใน การฟ ังและอ ่าน ข ่าวสารภาษ าจ ีน ได ้เป ็นอย ่างด ี สามารถใช ้ภ าษาพ ูดและภาษาเข ียนในการ  
แสดงความค ิดเห ็นของตนได ้อย ่างคล ่องแคล ่า เข ้าใจคำศ ัพท ์ท ี่ใข ้บ ่อยในข ้าตประจำว ันประมาณ 5 0 0 0  คำ



รายงานผลการปฏิบัตตามมติที่ประชุมคณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตรของมหาวิทยาลัยพะเยา

ครั้งที่ 3/2565 เมื่อวันพฤหัสบดีที่ 31 มีนาคม 2565 

หลักสูตรดีลปคาสตรหัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565

วาระ เร ื่อง ผต ิท ี่ประช ุม ผ ลการป ฏ ิบ ัต ิต าม ม ต ิ ผ ู้ร ับผ ิดชอบ
3.4 พิจารณา (ร่าง) หลักสูตรพิลปคาฬตร 

บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนหลักสูตร 
ปรับปรุง พ.ศ. 2565

มติ ท่ีประชุมได้พิจารณาแล้ว มีมติ ดังน้ี
1.เห็นชอบ หลักสูตรพิลปศาฬตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 โดยมอบคณะพิลปศาสตร์ ปรับแก้ ดังน้ี
1.1 พิจารณาปรับปรัชญา
1.2 พ ิจารณาปรับการเข ียนปรัชญาของหลักสูตรให้ 

สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ และผลการเรียนรู้ท ี่ 
ค า ด ห ว ั ง ข อ ง ห ล ั ก ส ู ต ร ( Program Learning 
Outcome:PLOs)

ข้อเสนอแนะ
1.1 พิจารณาเพ่ิมเน้ือหาท่ีเป็นความเขีอมโยงทางด้าน 

ประวัติศาสตร์ไทย -จีน
1.2 พิจารณาเพ่ิมเนื้อหาทางด้านประวัติศาสตร์และ 

วัฒนธรรมจีนโนมุมมองของขาวต่างชาติ

2. เมื่อคณะพิลปศาสตร์ ปรับแก้ไข หลักสูตรพิลปคาฬตร 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 ตามมติที่ 
ประช ุมเร ียบร้อยแล ้ว มอบคณะพิลปศาสตร์ นำเสนอสภาของ 
มหาวิทยาลัยพะเยา เพ่ือพิจารณาต่อไป

คณะพิลปศาสตร์ดำเนินการตามมติ 
ท่ีประชุมเรียบร้อยแล้ว 

(ดังเอกสารแนบ)

คณะพิลปศาสตร์



มติ 1.1 พิจารณาปรับปรัชญา

เดิม คงเดิม

หลักสูตรดิลปศาลตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบัณฑิตโห้มีความเขียวชาญทาง 
ภาษาจีนสู่มาตรฐานสากล มีความรู้ความเข้าใจโนลังคมและวัฒนธรรมจีน พร้อม 
ประยุกต์ใช้ในบริบทท่ีฬอดคล้องกับความต้องการทางเศรษฐกิจและลังคม

หลักสูตรดิลปศาลตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบัณฑิตให้มีความเขียวชาญทาง 
ภาษาจีนสู่มาตรฐานสากล มีความรู้ความเข้าใจในลังคมและวัฒนธรรมจีน พร้อม 
ประยุกต์ใช้ในบริบทท่ีฬอดคล้องกับความต้องการทางเศรษฐกิจและลังคม ท้ังน้ีเน่ืองจาก 
ปรัชญาหลักสูตรใต้ตอบวัตถุประสงค์ในหลักสูตรและผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวังแล้ว ท้ังต้าน 
ความเป็นมาตรฐานสากลท่ีผลิตบัณฑิตมีความรู้ความสามารถในการใช้ทักษะต้านการฟัง พูด 
อ่าน เขียน เทียบเท่าหรือสูงกว่าระดับ HSK รและมีความเข้าใจบริบททางลังคมและ 
วัฒนธรรมจีน อันจะเป็นพ้ืนฐานต่อการทำงานร่วมกันภายในองค์กรโต้ โดยผลิตบัณฑิตท่ี 
สามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการลิอสารภาษาจีนในสถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีสอดคล้อง 
และตรงกับความต้องการของตลาดแรงงาน

มติ 1.2 พิจารณาปรับการเขียนผลการเรียนรู้ท ี่คาดหวังของหลักสูตร(Program Learning 0utcome:PL0s)4rอที่ 6

เดิม ปรับแก้ไข
PL06 ผู้เรียนสามารถนำความรู้ทางภาษาและความรู้เฉพาะทางภาษาจีนโป 
ประยุกต์ใช้ในการทำงาน

PL06 ผู้เรียนสามารถประยุกต์ความรู้ทางภาษาและความรู้เฉพาะทางภาษาจีนไป 
ใช้ในสถานการณ์การทำงานที่ เก่ียวช้องได้



ข้อเสนอแนะ

ข้อ ปรับแก้โข
1.1 พิจารณาเพ่ิมเน้ือหาท่ีเป็นความเข้อมโยงทางด้านประวัติศาสตร์โทย - 

จีน
1.2 พิจารณาเพ่ิมเน้ือหาทางด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมจีนโนมุมมอง 

ของขาวต่างชาติ

ผู้สอนโนสาขาวิชาภาษาจีนโด้มีการนำองค์ความรู้ดังกล่าวสอดแทรกเนื้อหา 
ดังกล่าวโนการดำเนินการสอนมาแล้ว

มติ 2 เมื่อคณะติลปศาสตร์ ปรับแก้โข (ร่าง) หลักสูตรติลปศาฬตรบั’ณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 ตามมติที่ประชุม
เรียบร้อยแล้ว มอบคณะติลปศาสตร์ นำเสนอสภามหาวิทยาลัยของมหาวิทยาลัยพะเยา เพื่อพิจารณาต่อโป

การดำเนินการ: ดำเนินการปรับแก้โข ดังเอกสารแนบข้างต้นแล้ว

รับรองความถูกต้อง

(ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิตติมา กาวีระ) 
คณบดีคณะดีล'ปศาสตร์
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